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E.   ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE ARQUITECTURA 
2.14.15.   GENERALIDADES

2.14.15.1.   ALCANCES DE LAS ESPECIFICACIONES

Las presentes especificaciones describen el trabajo que deberá realizarse para la construcción del Proyecto arriba indicado; estas tienen carácter general y donde sus términos no lo precisen, el Ingeniero Supervisor tiene autoridad en la obra respecto a los procedimientos,  calidad de los materiales y método de trabajo.

Todos los trabajos sin excepción se desenvolverán dentro de las mejores prácticas constructivas a fin de asegurar su correcta ejecución y estarán sujetos a la aprobación y plena satisfacción del Ing. Supervisor residente.

2.14.15.2.   VALIDEZ DE ESPECIFICACIONES, PLANOS Y METRADOS

En caso de existir divergencia entre los documentos del proyecto, los planos tienen primacía sobre las Especificaciones Técnicas. Los metrados son referenciales y complementarios y la omisión parcial o total de una partida no dispensará al Contratista de su ejecución, si está prevista en los planos y/o especificaciones técnicas.

2.14.15.3.   CONSULTAS

Todas las consultas relativas a la construcción serán efectuadas por el representante del Contratista al Ingeniero Supervisor de la misma, quien de considerarlo necesario podrá solicitar el apoyo de especialistas.

Cuando los planos y/o especificaciones técnicas indique: "Igual o Semejante" solo la inspección decidirá sobre la igualdad o semejanza.  Todo el material y mano de obra empleados en esta obra estarán sujetos a la aprobación del Supervisor, en oficina, taller y obra, quien tiene además el derecho de rechazar el material u obra determinada, que no cumpla con lo indicado en los planos y/o Especificaciones Técnicas, debiendo ser satisfactoriamente corregidos sin cargo para el propietario.

2.14.15.4.   MATERIALES


Todos los materiales que se emplean en la construcción de la obra, serán nuevos y de primera calidad.

Los materiales que vinieran envasados deberán entrar en la obra en sus recipientes originales intactos y debidamente sellados.

El ensayo de materiales, pruebas, así como los muestreos se llevarán a cabo por cuenta del Contratista, en la forma que se especifiquen y cuantas veces lo solicite oportunamente  la Inspección de Obra, para lo cual el Contratista deberá suministrar las facilidades razonables; mano de obra  y materiales adecuados.

Además el Contratista tomará especial previsión en lo referente al aprovisionamiento de materiales nacionales o importados, sus dificultades no podrán excusarlo del incumplimiento de su programación, ni se admitirán cambios en las especificaciones por este motivo.
2.14.15.5.   PROGRAMACIÓN DE LOS TRABAJOS

El Contratista, de acuerdo al estudio de los planos y documentos del proyecto programará su trabajo de obra en forma tal que su avance sea sistemático y pueda lograr su terminación en forma ordenada, armónica y en el tiempo previsto.

Si existiera incompatibilidad en los planos de las diferentes especialidades, el Contratista deberá hacer de conocimiento por escrito al Ingeniero Supervisor, con la debida anticipación y éste deberá resolver sobre el particular a la brevedad.

Se cumplirá con todas las recomendaciones de seguridad, siendo el Contratista el responsable de cualquier daño material o personal que ocasione la ejecución de la obra.

2.14.15.6.   LIMPIEZA FINAL


Al terminar los trabajos y antes de entregar la obra, el Contratista procederá a la demolición de las obras provisionales en el caso de que el propietario se lo solicite, eliminando cualquier área deteriorada por él, dejándola limpia y conforme a los planos.

2.14.15.7.   ENTREGA DE LA OBRA

Al terminar la obra, el Contratista hará entrega de la misma al propietario, designándose una Comisión de Recepción para tal efecto.

Previamente la inspección hará una revisión final de todos los componentes del proyecto y establecerá su conformidad, haciéndola conocer por escrito al Propietario.

Se levantará un Acta donde se establezca la conformidad con la obra o se establezcan los defectos observados.

2.14.16.   REVOQUES, ENLUCIDOS Y MOLDURAS
Consiste en la aplicación de morteros o pastas, en una o más capas sobre la superficie exterior o interior de muros y tabiques, columnas, vigas o estructuras en bruto, con el fin de vestir y formar una superficie de protección u obtener un mejor aspecto en los mismos.  Puede presentar capas lisas o ásperas.

Durante el proceso constructivo deberá tomarse en cuenta todas las precauciones necesarias para no causar daño a los revoques terminados.

Todos los revoques y vestiduras serán terminados con nitidez en superficies planas y ajustando los perfiles a las medidas terminadas, indicadas en los planos.

La mano de obra y los materiales necesarios deberán ser tales que garanticen la buena ejecución de los revoques de acuerdo al proyecto arquitectónico.

El revoque será ejecutado, previa limpieza y humedecimiento de las superficies donde debe ser aplicado.

La mezcla  de mortero será de la siguiente proporción:
· Mortero de Cemento - arena para pañeteo y remates, proporción: 1:5

Estas mezclas se preparan en bateas de madera perfectamente limpias de todo residuo anterior.

El tarrajeo se hará con cintas de la misma mezcla, perfectamente alineadas y aplomadas aplicando las mezclas pañeteando con fuerza y presionando contra los paramentos para evitar vacíos interiores y obtener una capa no mayor de 2.5 cm, dependiendo de la uniformidad de los ladrillos.

La superficies a obtener serán planas, sin resquebraduras, eflorescencias o defectos.

Los tubos de instalación empotrados deberán colocarse a más tardar antes del inicio del tarrajeo, luego se resanará la superficie dejándola perfectamente al ras sin que ninguna deformidad marque el lugar en que ha sido picada la pared para este trabajo.

La arena para el mortero deberá ser limpia, exenta de sales nocivas y material orgánico, asimismo no deberá tener arcilla con exceso de 4%, la mezcla final del mortero debe zarandearse esto por uniformidad.

El tarrajeo de cemento pulido llevará el mismo tratamiento anterior, espolvoreando al final cemento puro.

Para las obras cercanas al mar se debe considerar el tarrajeo en ambas caras de los muros, como protección del mismo.

2.14.16.1.   TARRAJEO FROTACHADO EN INTERIORES

a) Descripción

Comprende aquellos revoques constituidos por una sola capa de mortero pero aplicada en dos etapas.  En la primera llamada “pañeteo” se proyecta simplemente el mortero sobre el paramento, ejecutando previamente las cintas o maestras encima de las cuales se corre una regla, luego cuando el pañeteo ha endurecido se aplica la segunda capa, para obtener una superficie plana y acabada. Se dejará la superficie lista para aplicar la pintura.

Los encuentros de muros, deben ser en ángulo perfectamente perfilados, las aristas de los derrames expuestos a impactos serán convenientemente boleados, los encuentros de muros con el cielo raso terminaran en ángulo recto, salvo que en planos se indique lo contrario.
b) Materiales
Cemento y arena en proporción 1:5.

En los revoques ha de cuidarse mucho la calidad de la arena no debe ser arcillosa.  Será arena lavada, limpia y bien graduada, clasificada uniformemente, desde fina hasta gruesa.  Libre de materias orgánicas y salitrosas.

Cuando esté seca toda la arena pasará por la criba Nº 8. No más del 20% pasará por la criba Nº 50 y no más del 5% pasará por la criba Nº100.

 Es de preferirse que los agregados finos sean de arena de río o de piedra molida, marmolina,  cuarzo ó de materiales silíceos.

Los agregados deben ser limpios, libres de sales, residuos vegetales u otras materias perjudiciales.
c) Método de Construcción

1) Preparación del sitio

Comprende la preparación de la superficie donde se va a aplicar el revoque.

Los revoques solo se aplicarán después de las seis semanas de asentado el muro de ladrillo.

El revoque que se aplique directamente al concreto, no será ejecutado hasta que la superficie de concreto haya sido debidamente limpiada y lograda la suficiente aspereza como para obtener la debida ligazón.

 Se rascará, limpiará y humedecerá muy bien previamente las superficies donde se vaya a aplicar inmediatamente el revoque.

Para conseguir superficies revocadas debidamente planas y derechas, el trabajo se hará con cintas de mortero pobre (1:7 arena-cemento) corridas verticalmente a lo largo del muro.

Estarán muy bien aplomadas y volarán el espesor exacto del revoque (tarrajeo).  Estas cintas serán espaciadas cada metro o metro y medio partiendo en cada parámetro lo más cerca posible de la esquina.  Luego de terminado el revoque se sacarán rellenando el espacio que ocupaban con una buena mezcla algo más rica y cuidada que la usada en el propio revoque.

Constantemente se controlará el perfecto plomo de las cintas empleando la plomada de albañil.  Reglas bien perfiladas se correrán por las cintas que harán las veces de guías, para lograr una superficie pareja en el revoque, completamente plana.

2) Normas y procedimientos que regirán la ejecución de revoques
No se admitirá ondulaciones ni vacíos.  Los ángulos o aristas de muros, vigas, columnas, derrames, etc. serán perfectamente definidos y sus intersecciones en ángulo recto o según lo indiquen los planos.

Se extenderá el mortero igualándolo con la regla, entre las cintas de mezcla pobre y antes de su endurecimiento, después de reposar 30 minutos, se hará el enlucido, pasando de nuevo y cuidadosamente la paleta de madera o mejor la plana de metal.

Espesor mínimo del enlucido:

a)
Sobre muros de ladrillo
: 1.0 cm

b)
Sobre concreto

: 1.0 cm

En los ambientes en que vayan zócalos y contrazócalos el revoque del paramento de la pared se hará de corrido hasta 3 cm por debajo del nivel superior del zócalo o contrazócalo.  En ese nivel deberá terminar el revoque, salvo en el caso de zócalos y contrazócalos de madera en el que el revoque se correrá hasta el nivel del piso.

La mezcla será de composición 1:5.
d) Método de medición:
La unidad de medición de esta partida es el metro cuadrado (m2). Se computarán todas las áreas netas a vestir o revocar.  Por consiguiente, se descontarán los vanos o aberturas y otros elementos distintos al revoque, como molduras, cornisas y demás salientes que deberán considerarse en partidas independientes.

e) Forma de Pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.16.2.   TARRAJEO FROTACHADO EN EXTERIORES

f) Descripción:

Todo lo indicado para tarrajeo en interiores,  incluso el pañeteo, es válido para el tarrajeo frotachado en exteriores.  Se considera en partida aparte porque generalmente requiere de un andamiaje apropiado para su ejecución.

g) Materiales:


Lo indicado para tarrajeo en interiores.

h) Método de Construcción
Lo indicado para tarrajeo en interiores.
i) Método de medición:
La unidad de medición de esta partida es el metro cuadrado (m2). Se computarán todas las áreas netas a vestir o revocar.  Por consiguiente, se descontarán los vanos o aberturas y otros elementos distintos al revoque, como molduras, cornisas y demás salientes que deberán considerarse en partidas independientes.

j) Forma de Pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.16.3.   TARRAJEO EN VIGAS PERALTADAS

k) Descripción:

Comprende la vestidura con mortero de vigas de concreto.  La superficie por vestir de la viga, es la que queda visible bajo la losa.  Perfilar los bordes, constituyen una labor distinta al tarrajeo de vigas, por esta razón el trabajo se divide en tarrajeo de la superficie y vestidura de arista

l) Materiales


Lo indicado para tarrajeo en interiores.
m) Método de construcción 
Lo indicado para tarrajeo en interiores.
n) Método de medición

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2) para tarrajeo de superficies y el metro lineal (Ml) para vestidura de aristas.

Se computará el área total sumando el área efectivamente tarrajeada por viga.

El área de cada una será igual al perímetro de la sección, visible bajo la losa, multiplicado por la longitud o sea la distancia entre las caras de la columna o apoyos.

Para la vestidura de aristas, se medirá y sumarán las aristas o bordes perfilados para obtener el total.
o) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.16.4.   TARRAJEO EN COLUMNAS

p) Descripción

Comprende la vestidura con mortero, de columnas de concreto y albañilería.  Si se trata de columnas con sección poligonal habrá que vestir sus caras y perfilar sus aristas; constituyendo esto último un trabajo especial por lo que el tarrajeo de columnas se divide en tarrajeo de superficie y vestidura de aristas.
q) Materiales


Lo indicado para tarrajeo en interiores.

r) Método de Construcción
Lo indicado para tarrajeo en interiores.

s) Método de Medición
La unidad de medida es el metro cuadrado (M2.) para tarrajeo de superficies y el metro lineal (Ml) para vestidura de aristas.

Norma de Medición:

Para tarrajeo de superficie, se encontrará el área total sumando el área efectivamente tarrajeada por columnas.  El área de cada una será igual al perímetro de su sección multiplicado por la altura del piso hasta la cota del fondo de la losa, descontando las secciones de viga que se apoyan en la columna.

Para la vestidura de aristas, se medirá y sumará las aristas o bordes perfilados para obtener el total.

t) Forma de Pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.16.5.   TARRAJEO PRIMARIO

u) Descripción

Comprende todos aquellos revoques (tarrajeos) constituidos por una primera capa de mortero, pudiéndose presentar su superficie en forma rugosa o bruta, y también plana pero rayada o solamente áspera. (Comprende los "pañeteos").  

En todo caso, se dejará lista para recibir una nueva capa de revoques, ó enlucido (tarrajeo fino), ó enchape, ó revoque especial.

Se someterá continuamente a un curado de agua rociada, mínimo de dos días y no es recomendable la práctica de poner sobre esta capa de mortero cemento, otra sin que transcurra el período de curación señalado, seguido por el intervalo de secamiento.

v) Materiales:
Son los mismos especificados para tarrajeo en interiores.

Morteros: cemento-arena (1.5) y  agua.

w) Método de Construcción
En general son los mismos indicados para tarrajeo en interiores. 

Espesor mínimo del enfoscado (tarrajeo primario)

c.1
Sobre muros de ladrillo esp. mín.= 1.0 cm

c.2
Sobre elementos de concreto esp. mín.= 1.0 cm
El enfoscado deberá cubrir completamente la base a que se aplica.  Si se quiere rayar en superficie, se hará esta operación antes de que el mortero frague.  Para ello se peinará con fuerza y en sentido transversal al paso de la regla, con una paleta metálica provista de dientes de sierra o con otra  herramienta adecuada.

x) Método de Medición

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2). Se computarán todas las áreas netas a vestir o revocar.  Por consiguiente se descontarán los vanos o aberturas y otros elementos distintos al revoque, como molduras, cornisas y demás salientes que deberán considerarse en partidas independientes.

y) Forma de Pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.16.6.   VESTIDURA DE DERRAMES E = 0.15 m Y  E = 0.25 m

z) Descripción:
Se refiere a los trabajos de enlucido con mortero de cemento y arena de todos los derrames de los vanos de la obra.

Se llama vano a la abertura en un muro, en algunos casos el vano es libre, es decir simplemente una abertura, en otros casos puede llevar una puerta o ventana.  A la superficie cuya longitud es el perímetro del vano y cuyo ancho es el espesor del muro, se le llama “derrame”.

aa) Materiales
Lo indicado para tarrajeo en interiores.

ab) Método de construcción 
Lo indicado para tarrajeo en interiores.
ac) Método de medición
La unidad de medida es el metro lineal (Ml) y se medirá la longitud efectivamente ejecutada.

ad) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.16.7.   TARRAJEO FINO 

ae) Descripción
Este tarrajeo se ejecutará como base en los sitios indicados, en los planos y/o el Cuadro de Acabados.

af) Materiales

Lo indicado para tarrajeo en interiores.

ag) Método de construcción:  
Para su ejecución se procederá de acuerdo a lo indicado, salvo que la superficie deberá acabarse con llana de metal para que quede completamente lisa, sin puntos quemados por exceso de cemento. 

ah) Método de medición
La unidad de medida es el metro cuadrado (M2). 

ai) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.16.8.   TARRAJEO RAYADO

aj) Descripción:
Este tarrajeo se ejecutará como base para recibir los zócalos de mayólica o cualquier otro acabado en los sitios indicados en los planos y/o en el Cuadro de Acabados.

ak) Materiales

Lo indicado para tarrajeo en interiores.

al) Método de Construcción  
Se procederá según lo indicado pero, antes de que comience la fragua del mortero se rayará la superficie con un peine metálico u otra herramienta apropiada.

Para el pañeteo y el curado se procederá según lo indicado.

am) Método de medición
La unidad de medida es el metro cuadrado (M2). 

an) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.16.9.   TARRAJEO CON IMPERMEABILIZANTE

ao) Descripción
Este tarrajeo se hará en los sitios indicados en los planos y/o en el Cuadro de Acabados.

ap) Materiales

Lo indicado para tarrajeo, a la mezcla se le añadirá un impermeabilizante previamente aprobado por el Supervisor.

aq) Método de construcción
Se procederá según lo indicado pero, añadiéndose un impermeabilizante y siguiéndose las instrucciones proporcionadas por el fabricante del producto cuyo uso haya sido autorizado.

ar) Método de medición
La unidad de medida es el metro cuadrado (M2). 

as) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.16.10.   BRUÑAS

at) Descripción

Para definir o delimitar cambio de acabados o en el encuentro entre muros y cieloraso, en los lugares indicados en los planos, se deberá construir bruñas; éstas son canales de sección rectangular de poca profundidad y espesor efectuados en el tarrajeo o revoque. 

Las dimensiones de bruñas se harán de acuerdo a planos.

au) Materiales


Lo indicado para tarrajeos.
av) Método de construcción
Se realiza en el revoque final del paramento en que se solicita, se procede cuando el mortero aún no ha fraguado.

Con la ayuda de un aparejo especial tipo plancha, en el que se ha adherido en alto relieve una cinta con las dimensiones de la bruña, y utilizando una regla para conservar la horizontalidad, se frota dicho aparejo empujando en el tarrajeo de manera tal que se perfile muy nítidamente el canal.

Si fuera necesario, se realizará los resanes, de manera de obtener una muy bien delineada bruña, dados los detalles usando bruñas del proyecto. 

aw) Método de medición
La unidad de medida: es el metro lineal (Ml)

ax) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.16.11.   ENLUCIDO DE TERRAZO LAVADO
ay) Descripción

Son todas las actividades para la provisión y ejecución de un recubrimiento de grano de mármol y pasta de cemento blanco y marmolina, para la conformación de los revestimientos de los elementos indicados en los planos.

El objetivo es la construcción en sitio de revestimientos de terrazo pulido de 15 mm. de espesor, con juntas de dilatación de aluminio, según los planos y detalles del proyecto y  las indicaciones de la dirección arquitectónica y la supervisión
az) Materiales


Grano de mármol de 10 y 12 mm, color negro ,cemento blanco, marmolina, pigmentos minerales,  lijas, pulimento, “T” de aluminio de ½” x 2 mm. de espesor y agua.

ba) Unidad
Metro cuadrado (m2.).

bb) Método de medición
La medición se la hará en unidad de superficie.  
bc) Forma de pago
Su pago será por metro cuadrado “M2“, verificando el área realmente ejecutada que deberá ser comprobada en obra y con los planos del proyecto
2.14.17.   CIELOS RASOS

2.14.17.1.   GENERALIDADES

Se entiende por cielo raso, la vestidura de la cara inferior de techos, sea aplicada directamente en el mismo o sobre una superficie independiente especialmente construida.  La naturaleza del cielo raso varía con la función que le haya sido asignada, así puede tratarse de un simple enlucido o revoque destinado a emparejar una superficie de una vestidura decorativa, acústica o térmica, o bien de una estructura destinada a servir como elemento de difusión luminosa o para disimular conducciones que se colocan por encima del cielo raso, como en el caso de instalaciones sanitarias, acústicas, etc.

2.14.17.2.   CIELOS RASOS

bd) Descripción

Se denomina así a la aplicación de un mortero sobre la superficie inferior de losas de concreto que forman los techos de una edificación. 

Se ejecutará en aquellos ambientes del Proyecto que se indican en el Cuadro de Acabados. 

be) Materiales

· Cemento

El Cemento satisfacerá la norma ASTM-C-150 tipo 1.
· Arena fina
La arena fina que se empleará, no deberá ser arcillosa. Será lavada, limpia y bien graduada, clasificada uniformemente desde fina a gruesa. Estará libre de materias orgánicas y salitrosas.

El contenido máximo de arcilla o impurezas será del 5%.

Cuando la arena esté seca, pasará por la criba Nº 8; no más del 80% pasará por la criba Nº 30; no más del 20% pasará por la criba Nº 50; y no más del 5% pasará por la criba Nº 100.  

Si se quiere hacer el cribado por una sola malla, toda la arena fina, estando seca, pasará por la malla US Standard Nº 8.

Es preferible que la arena fina sea de río. No se aprueba la arena de playa, de mar, ni de duna.
· Cal 
La cal a usarse en combinación con el cemento para tarrajeos deberá cumplir con las normas ITINTEC 339.002 para cales hidráulicas y/o 339.003 para cales hidráulicas hidratadas, según los casos.

bf) Método de construcción
Los cielos rasos interiores, aleros en fachadas, fondos de vigas y escalera tendrán un acabado de mezcla fina (1:4). Se hará enfoscado previo para eliminar las ondulaciones o irregularidades superficiales luego el tarrajeo definitivo será realizado con ayuda de cintas, debiendo terminarse a nivel.

Los encuentros con paramentos verticales serán perfilados con una bruña u otro detalle según lo indique el plano de acabados.

En los restantes procedimientos constructivos, serán aplicables las especificaciones generales para el tarrajeo de muros interiores.
bg) Método de Medición
La unidad de medida será el metro cuadrado (M2) de revestimiento.

bh) Forma de Pago: 
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.17.3.   FALSO CIELO  RASO DE BALDOSAS ACÚSTICAS 
bi) Descripción

En los ambientes indicados en planta y en el cuadro de acabados, el falso cielo raso será mediante baldosas acústicas.

bj) Materiales

Se utilizarán paneles de fibra mineral, que garanticen un aislamiento térmico y acústico, no inflamables y livianos de 1.22 x 0.60 m y de 1.60 cm de espesor.

Los paneles deberán ser desmontables de manera que permitan total acceso para los trabajos de mantenimiento.   

Los perfiles a usarse serán de tipo Prelude XL de 24mm (Vigas en T) o similar y ángulos perimetrales. El alambre de sujeción al techo será mediante amarres de alambre Nº 12 ó elementos metálicos que proveerá el fabricante.

bk) Método de construcción

En las losas de los techos se dejarán previamente instalados los alambres # 12 para sujetar las vigas “T” principales.

Antes de instalar los perfiles, se determinará la altura en la que se instalará el cielo raso, debiéndose previamente nivelar en todo el perímetro del ambiente.

Se fijarán los ángulos perimetrales a la pared con una separación entre cada uno de los fijadores de 0,61 m.

Al colocar los perfiles principales T, se harán con una separación de 1,22 m, una de otra, sujetándolas con los alambres previamente instalados.

Los perfiles T deberán ser nivelados previamente a la colocación de los paneles. 

Finalmente, se colocarán los paneles, coordinándose previamente con el tipo de luminarias (empotradas), puntos de ventilación (rejillas) y de otro tipo de salidas (alarmas, detector de humo e instalaciones, indicados en los planos respectivos).

bl) Método de Medición

La unidad de medida será el metro cuadrado (M2) de cielo raso.

Se medirá el área neta ejecutada comprendida entre las caras laterales de las paredes o vigas que la limitan.
bm) Forma de Pago 

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.   PISOS Y PAVIMENTOS

2.14.18.1.   GENERALIDADES

Se denomina piso, al acabado final de una superficie destinada especialmente al tránsito de personas, efectuado sobre el suelo natural o la parte superior de techos y que proporciona a la vez firmeza y belleza.

El rubro incluye los pavimentos que son superficies de tránsito vehicular, porque frecuentemente las obras de edificación tienen áreas de circulación interna para vehículos, como estacionamiento, pistas, etc., así como veredas destinadas al tránsito de peatones.
2.14.18.2.   CONTRA PISOS

bn) Descripción
Este sub piso se construirá en los ambientes en que se vaya a colocar pisos de vinil asbesto, o piso cerámico.

El contrapiso,  efectuado antes del piso final sirve de apoyo y base para alcanzar el nivel requerido, proporcionando la superficie regular y plana que se necesita especialmente para pisos pegados u otros.

El contrapiso es una capa conformada por la mezcla de cemento con arena en 1:5 y de un espesor mínimo de 3 cm y acabado 1.0 cm con pasta 1:2.

Se aplicará sobre el falso piso en los ambientes del primer piso o sobre las losas en los pisos superiores. Su acabado debe ser tal que permita la adherencia  de una capa de pegamento.
bo) Materiales
· Cemento
Deberá satisfacer las normas ITINTEC 334-009-71 para cementos Portland del Perú y/o la Normas ASTM C-150, Tipo 1.

· Arena Gruesa 
Deberá ser arena limpia, silicosa y lavada, de granos duros, resistentes y lustrosos, libre de cantidades perjudiciales de polvo, terrones, partículas suaves y escamosas, esquistos o pizarras, micaso cal libre, álcalis, ácidos y materias orgánicas. En general, deberá estar de acuerdo con las Normas ASTM C-33.
· Piedra Partida
Será la proveniente de la trituración artificial de cantos rodados formados por sílice, cuarzo, granitos sanos, andesita o basaltos, que no contengan piritas de fierro ni micas en proporción excesiva. El tamaño máximo será de ¼”. Debe satisfacer la Norma ASTM C-33.
· Hormigón Fino o Confitillo
En sustitución de la piedra triturada podrá  emplearse hormigón natural de río o confitillo, formado por arena y canto rodados.

· Agua
Será potable y limpia; que no contenga sustancias químicas en disolución u otros agregados que puedan ser perjudiciales al fraguado, resistencia y durabilidad de las mezclas.
· Impermeabilizante
Se utilizará impermeabilizante hidrófugo, donde el contrapiso lo especifique.  
bp) Método de construcción
La superficie del falso piso, se limpiará y regará con agua.

Este sub piso se colocará sobre la superficie perfectamente limpia y humedecida del falso piso o de la losa del concreto.  La nivelación debe ser precisa, para lo cual será indispensable colocar reglas adecuadas, a fin de asegurar un acabado plano por medio de cintas debidamente alineadas y controladas respecto al nivel general de los pisos.  El término será rugoso a fin de obtener una buena adherencia con la segunda capa, la cual se colocará inmediatamente después de la primera y será igualmente seca.

El acabado de esta última capa será frotachada fina, ejecutado con paleta de madera y con nivelación precisa.

El espesor del contrapiso se establece en un promedio de 5 cm menos el espesor del piso terminado.

La ejecución debe efectuarse después de terminado los cielos rasos y tarrajeos, debiendo quedar perfectamente planos, con la superficie adecuada para posteriormente proceder a la colocación de los pisos  definitivos.   
Contrapiso Rayado
En los ambientes donde el Cuadro de Acabados especifique pisos de loseta, mayólica o cerámico se ejecutará un contrapiso rayado.

Se procederá según lo indicado para la elaboración de contrapisos, pero antes de que comience la fragua se rayará la superficie con peine metálico u otra herramienta apropiada.

Contrapisos con Impermeabilizante Hidrófugo
En los ambientes para duchas en donde se especifica piso de mayólica, se ejecutará un contrapiso rayado con impermeabilizante hidrófugo.

La mezcla se utilizará también en los muros hasta una altura de 20 cm, sobre el nivel del piso terminado, dejando la superficie preparada para el posterior asentamiento de las mayólicas.

bq) Método de medición
La unidad de medida es el metro cuadrado (M2.)

El área del contrapiso será la misma que la del piso  al que sirve de base. Para ambientes cerrados se medirá el área comprendida entre los paramentos de los muros sin revestir y se añadirán las áreas correspondientes a umbrales de vanos para puertas y vanos libres.  Para ambientes libres se medirá el contrapiso que corresponda a la superficie a la vista del piso respectivo.

En todos los casos no se descontarán las áreas de columnas, huecos, rejillas, etc. inferiores a 0.25 m2.

En el metrado se consideran en partidas independientes los contrapisos de espesores y acabados diferentes.
br) Forma de pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.3.   PISOS DE CEMENTO PULIDO CON ENDURECEDOR

bs) Descripción
Se establecen sobre los falsos pisos, en los lugares que se indican en los planos y con agregados que le proporcionen una mayor dureza.

bt) Materiales
El piso de cemento comprende 2 capas:

La primera capa, a base de concreto tendrá un espesor igual al total del piso terminado, menos el espesor de la segunda capa.  La segunda capa de mortero que va encima de la primera tendrá un espesor mínimo de 1.0 cm.

Para la primera capa a base del piso se usará una de concreto en proporción 1:2:4.

Para la segunda capa se usará mortero cemento-arena en proporción 1:2, con un endurecedor y en la proporción recomendada por el fabricante.

bu) Método de construcción
Se colocarán reglas espaciadas máximo 1.00 m con un espesor igual al de la primera capa. Deberá verificarse el nivel de cada una de estas reglas.

El mortero de la segunda capa se aplicará pasada la hora de vaciada la base.  Se asentará con paleta de madera.  Se trazarán bruñas según se indica en los planos.

Antes de planchar la superficie, se dejará reposar al mortero ya aplicado, por un tiempo no mayor de 30 minutos.  Se obtiene un enlucido más perfecto con plancha de acero o metal.

La superficie terminada será uniforme, firme, plana y nivelada por lo que deberá comprobarse constantemente con reglas de madera.

El terminado del piso, se someterá a un curado de agua, constantemente durante 5 días.  Este tiempo no será menor en ningún caso y se comenzará a contar después de su vaciado.

Después de los 5 días de curado, en los que se tomarán las medidas adecuadas para su perfecta conservación, serán cubiertas con papel especial para protegerlos debidamente contra las manchas de pintura y otros daños, hasta la conclusión de la obra.

bv) Método de Medición
La unidad de medida es el metro cuadrado (m2)

Para ambientes cerrados se medirá el área comprendida entre los paramentos de los muros sin revestir y se añadirán las áreas correspondientes a umbrales de vanos para puertas y vanos libres.  Para ambientes libres se medirá el piso que corresponda a la superficie a la vista del piso respectivo.

En todos los casos no se descontarán las áreas de columnas, huecos, rejillas, etc. inferiores a 0.25 m2.

En el metrado se consideran en partidas independientes los pisos de espesores y acabados diferentes.

bw) Forma de pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.4.   PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE DE 0.30 x 0.30 

bx) Descripción
El piso de las duchas será de cerámico antideslizante de 30 x 30 cm (la que figura en planos), de primera y con el amarre igual al de los zócalos.

by) Materiales

· Color
Serán de color uniforme, las piezas deberán presentar el color natural de los materiales que la conforman.

El color del piso será el que fije la supervisión.
· Dimensiones y Tolerancias
Las dimensiones de las losetas cerámicas serán de 30 cm x 30 cm.

Las tolerancias admitidas en las dimensiones de las aristas serán de más o menos 0.6% del promedio; más o menos 5% en el espesor.

· Características
Las piezas deberán cumplir con los requisitos establecidos por las normas de ITINTEC 333.004 para la sonoridad, escuadría, alabeo, absorción de agua resistencia al impacto y resistencia al desgaste.

· Aceptación
Las muestras finales que cumplan con las especificaciones establecidas deberán ser sometidas a la aprobación de los Arquitectos. No se aceptarán en obra piezas diferentes a las muestras aprobadas.

· Mortero
Las losetas cerámicas se asentarán con mortero 1:4 y arena gruesa.
· Material de Fragua
Polvo de fragua antiácido del mismo color de las losetas.
bz) Método de construcción

Previamente a la colocación, se hará un emplantillado, tratando en lo posible de evitar cartabones; se comenzará el emplantillado de preferencia por la esquina del ambiente más cercano a la puerta.

Para colocar las losetas sobre el falso piso o losa de concreto, se hará uso de una "cama de asiento", la cual no debe abarcar una superficie mayor que la que se pueda trabajar antes que el mortero haya empezado a fraguar.

Mezcla para la "Cama de Asiento"
Se usará un mortero de cemento y arena en proporción 1:4.

El mortero obedecerá a las normas establecidas. El espesor de la "Cama de Asiento" es de 1”.

Colocación de Losetas
Sobre el mortero firme y fresco de la cama de asiento, serán colocadas éstas, presionándolas hasta que ocupen su nivel definitivo. Las losetas se colocarán mojadas. Por medio de cordeles se controlará el alineamiento de las juntas de las losetas y se conseguirá la compartimiento de los distintos ambientes del número entero o fraccionario de losetas.

Se ejecutarán niveles de piso terminado, con listones de madera bien perfilados y sujetos al falso piso con mortero de yeso. Con estos niveles se controlará constantemente la colocación de losetas.

En general, todos los trabajos con losetas, serán hechos en forma tal que llenen debidamente todos los espacios, a fin de que donde sea posible, no haya losetas menores a la mitad de su dimensión total.

Todas las intersecciones y vueltas en los trabajos de losetas serán formadas perfectamente y las losetas que se corten, lo serán nítidamente.

Donde haya una rejilla de desagüe o sumidero en los pisos, las superficies acabadas tendrán un declive hacia el botadero o como se indique en los planos.

Las superficies serán terminadas con nitidez, perfectamente planas, con las juntas bien alineadas, sin resaltes, ni defectos. Se pondrá especialmente interés en lograr el nivel exacto del piso terminado.

Fraguado

Pasta de cemento puro con polvo del color de la loseta y agua, se hará previamente un primer fraguado con cemento corriente sin colorante que ocupará los 2/3 del mosaico. La junta se rellenará vertiendo la mezcla sobre el mosaico y haciéndola penetrar por medio de un barrido con escoba.

Llenados así los 2/3 de la junta con una mezcla corriente y fluida, se irá a un segundo fraguado o "Refraguado" con la pasta coloreada. El "Refraguado" se aplicará según el mismo sistema de barrido, hasta llenar completamente las juntas.

Se tomarán precauciones para no pisar las losetas recientemente asentadas, y para ejecutar el fraguado se dispondrá una tabla a manera de puente sobre las losetas asentadas, para andar sobre ellas, en el momento del fraguado.

El fraguado deberá realizarse después de las 6 horas y antes de las 48 horas de asentadas las losetas.

El espesor de las juntas será mínimo. Las losetas se colocarán tan juntas como se pueda, mientras que ello no afecte a su alineamiento 1 a 1.5 mm.

ca) Método de Medición

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2.)

El área del cerámico será la misma que la del piso  al que sirve de base. Para ambientes cerrados se medirá el área comprendida entre los paramentos de los muros sin revestir y se añadirán las áreas correspondientes a umbrales de vanos para puertas y vanos libres.  Para ambientes libres se medirá el cerámico que corresponda a la superficie a la vista del piso respectivo.

En todos los casos no se descontarán las áreas de columnas, huecos, rejillas, etc. inferiores a 0.25 m2.

cb) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.18.5.   VEREDAS DE CONCRETO 

cc) Descripción

Son vías distintas de tránsito de peatones, ubicadas generalmente a los lados de las pistas y junto al paramento de las áreas de edificación, parques, etc.

cd) Materiales
Para el concreto de base: cemento Portland, arena, piedra con dimensiones variadas hasta de 1" a 1 1/2".  Una segunda capa de revestimiento con mortero 1:2 de 1.5 cm de espesor, acabado frotachado.

ce) Método de construcción
Para construir la vereda regirán las mismas especificaciones anotadas para pisos de concreto.  En términos generales antes de proceder al vaciado se apisonará bien, dejando nivelado el terreno.  Se mojará abundantemente el terreno y sobre el se construirá un falso piso de 4".

Nivelación de la Vereda.- Se ejecutará de acuerdo con la rasante de las pistas.  La rasante de la vereda, generalmente será de 15 cm  más elevada que la rasante del piso terminado de las pistas al pie del sardinel, con una pendiente 2% a 4% de inclinación hacia las pistas o jardines.

El revestimiento a la superficie terminada se dividirá en paños con bruñas, según se indica en los planos; los bordes de la vereda se rematarán con bruñas de canto.

Curado de la Vereda.- Regirán las mismas especificaciones para estructuras  de concreto.
cf) Método de medición

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2)

Las veredas se medirán por la superficie a la vista, sin considerar el sardinel.

El área de la superficie se obtendrá multiplicando el ancho de la sección transversal, medida desde el filo interior del sardinel, por la longitud real de la vereda.  En la unidad no se incluirá la preparación del terreno, que deberá figurar en las partidas correspondientes de este documento.

Las veredas con materiales y características diferentes deben figurar en partidas independientes.

cg) Forma de pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.6.   RAMPAS DE CONCRETO BRUÑADO

ch) Descripción

Constituyen segmentos del piso o veredas que en forma de plano inclinado sirven para superar desniveles entre diferentes cotas de piso terminado del Proyecto. Estos pisos, deben tener pendientes que permitan el desplazamiento de personas, vehículos, camillas o sillas de ruedas, sin provocar movimientos forzados ni atentatorios contra la estabilidad normal en el desplazamiento. 

ci) Materiales
Para las rampas se utilizará los mismos materiales especificados para las veredas, es decir, concreto de base y una capa de revestimiento con mortero 1:2 de 1.5 cm de espesor.
cj) Método de construcción
Se considerará las mismas especificaciones para la ejecución de veredas, teniendo especial cuidado en la nivelación de ambos extremos de la rampa.

El revestimiento a la superficie terminada será frotachada, al que cuando este a punto de fraguar se le trazará bruñas con las características que se muestra en los planos de detalle de Arquitectura, y con el mismo procedimiento que se ha señalado para la ejecución de la partida de bruñas; los bordes de la rampa se rematarán con bruñas de canto.

ck) Método de medición

La unidad de medida será el metro cuadrado (M2)

El área de la superficie se obtendrá multiplicando el ancho de la sección transversal, medida desde el filo interior del sardinel, por la longitud real de la rampa.

cl) Forma de pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.7.   PISO DE CEMENTO ANTIDESLIZANTE

cm) Descripción
En las rampas para impedidos físicos se considerará un piso antideslizante, el cual se logrará mediante un acabado bruñado.

cn) Materiales
Se utilizará los mismos materiales especificados para las veredas, es decir, concreto de base y una capa de revestimiento con mortero 1:2 de 1.5 cm de espesor.

co) Método de construcción
Se considerará las mismas especificaciones para la ejecución de veredas.

cp) Método de medición

La unidad de medida será el metro cuadrado (M2)

cq) Forma de pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.8.   REVESTIMIENTO DE GRADAS

cr) Descripción
El forjado de los pasos, contrapasos y descansos se detalla en la especialidad de estructuras

cs) Materiales
Se utilizará los mismos materiales especificados para las veredas.
ct) Método de construcción
El terminado se hará con mezcla cemento arena acabado frotachado; esta capa tendrá un espesor mínimo de 1" que permita lograr los niveles indicados en los planos.

Como protección, cada grada tendrá en toda su longitud una cantonera de aluminio antideslizante, según diseño indicado en los planos.

cu) Método de medición

La unidad de medida será el metro lineal (Ml).

La longitud de cada uno de los pasos de la grada, multiplicado por el número de gradas de dimensión similar. 

cv) Forma de pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.9.   BASE DE CONCRETO PARA MUEBLES FIJOS

cw) Descripción
En los planos de distribución de Equipo y en sus detalles correspondientes, se muestra aquellos muebles fijos que por su naturaleza requieren estar apoyados sobre una base sobre elevada con respecto al piso del ambiente en el que se encuentren.

Las bases indicadas, son de concreto ciclópeo, acabadas con tarrajeo cemento arena frotachado, los costados de la base, si no se indica lo contrario, se acabarán de la forma indicada para el piso del ambiente.

cx) Materiales
Las bases serán de concreto 1:8 y el acabado 1:3;  el espesor será de 4".

cy) Método de construcción
Para definir el dimensionamiento de la base, previo al vaciado del concreto, se encofrará el espacio deseado con listones de madera de 4 pulgadas. Cuando éste haya fraguado se aplicará un acabado en base a mezcla cemento arena dejándolo secar completamente antes de instalar el mueble correspondiente.

cz) Método de medición 
La unidad de medida es el metro cuadrado (M2)

El área de la base, resulta de la sumatoria de la longitud de los muebles que la llevan, multiplicado por 0.50 m (considerando que el mueble sobresale 5 cm respecto de la profundidad usual del mueble que es 55 cm).
da) Forma de pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.18.10.   PISO DE CONCRETO PULIDO

db) Descripción
En los ambientes indicados en los planos se colocará un piso de cemento, el cual se logrará mediante un acabado bruñado.

dc) Materiales
Se utilizará los mismos materiales especificados para las veredas, es decir, concreto de base y una capa de revestimiento con mortero 1:2 de 1.5 cm de espesor.

dd) Método de construcción
Se considerará las mismas especificaciones para la ejecución de veredas.

de) Método de medición 
La unidad de medida será el metro cuadrado (M2)

df) Forma de pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.11.   PISO DE CONCRETO FROTACHADO

dg) Descripción
En los ambientes indicados en los planos se colocará un piso de cemento frotachado, el cual se logrará mediante un acabado bruñado.
dh) Materiales
Se utilizará los mismos materiales especificados para las veredas, es decir, concreto de base y una capa de revestimiento con mortero 1:2 de 1.5 cm de espesor.

di) Método de construcción
Se considerará las mismas especificaciones para la ejecución de veredas y el acabado será dado con la herramienta llamada frotacho.

dj) Método de medición 
La unidad de medida será el metro cuadrado (M2)

dk) Forma de pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.12.   PISO LAMINADO DE MADERA

dl) Descripción
Los pisos laminados de madera son el resultado de un cuidadoso proceso de alta calidad donde se funden bajo presión y calor, una melamina, una película decorativa, panel HDF de alta calidad y un panel de soporte. 

dm) Materiales

Melamina: Película de resina especialmente diseñada para dar protección a la abrasión al piso laminado bajo los estándares - Pr EN 13329 y EN 438-2. Película Decorativa: Foto decorativa impresa con efectos de Madera o diferentes colores resistente a rayos ultra violetas. Panel HDF: Panel de soporte del piso que es fabricado con materiales de Madera de la más alta calidad y tecnología. Panel de soporte: Finalmente se utiliza un panel que le entrega estabilidad al piso y que actúa como barrera contra a humedad.

dn) Método de medición 

La unidad de medida será el metro cuadrado (M2)

do) Forma de pago:

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.18.13.   PISO DE ALFOMBRA NYLON

dp) Descripción
En los ambientes indicados en los planos se colocará un piso de alfombra acanalada de Nylon con espesor de 6mm de alto transito.

dq) Materiales
Alfombra acanalada de nylon de 6mm de espesor, pegamento especial especificado por el fabricante.
dr) Método de construcción
Se considerará las mismas especificaciones dadas por el fabricante para su instalación.

ds) Método de medición 
La unidad de medida será el metro cuadrado (M2)

dt) Forma de pago:
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.19.   CONTRAZOCALOS

Se entiende como contrazócalo, el remate inferior de un paramento vertical. En forma convencional se considera contrazócalo todo zócalo cuya altura sea inferior a 30 cm.

2.14.19.1.   CONTRAZOCALOS DE CEMENTO PULIDO IMPERMEABILIZADO
du) Descripción:
Los contrazócalos exteriores consistirán en un revoque pulido ejecutado con mortero de cemento gris y arena en proporción 1:3, un endurecedor y un impermeabilizante. 

Tendrán una altura indicada en planos y será embutida en la pared, separada con una bruña de 1 cm x 1 cm.

dv) Método de medición:
La unidad de medida es el metro lineal (ml)

Se medirá su longitud efectiva en todas las paredes, columnas u otros elementos que los lleven de acuerdo con las especificaciones de arquitectura.  En consecuencia para obtener la medida de contrazócalos de un ambiente, se mide el perímetro total, se descuenta la medida de umbrales de puertas o de otros vanos pero se agrega la parte de contrazócalo que va en los derrames 5 a 10 cm por derrame en la mayoría de los casos.
El metrado del contrazócalos en el caso de escaleras, se obtendrá midiendo la longitud en el sentido de la pendiente de la losa de escalera.  Para contrazócalos rectos se seguirá el perfil de paso y contrapaso.
dw) Forma de pago:

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.19.2.   CONTRAZOCALO DE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 

dx) Descripción:
Se empleará contrazócalos de cerámico antideslizante 15 cm del mismo color del piso de cerámico.

dy) Método de medición:

La unidad de medida es el metro lineal (Ml)

dz) Forma de pago:

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.19.3.   SARDINELES DE CONCRETO

ea) Descripción

Los sardineles deberán construirse de acuerdo a lo indicado en los planos o según la supervisión.

El costado adyacente al andén será vertical y la cara que va contra la calzada será inclinada. La arista superior externa deberá redondearse.

Metodología: 

Los sardineles se colocarán sobre una base bien apisonada de relleno en material de 0.10 mt de espesor, la cual estará sobre el terreno natural previamente compactado. Una vez rectificados los niveles se procederá a la colocación del encofrado.

Los sardineles se ejecutaran en lo posible por medio de encofrados metálicos dentro de los cuales se colocarán plantillas de acero para que queden seccionados, formando bloques de 1.50m. Cada 24m aproximadamente deberán colocarse juntas de expansión en vez de separadores. Estas juntas de expansión se sellarán con asfalto fundido. Podrán colocarse prefabricados de mínimo 1.oo mt., los cuales serán aprobados por la supervisión. 

En los cambios bruscos de dirección del sardinel se colocarán dos varillas de diámetro ½” y 0.60m de longitud embebidas en el concreto y a 0.20m de la corona del sardinel. El concreto empleado será de fc=175 kg/cm2 y el tamaño de los agregados será máximo de 1”.
eb) Método de Medición
La unidad de medida será el metro lineal  (ML) y su valor será el relacionado en el formulario de la propuesta. 
ec) Forma de Pago
El precio unitario deberá incluir todos los materiales, concreto f’c=175 kg/cm2, ensayos, aditivos, encofrado metálica, asfalto fundido, relleno en material compactado, refuerzo hierro, equipo, mano de obra y demás costos directos e indirectos necesarios para la correcta ejecución de la obra.

2.14.20.   ZOCALOS

Los zócalos forman parte de los revestimientos con la diferencia que se ejecutan en la parte baja del paramento.
2.14.20.1.   ZOCALOS DE ENCHAPE DE  CERAMICA

ed) Descripción
Los zócalos de enchape de cerámica se ejecutarán en los ambientes indicados en los planos y/o cuadro de acabados.

ee) Materiales
Los enchapes de cerámica serán de color entero de primera calidad. Las dimensiones serán las convencionales de 30 x 30 cm, el material para su aplicación es mezcla cemento arena en proporción 1:1, la fragua se ejecutará preferentemente con porcelana. 

ef) Método de construcción
La colocación  de los enchapes de cerámica se ejecutará sobre el muro previamente tratado con el tarrajeo primario con mezcla 1:5 el que debe permanecer húmedo.

Se ejecutará una nivelación a fin de que la altura sea perfecta y constante, la base para el asentado se hará empleando cintas para lograr una superficie plana y vertical. Se colocarán las baldosas con la capa de mezcla en su parte posterior previamente remojadas, a fin de que no se formen cangrejeras interiores, las losetas se colocarán en forma de damero y con las juntas de las hiladas verticales y horizontales coincidentes y separadas en 1.5 mm, como máximo.

La unión del zócalo con el muro tendrá una bruña perfectamente definida, la unión del zócalo con el piso será en ángulo recto en los servicios higiénicos y en los ambientes donde indique el cuadro de acabados.

Para el fraguado de los enchapes  se utilizará porcelana la que se humedecerá y se hará penetrar en la separación de estas por compresión de tal forma que llene completamente las juntas, posteriormente se pasará un trapo seco para limpiar la loseta así como también para igualar el material de fragua (porcelana). De ser absolutamente necesario el uso de partes de mayólica (cartabones) estos serán cortados a máquina debiendo presentar corte nítido sin despostilladuras, quiñaduras, etc. No todos los zócalos llevan contrazócalos.

eg) Método de Medición
La unidad de medición es el metro cuadrado (M2). 

Se tomará el área realmente ejecutada y cubierta por las piezas planas, por consiguiente agregando el área de derrames y sin incluir la superficie de las piezas especiales de remate. Si la superficie al revestir es rectangular, el área se obtendrá multiplicando la longitud horizontal por la altura correspondiente, midiéndose está desde la parte superior del contrazócalo, si hubiera, hasta la parte inferior de la moldura o remate.

eh) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.21.   REVESTIMIENTOS

2.14.21.1.   FORJADO Y REVESTIMIENTO DE GRADAS Y ESCALERAS DE CONCRETO
ei) Descripción
El forjado de los pasos, contrapasos y descansos se detalla en la especialidad de estructuras.
ej) Materiales
Se utilizarán los mismos materiales especificados para las veredas.

ek) Método de construcción
El terminado se hará con mezcla cemento arena acabado frotachado; esta capa tendrá un espesor mínimo de 1" que permita lograr los niveles indicados en los planos.

Como protección, cada grada tendrá en toda su longitud una cantonera de aluminio antideslizante, según diseño indicado en los planos.

el) Método de medición

La unidad de medida será el metro lineal (Ml).

La longitud de cada uno de los pasos de la grada, multiplicado por el número de gradas de dimensión similar. 

em) Forma de pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.22.   TABIQUERÍA Y MUROS DE ALBAÑILERÍA
La albañilería es el proceso constructivo determinado por el uso de unidades de ladrillo, los que se unen entre si por medio del mortero para formar los muros.

Dada las dimensiones modulares de las unidades de albañilería permiten la ejecución de muros, los que por el tipo de aparejo pueden ser de cabeza, soga ó canto.

Por la función estructural los muros pueden ser portantes ó no portantes (tabiques y parapetos).

Las propiedades de la unidad de albañilería que estan asociadas con la resistencia de la albañilería son:

La resistencia a la compresión y tracción.
· Variabilidad dimensional y alabeo.
· Succión.
Las propiedades de la unidad que están relacionados con la durabilidad de la albañilería son :

· La resistencia a la compresión y densidad

· Eflorescencias,  absorción y coeficiente de saturación.
El Mortero
La función principal del mortero en la albañilería es adherir las unidades corrigiendo las irregularidades que la misma tiene, así como sellar las juntas contra la penetración de aire y humedad.

El espesor de las juntas depende de:
· La perfección de las unidades.

· Trabajabilidad del mortero.

· Calidad de la mano de obra.
El mortero está compuesto por cemento Portland tipo I,  arena gruesa y agua.

El cemento funciona como aglomerante, mientras que la arena es un agregado inerte.

La función del cemento es proporcionar resistencia a la mezcla.

La arena, le proporciona estabilidad volumétrica a la mezcla y atenúa la contracción por secado.

El agua hidrata el cemento y da trabajabilidad a la mezcla.

La adherencia unidad – mortero se logra cuando las solubles del cemento son absorbidos por la unidad de albañilería, cristalizándose en sus poros.

La adherencia se ve favorecida cuando el mortero penetra en las perforaciones y rugoridades de la unidad, formando una especie de llave de corte entre las hiladas.

Es necesario que el mortero se extienda sobre todo la superficie (vertical y horizontal) de la unidad de asentar, para lograr esto, la mezcla debe ser trabajable.   

La trabajabilidad del mortero debe conservarse durante todo el proceso de asentado.

El mortero debe tener la capacidad de mantener su consistencia y continuar siendo trabajable.

Cemento

Se usarán solamente cemento portland tipo I.

La Arena
La arena deberá ser limpia, libre de materia orgánica, con granos redondeados y con la siguiente granulometría:
	Malla ASTM  N
	% que pasa

	4
	100

	8
	95 - 100

	100
	25  (máx)

	200
	10( máx)


No debe usarse arena de mar, debido a las sales que contiene.

Agua
Debe ser limpia, potable, libre de materias orgánicas y sustancias deletéreas (aceite, ácido, etc).

El agua será fresca, limpia y bebible. No se usará agua de acequia u otras que contengan materia orgánica.

En los planos y/o especificaciones deberá encontrarse especificada las proporciones del mortero.

Mano de  Obra
Deberá utilizarse únicamente mano de obra calificada.

Es importante vigilar los siguientes puntos:
· El humedecimiento y/o limpieza de la unidad de albañilería según sea el caso.

· La alineación y aplomado.

· Las juntas serán de 15 mm como max.  y 10 mm. como mínimo. 

· El procedimiento de asentado, particularmente la presión sobre las unidades de albañilería durante la colocación.

· El llenado total de juntas verticales del mortero.

La calidad de la albañilería mejora con la mano de obra y la supervisión de obra.

2.14.22.1.   MURO DE LADRILLO KK 18H APAREJO CABEZA. - MURO DE LADRILLO KK 18H APAREJO SOGA.  - MURO DE LADRILLO KK 18H APAREJO CANTO.
en) Descripción:

El ladrillo es la unidad de albañilería fabricada con arcilla, mineral terroso o pétreo que contiene esencialmente silicatos de aluminio hidratados, fabricados con máquinas, el proceso de moldaje exige el uso de arena para evitar que la arcilla se adhiera a los moldes, dándole con esto un acabado característico en cuanto se refiere a sus dimensiones, resistencia a los esfuerzos y cierta permeabilidad.

El ladrillo de arcilla es consecuencia del tratamiento de la arcilla seleccionada, mezclado con adecuada proporción de agua, y arena elaborado en secuencias sucesivas de mezclado e integración de la humedad, moldeo, secado y cocido en hornos a una temperatura  del orden de 1000º C.

Los ladrillos de arcilla cocido que se especifican deben de satisfacer ampliamente  las Normas Técnicas de ITINTEC 331-017/78 y el Reglamento Nacional de Construcciones en cuanto no se opongan a las Normas de ITINTEC. Para el efecto de estas especificaciones se ha determinado el uso de ladrillo Tipo V por su resistencia y durabilidad apropiado para las condiciones de servicio de la edificación. Si en los planos se indica otro tipo de ladrillo este deberá tener en cuenta que deben de cumplir con las Normas de ITINTEC y el Reglamento Nacional de Construcciones.

Condiciones Generales   
Los ladrillos a emplearse en las obras de albañilería deberán cumplir con las siguientes  condiciones:
Resistencia

Resistencia a la compresión mínima de 180 Kg/cm2.

Dimensiones
Los ladrillos tendrán dimensiones exactas y constantes. Los ladrillos KK 18 huecos serán de 24 x 13 x 9 cm.

En cualquier plano paralelo la superficie de asiento debe tener un área equivalente al 75% o más del área bruta en el mismo plano.

Textura 

Homogénea, grano uniforme.

Superficie
La superficie  de asiento debe ser rugosa y áspera.

Coloración
Rojizo amarillento, uniforme.

Dureza
Inalterable a los agentes externos, al ser golpeados con el martillo emitan un sonido metálico.

Presentación 

El ladrillo tendrá aristas vivas bien definidas con dimensiones exactas y constantes.

Se rechazarán los ladrillos que presenten los siguientes defectos:
Los sumamente porosos, desmenuzables, permeables, insuficientemente cocidos, los que al ser golpeados con el martillo emitan un sonido sordo. Que presenten resquebrajaduras, fracturas, hendiduras o grietas, los vidriosos, deformes y retorcidos.

Los que contengan materias extrañas, profundas o superficiales como conchuelas, grumos de naturaleza calcárea, residuos de materiales orgánicos, manchas y vetas de origen salitroso.

La supervisión velará constantemente por el fiel cumplimiento de estas especificaciones desechando los lotes que no estén de acuerdo con lo que se determina, no siendo esta medida causal para prórroga de plazo de entrega de la obra, abono de adicionales y otros.

Ejecución   
La ejecución de la albañilería será prolija. Los muros quedarán perfectamente aplomados y las hiladas bien niveladas, guardando uniformidad en toda la edificación.

La unidad debe tener una succión adecuada al instante de asentarla, de manera que su superficie se encuentre relativamente seca y  su núcleo esté saturado.

Para lo cual verterá agua a los ladrillos previamente al asentado, de forma tal que queden humedecidos y no absorban  el agua del mortero, quedando de la forma descrita en el párrafo anterior.

No se permitirá agua vertida sobre el ladrillo puesto en la hilada anterior en el momento de la colocación del nuevo ladrillo.

La succión de las unidades de albañilería en el momento de asentarlos debe estar comprendida entre 10 a 20 gr /200 cm2 – min.

Si el muro se va a levantar  sobre los sobrecimientos se mojará la cara superior de estos. El procedimiento será levantar simultáneamente todos los muros de una sección, colocándose los ladrillos sobre una capa completa de mortero extendida íntegramente sobre la anterior hilada, rellenando luego las juntas verticales con la cantidad suficiente de mortero.

El espesor de las juntas será 1.5 cm, promedio con un mínimo de 1.0 cm, y máximo de 1.5 cm. Se dejarán tacos de madera en los vanos que se necesiten para el soporte de los marcos de las puertas o ventanas.

Los tacos serán de madera seca, de buena calidad y previamente alquitranados; de dimensiones 2” x 3” x 8” para los muros de cabeza y de 2” x 3” x 4” para los de soga, llevarán alambres o clavos salidos por tres de sus caras para asegurar el anclaje con el muro. El número de tacos por vanos no será menor de 6, estando en todos los casos supeditados el número y ubicación de los tacos a lo que indiquen los planos de detalles.

El ancho de los muros será el indicado en los planos. El tipo de aparejo será tal que las juntas verticales sean interrumpidas de una a otra hilada, ellas no deberán corresponder ni aún estar vecinas al mismo plano vertical para lograr un buen amarre.

En la sección de cruce de dos o más muros se asentarán los ladrillos en forma tal, que se levanten simultáneamente los muros concurrentes. Se evitarán los endentados y las cajuelas para los amarres en las secciones de enlace  de dos ó más muros. Solo se utilizarán los endentados para el amarre de los muros con columnas esquineras o de amarre. Mitades o cuartos de ladrillos se emplearán únicamente para el remate de los muros. En todos los casos la altura máxima de muro que se levantará por jornada será de 1.30 m. Una sola calidad de mortero deberá emplearse en un mismo muro o en los muros que se entrecrucen.

Resumiendo el asentado de los ladrillos en general, será hecho prolijamente y en particular se pondrá atención a la calidad de ladrillo, a la ejecución de las juntas, al aplomo del muro y perfiles de derrames, a la dosificación, preparación y colocación del mortero así como la limpieza de las caras expuestas de los ladrillos. Se recomienda el empleo de escantillón.

Para todo lo no especificado deberán ceñirse a lo indicado en el Reglamento Nacional de Construcciones.

eo) Método de Medición

La Unidad de medición es por metro cuadrado, se determinará el área neta total, multiplicando cada tramo por su longitud y altura respectiva y sumando los resultados. Se descontará el área de vanos o aberturas y las áreas ocupadas por columnas y dinteles. Este metrado debe corresponder al avance  ejecutado y aceptado por el supervisor de la obra.

ep) Condiciones de Pago

La cantidad determinada según el método de medición, será pagada al precio unitario del contrato, y dicho pago constituirá compensación total por el costo de material, equipo, mano de obra e imprevistos necesarios para completar la partida. 

2.14.22.2.   MURO DE LADRILLO PANDERETA  APAREJO CABEZA - MURO DE LADRILLO PANDERETA APAREJO SOGA - MURO DE LADRILLO PANDERETA APAREJO CANTO.
eq) Descripción

La unidad de albañilería será del tipo tubular, son las unidades que tiene sus albeolos ó perforaciones dispuestas en forma paralela a su superficie de asiento (Ladrillo pandereta).
Se utilizará para la Construcción de tabiques.

Este ladrillo deberá cumplir con las características de materia prima, proceso de fabricación, moldeado, proceso de secado y quemado especificados para el ladrillo KK, de manera que se obtenga un ladrillo con las características adecuadas de resistencia y durabilidad.

El proceso de asentado de muros, calidad del mortero y mano de obra debe contemplar lo especificado anteriormente para muros de ladrillo KK.

er) Método de Medición
La Unidad de medición es por metro cuadrado, se determinará el área neta total, multiplicando cada tramo por su longitud y altura respectiva y sumando los resultados. Se descontará el área de vanos o aberturas y las áreas ocupadas por columnas y dinteles. Este metrado debe corresponder al avance  ejecutado y aceptado por el supervisor de la obra.

es) Condiciones de Pago
La cantidad determinada según el método de medición, será pagada al precio unitario del contrato, y dicho pago constituirá compensación total por el costo de material, equipo, mano de obra e imprevistos necesarios para completar la partida. 

2.14.22.3.   TABIQUERÍA DE MADERA, MELAMINE, SUPERBOARD

et) Descripción:

Las estructuras metálicas bidireccionales de todos los muros livianos interiores del proyecto se construirán utilizando componentes del sistema de tabiques ligeros compuestos de placas de yeso y soportados por perfilaría metálica producto existente en el mercado, fabricados por el sistema de rolado y grafado  cal. 24 para dar la forma en “C” 92 m.m @ 41 cms y canales en “U” 93 m.m, perfiles esquineros, omegas y tornillos de línea, propios de un sistema homologado.

En los muros divisorios interiores, la retícula estructural se conforma utilizando perfiles de acero galvanizado de sección: 3 5/8” x 1 ½“, calibre 24.

La perfilería irá ensamblada con una tortillería propia del sistema: rosca “golosa” de cabeza plana con ranura de estrella para mayor torque en el atornillado, de acero galvanizado o inoxidable, además tiene que cumplir unas condiciones de calidad, resistencia y acabado superficial compatibles con el sistema de tabiques ligeros compuestos de placas de yeso y soportados por perfilaría metálica producto existente en el mercado.

Se deben usar tornillos: para estructura Nº. 7 x 7/16” y para placas: Nº. 6 x 1” autorroscantes, respetando una modulación y distanciamiento precisos que garanticen la calidad aparente de las placas.

En ningún caso la perfilería se debe conformar con soldaduras o remaches a presión tipo “pop” o similar, siempre se ensamblará con tornillos.

En todos los casos la tortillería tiene que quedar “a ras” (de cada placa), con una separación desde el borde (de la placa que satisfaga la exigencia de norma y/o la establecida en los catálogos del fabricante, para evitar desbordes, tensiones inadmisibles o daños en las placas, sellados con epóxico y malla.

Las placas que conforman los paneles de los muros livianos interiores que están en contacto con el público en todas las áreas del proyecto  serán en fibrocemento de 11 mm, tipo Fibrocemento Colombitl ó similar que garanticen su resistencia al impacto, al fuego, a la humedad normal, al punzonamiento, al deterioro por agentes exógenos normales y corrientes, los Muros livianos exteriores serán en fibrocemento de 17 m.m. hidrofugados, con acabado tipo Sicoplast perlita gris basalto (Ítem que se pagara por aparte).

Para este caso particular las placas se instalan a tope, cuyas uniones sobre el perfil metálico encintadas y masilladas convencionalmente, usando cinta y masilla de la misma marca de la placa o compatible con el sistema, de acuerdo con el manual técnico del fabricante

De acuerdo a los lineamientos arquitectónicos: ubicaciones y espesores, la panelería seca interior y exterior se ubicará en los ejes y puntos definidos en los planos arquitectónicos, conformando paredes tridimensionales de acero con láminas de fibrocemento, según el caso, en ambos lados de la estructura metálica y en los testeros de dichos paneles, debidamente fijados con la tornillería especificada.

La perfilería irá ensamblada con una tornillería propia del sistema: rosca “golosa” de cabeza plana con ranura de estrella para mayor torque en el atornillado, de acero galvanizado o inoxidable, además tiene que cumplir unas condiciones de calidad, resistencia y acabado superficial compatibles con el sistema de tabiques ligeros compuestos de placas de yeso y soportados por perfilaría metálica producto existente en el mercado.

En ningún caso la perfilería se debe conformar con soldaduras o remaches a presión tipo “pop” o similar, siempre se ensamblará con tornillos. En todos los casos la tornillería tiene que quedar a ras de cada placa, con una separación desde el borde de la placa que satisfaga la exigencia de norma y/o la establecida en los catálogos del fabricante, para evitar desbordes, tensiones inadmisibles o daños en las placas.

Los tornillos para estructura Nº. 7 x 7/16” y para placas: Nº. 6 x 1” autoroscantes, tienen que ser instalados por personal idóneo, respetando una modulación y distanciamiento precisos que garanticen la calidad aparente de las placas.

Los Muros exteriores estarán conformados por Paneles de Fibrocemento 17 m.m. para exterior con estructura en perfilería galvanizada 60 m.m x 40 m.m Cal 20 Acero Negro soldada en paneles de 1.22 x 1.22 a ejes, con soldadura 6013 en las juntas de las esquinas y arriostres; adosados a esta por medio de parales @ 0.61, atornillados y sellados con Epóxico, de igual manera en el interior Irán con paral @ 0.61 recubiertos en Fibrocemento de 8 m.m. Sellados, estucados y Pintados. La  estructura de parales ira soldada o anclada a la estructura de concreto mediante parales rigidizadores según planos.
eu) Método de medición:

La unidad de medida será el metro cuadrado (m²), con aproximación a la décima, debe incluir el precio unitario el panel de fibro cemento por ambas caras y en la parte superior y los extremos, así como la estructura de soporte tanto en perfilería como en lamina galvanizada, anclajes, tornillos, sellantes, base o similar.

ev) Forma de pago:

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.23.   CELOSÍAS

2.14.23.1.   CELOSÍAS DE BLOQUE DE CONCRETO

ew) Descripción

Son elementos prefabricados que se colocarán en reemplazo parcial de o total de tabiques los cuales están indicados en los planos de arquitectura.

ex) Material

El material a utilizar para la elaboración de esta celosía será con concreto que responda a un esfuerzo de compresión f’c = 140 Kgr/cm2. Se colocará una malla de fierro de ¾” corrugado, tal como se indica en planos de detalle. La mezcla a utilizar entre sus juntas será una mezcla de cemento – arena gruesa de 1:5. El cemento a utilizar será del tipo Pórtland I.

ey) Método de Medición 

La unidad de medición será el metro cuadrado (m2).

ez) Forma de pago

El metraje que se pagará incluye los materiales, la mano de obra y una limpieza final.  La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio unitario del contrato.

2.14.23.2.   CELOSÍAS DE ALUMINIO

fa) Descripción:

Serán todas las actividades que se requieran para la colocación de una celosía de aluminio que cubrirá los ductos de instalaciones en las fachadas de los edificios de Servicios Básicos.

fb) Materiales mínimos:

Persianas de aluminio de 5.80X 0.65m compartida en cuatro partes, construida en base a tubos rectangulares de aluminio, usados como marcos, de 4"X 2" y “u” de aluminio de 2" x 2” en forma de persiana, tal como indican los planos de detalle.

fc) Unidad: 
Unidad (u.).

fd) Forma de Pago:

Su pago será por unidad (u.), realmente fabricada e instalada, verificada en obra y con planos del proyecto. Incluye los sistemas de fijación e impermeabilización. La provisión e instalación de vidrio es un rubro aparte.

2.14.24.   COBERTURAS

2.14.24.1.   COBERTURA DE LADRILLO PASTELERO

fe) Descripción

Esta especificación contiene los requerimientos que se aplicarán a los trabajos relacionados con la colocación de coberturas de ladrillo pastelero, según se indique en Planos.

En general se utilizará como material de cobertura elementos impermeabilizantes, con todos los cuidados necesarios para evitar la filtración de agua de lluvia, para soportar los agentes exteriores y obtener así una cubierta durable y resistente. Serán materiales no conductores de calor.

Las superficies acabadas tendrán un declive, el que se indique en planos, hacia el botadero o hacia los elementos colectores de agua de lluvia, tal como se indica en planos. 

ff) Materiales
Ladrillo

Los ladrillos serán de arcilla cocida de 240x240x30 mm.

Tendrán como mínimo las siguientes características:

Peso específico


:
1.6 a 1.8

Absorción


:
25% máximo.

Coeficiente de saturación
:
0.90 máximo.

Alabeo



:
5 mm. máximo.

Mortero de Asentado

Se utilizará mortero cemento-arena 1:5, se exigirá una superficie de nivel constante que alcance el nivel definitivo indicado en planos. Se colocará el ladrillo pastelero humedecido con anterioridad.
Mortero para fragua

Las juntas se fraguarán con mortero cemento-arena en proporción 1:5, se exigirá un alineamiento prolijo y de perpendicularidad  en  las juntas  entre ladrillos,  estas  juntas  tendrán  una separación de 1 cm a 1.5 cm; la operación del fraguado se realizará en una sola jornada.

Juntas

Las juntas serán de mezcla asfalto-arena en proporción 1:10.

fg) Método de construcción
Preparación de Sitio

Se hará una limpieza previa de la superficie donde se colocará la cobertura.

Colocación

Se impermeabilizará la superficie de concreto con pintura asfáltica ó colocando una lámina de polietileno.

Se extenderá la capa de mortero con un espesor mínimo de 1”. Luego se procederá a asentar los ladrillos sobre ésta.

Se colocarán juntas, en ambos sentidos, cada 5 ladrillos como mínimo, el espesor de éstas será de 10 mm. 

Las pendientes mínimas serán del 0.5% a fin de evitar el empozamiento del agua por causa de las lluvias, salvo indicación contraria en Planos.

Las juntas se fraguarán con el mortero indicado y luego se procederá al curado con agua, procediéndose después con la limpieza final.

fh) Métodos de Medición

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2). 

Se tomará el área realmente ejecutada y cubierta por el ladrillo pastelero, que se obtendrá multiplicando la longitud por el ancho correspondiente, considerando el área neta ejecutada sin descontar luces o huecos de áreas menores de 0.50 m2.

fi) Forma de Pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.24.2.   COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE
fj) Descripción
Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para la protección de cubiertas contra los efectos de las precipitaciones pluviales.

fk) Materiales, Herramientas y Equipos
El mortero a emplearse sobre la losas de cubierta, será elaborado con cemento de dosificación 1:2 y  aditivo SIKA-1 o similar en la proporción recomendada por el fabricante.

Sobre este mortero impermeabilizado se procederá a la instalación de una Manta Asfáltica, cuyas especificaciones técnicas están incluidas en este estudio.

fl) Método de medición 
Este ítem será medido en metros cuadrados (M2)

fm) Forma de pago
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo provisto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción.

2.14.24.3.   COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR
fn) Descripción

Estos elementos se colocarán como coberturas sobre las estructuras metálicas indicadas en los planos de arquitectura, en donde se indica Placas de Policarbonato Alveolar.

fo) Material

Placa de Policarbonato con características de transparencia livianas y flexibles de color Gris Reflectivo, de tal manera que puedan ser dobladas y curvadas en caliente ó frío.

Estas placas son texturadas y deberán ingresar a obra con una película de polietileno que deberá ser retirada inmediatamente después de la instalación.

fp) Procedimiento

Las placas de policarbonato se instalarán sobre la estructura metálica que se indica en los planos, y para su colocación se utilizarán los accesorios de unión recomendados por el fabricante.

Las placas tienen que ser cortadas con precisión, teniendo en cuenta que en los extremos se dejará una luz para permitir su dilación.

Los detalles técnicos de la instalación tendrán que seguir las recomendaciones del proveedor seleccionado para la dotación del material.

El Contratista de la obra deberá garantizar la impermeabilidad de las coberturas con placas de policarbonato alveolar.

fq) Método de Medición 

La unidad de medida será por m2.

fr) Forma de pago

El metraje que se pagará incluye los materiales, la mano de obra y una limpieza final.  La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio unitario del contrato.

2.14.24.4.   COBERTURA PLANCHA ACANALADA
fs) Descripción

Se utilizará cobertura corrugada con resistencia mecánica equivalente a calibre 22, compuesta por acero asta 366 o asta 653., recubierto con asfalto modificado por ambas caras y aluminio laqueado tipo acanalado o similar, según aprobación preliminar del supervisor.

El CONTRATISTA debe revisar la separación de las correas de soporte de la teja, asegurando que no se sobrepase del máximo recomendado por el catalogo del fabricante de la cobertura. Se deberá entregar la cobertura limpia, sin rayones, ni boquetes; la protección de la cubierta hasta la entrega final de la obra corre por cuenta del CONTRATISTA, cualquier daño deberá ser reemplazado a cargo del CONTRATISTA.

ft) Método de medición 
Se medirán por metro cuadrado (M2), de superficie real de la teja.
fu) Forma de pago

Se pagará por metro cuadrado (M2). El precio unitario debe incluir los costos de todos los materiales empleados, el transporte, los ganchos, la mano de obra y el equipo necesario para la completa ejecución del trabajo así como cualquier otro costo.

2.14.25.   IMPERMEABILIZACIÓN DE TECHOS
2.14.25.1.   IMPERMEABILIZACION DE TECHOS CON MANTA ASFÁLTICA
fv) Descripción
Se refiere a la colocación de una membrana impermeable de 3 mm de espesor en los techos.
fw) Materiales
Las mantas serán hechas a base de asfalto modificado con polímeros plastoméricos, estructurada con filamentos de poliéster no – tejido, previamente estabilizado.

Las mantas son totalmente impermeables, con una elevada estabilidad térmica y dimensional.

Las características técnicas que deben cumplir son:

	CARACTERÍSTICA TÉCNICA
	UNIDAD
	VALOR

	Resistencia a la tracción longitudinal (Mín.)
	N/5cm
	600

	Resistencia a la tracción transversal (Mín.)
	N/5cm)
	500

	Alongamiento a la ruptura longitudinal (Mín.)
	%
	35

	Alongamiento a la ruptura transversal (Mín.)
	%
	50

	Absorción de agua (Máx.)
	%
	0.3

	Resistencia al impacto (Mín.)
	J – Joule
	4.90

	Resistencia al punzonamiento estático (Mín.)
	Kg
	30

	Escurrimiento al calor (Mín.)
	° C
	110

	Estabilidad dimensional (Máx.)
	%
	0.40

	Flexibilidad después del envejecimiento (Mín.)
	° C
	5

	Penetración a 25° C
	(10 – 1 mm)
	20 a 40

	Penetración a 60° C
	(10 – 1 mm)
	85 a 120

	Punto de ablandamiento
	° C
	155 a 160


fx) Método de construcción
La manta se colocará sobre la superficie a revestir, traslapando una con otra un mínimo de 0.10 m. Las mantas serán selladas herméticamente mediante la aplicación de calor (mediante sopletes o lanzallamas). 

Las mantas se fijarán en los bordes perimetrales mediante platinas.
fy) Métodos de Medición

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2). 

fz) Forma de Pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.26.   CARPINTERIA DE MADERA

La carpintería de madera se refiere a la ejecución de puertas, muebles, divisiones y otros elementos de carpintería  que en los planos se indica de madera.

En este rubro se incluyen los elementos de madera que son por lo general elaborados en taller, recibiendo un proceso completo de industrialización y que sólo requieren ser colocados en obra tal como han sido fabricados, como por ejemplo puertas, ventanas, tabiques, divisiones, etc.
2.14.26.1.   PUERTAS DE MADERA  

ga) Descripción
La unidad comprende el elemento en su integridad, es decir, incluyendo el marco, hoja, jamba, junquillos, etc.  así como la colocación.  La unidad también comprende la colocación de la cerrajería, salvo que las especificaciones indiquen lo contrario.

gb) Materiales
En general, salvo que en los planos no se especifique otra cosa, toda la carpintería a ejecutarse será hecha con caoba selecta. La madera será de primera calidad, seleccionada, derecha, sin sumagaciones, rajaduras, partes blandas o cualquier otra imperfección que pueda afectar su resistencia o malograr su apariencia.

gc) Método de construcción
Todos los elementos se ceñirán exactamente a los cortes, detalles y medidas especificadas en los planos de carpintería de madera.

Los elementos de madera serán cuidadosamente protegidos para que no reciban golpes, abolladuras o manchas hasta la total entrega de la obra. Será responsabilidad del Contratista cambiar aquellas piezas que hayan sido dañadas por acción de sus operarios o implementos y los que por cualquier acción no alcancen el acabado de la calidad especificada.

Los marcos se asegurarán con tornillos colocados en huecos de 1/2" de profundidad y 1/2" de diámetro, a fin de esconder la cabeza, tapándose luego ésta con un tarugo puesto al hilo de la madera y lijado.

Se tendrá en cuenta las indicaciones de movimiento o sentido en que abren las puertas, así como los detalles correspondientes, para el momento de colocar los marcos y puertas.

El acabado debe ser de óptima calidad, guardándose el Supervisor el derecho de rechazar las unidades que presenten fallas y no cumplan con los requisitos exigidos.

gd) Método de medición

La unidad de medida es la Pieza (Pz). o Unidad (Und.).

Para el cómputo debe contarse la cantidad de piezas iguales en espesor de hojas, dimensiones y demás características que irán en partidas separadas.
ge) Forma de Pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.26.2.   MUEBLES FIJOS

gf) Descripción
La unidad comprende el mueble terminado y colocado, incluyendo el suministro y colocación de la cerrajería.

gg) Materiales
Son los mismos indicados para puertas de madera.

gh) Método de construcción
Se especifican los mismos procedimientos indicados para puertas de madera.

En todos aquellos ambientes en los cuales la distribución de equipo indique muebles fijos, superiores o tipo mostrador; el constructor los incluirá en el costo a suma alzada de su oferta considerando su ejecución en madera de caoba nacional selecta y seca; cerrajería mayor y menor cromada. Los tableros deben ser premoldeados con características indicadas en planos, formados por planchas de melamine. 

Las dimensiones básicas para presupuestar serán:

-
Para tipo mostrador ancho 0.60 m - alto 0.95 m

-
Muebles altos, serán de 0.30 m de profundidad y 0.60 m de alto.

Todos los muebles tendrán fondo propio de madera caoba nacional.

gi) Método de medición
La unidad de medida es la  Pieza (Pz). o el metro lineal (Ml).

Al indicar cada pieza en el metrado se anotarán su longitud como referencia.  El cómputo también puede efectuarse midiendo la longitud del mueble pero agrupando por separado los que tienen diseño diferente.

gj) Forma de Pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.27.   CARPINTERIA METALICA Y HERRERIA

2.14.27.1.   PUERTAS DE FIERRO CON MALLA, PUERTAS ENRROLLABLES, BARANDAS, ESCALERAS Y BASUREROS
gk) Descripción

Este rubro incluye el cómputo de todos los elementos metálicos que no tengan función estructural o resistente. Dentro de esta variedad reviste la mayor importancia la carpintería metálica, bajo cuyo nombre quedan incluidas las puertas, ventanas y estructuras similares que se ejecutan con perfiles especiales y planchas de acero, etc. También comprende la herrería o sea los elementos hechos con perfiles comunes de fierro como barras cuadradas, redondas, platinas, etc.

gl) Materiales
Serán empleados elementos de fierro que conserven las características del diseño expresado en los planos.

gm) Método de Construcción
Los elementos que requieren ensamblaje especial, serán soldados adecuadamente sin rebabas y con esquinas perfectamente a escuadra.  Se entregarán en obra, libre de defectos y torceduras, con dos manos de pintura anticorrosiva sobre la superficie libre de óxidos antes del acabado final.

gn) Método de medición
La unidad de medida es la Unidad  (Und). o la Pieza (Pz).

El cómputo total se obtendrá sumando las unidades similares de cada puerta.
go) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.28.   CARPINTERÍA DE ALUMINIO

El desarrollo de las siguientes especificaciones técnicas, se refiere a los sistemas de aluminio utilizados en ventanas: “fija, corrediza y proyectantes” y puertas: “batientes” y mamparas con accesorios.

Los perfiles de aluminio serán con acabado anodinado y de color negro mate.

El diseño, tamaño de los perfiles y su espesor, será determinado en base a la dimensión de los vanos, espesor del vidrio a utilizar y la existencia de los perfiles en el mercado, todos ellos especificados en los planos de detalle de arquitectura.
Requerimientos Previos
Previo al inicio de éste rubro se verificarán los planos del proyecto y de detalle, que determinan los diseños, dimensiones y otros para la elaboración de las ventanas:

FABRICACIÓN :

· La dimensión de los vanos serán las determinadas en los planos, verificados antes del inicio de los trabajos.

· Muestras aprobadas de los perfiles a utilizar y otros materiales complementarios, presentados por el constructor, con la certificación del fabricante de las especificaciones y características técnicas de los materiales. La supervisión podrá solicitar los ensayos y pruebas en un laboratorio calificado, para su verificación.

· Los perfiles de aluminio serán limpios de rebaba, grasas u otras sustancias que perjudiquen la fabricación de las ventanas; rectos, de dimensiones, color y espesor constantes.

· Verificación y ajuste de medidas en obra, previo el inicio de la fabricación. La ventana tendrá la forma y dimensión del vano construido.

· Utilización de escuadra falsa y otras herramientas necesarias para medidas de ventanas con quiebres.

· Descuentos máximos en las medidas de fabricación de ventanas fijas con relación al vano: - 3 mm.

· El constructor elaborará una muestra de ventana para aprobación de la supervisión, en la que se verifique: calidad de los materiales, la mano de obra y de la ejecución total del rubro. La Supervisión podrá verificar las instalaciones de la fábrica o taller, la maquinaria y herramienta existentes, la experiencia de la dirección técnica, mano de obra y podrá solicitar su cambio, para garantizar la correcta ejecución de los trabajos.  

INSTALACIÓN :

· Elaboración y culminación de dinteles.

· Mamposterías y enlucidos: concluidos.

· El enlucido o recubrimiento de otro tipo, del cielo raso, se encontrará terminado. 

· Verificación de la escuadría del vano, filos y bordes de ventanas. El borde exterior en el que se asienta el perfil de ventana, tendrá una pendiente mínima del 3 %, para la evacuación del agua.

· Colocación de tuberías para instalaciones de alarmas y otras, que vayan bajo los perfiles.

DURANTE LA EJECUCIÓN

Concluido las indicaciones anteriores, se dará inicio a la fabricación e instalación de las ventanas. En todo el proceso se observará las siguientes indicaciones:
FABRICACIÓN :

· Corte a 90 grados de todos los perfiles, utilizando sierra eléctrica, tomando en cuenta los descuentos que se requieren: limpieza y limado fino de toda rebaba. 

· Destaje de las aletas del perfil horizontal en los vértices de unión, realizados con sierra eléctrica de precisión.

· Perforaciones con taladro para ensambles de la ventana y limpieza de rebaba: utilización de tornillo auto roscante de ¾ “ x 8. 

· De acuerdo con el diseño de ventana, en divisiones interiores, horizontales o verticales, se utilizará doble perfil con un refuerzo intermedio, atornillado desde los perfiles hacia el refuerzo con tornillo de cabeza avellanada de 1 pulgada de longitud, con máximo espaciamiento de 600 mm.

· Ensamble y armado de la ventana: control de escuadras, uniones, diagonales y otras.

· Corte y limado de los junquillos: los horizontales serán de perfil a perfil de marco, mientras que los verticales llevarán el descuento correspondiente.

· Cuidados generales para no maltratar, rayar o destruir los perfiles.

· Limpieza de grasas, polvos y retiro de toda rebaba.

· Cuidados en el transporte de la ventana fabricada: protegerlas evitando el rozamiento entre éstas y en caballetes adecuados para ésta movilización. 

INSTALACIÓN:

· Verificación del sistema de andamios y seguridad de los obreros.

· Alineamiento, aplomado y nivelación de la ventana al insertarla para sujeción, con previo retiro de los junquillos.

· Distribución y perforación de los perfiles de aluminio, en los sitios de colocación de tornillos de anclaje, con máximo espaciamiento de 400 mm. 

· Perforación de la mampostería para sujeción con taco fisher y tornillo de cabeza avellanada y perdida bajo el junquillo: tornillo de mínima longitud de 1 ½ pulgada.

· Comprobación de niveles, alineamientos y otros una vez concluida la instalación.

· Limpieza de polvos, manchas y otros.

· Sellado interior y exterior con un cordón de silicón de 3 mm, en todo el contorno de contacto entre la ventana y el vano. Los enlucidos serán secos, limpios, sin grasa u otros que impidan la buena adherencia del silicón.

· La instalación de los empaques de vinil, será a presión continua entre vanos libres, sin estiramiento y uniones entre los mismos, cortados a 45º en las uniones de los perfiles.

· Cualquier abertura mayor entre el vano y la ventana, será rectificada, retirando la ventana y rellenando la abertura, con masilla de cemento y aditivo pegante, que garantice su estabilidad.

POSTERIOR A LA EJECUCIÓN

La Supervisión realizará la recepción y posterior aprobación o rechazo del rubro ejecutado, para lo cual se observarán las siguientes indicaciones:

· Las ventanas serán perfectamente instaladas, ajustadas a los vanos, sin rayones u otro desperfecto visible en los perfiles de aluminio, 

· Los perfiles corresponderán a los determinados en esta especificación,  estarán limpios, libres de grasa, manchas de otros materiales.

· El sellado exterior con silicón o masilla elástica, será verificado luego de colocado el vidrio, con pruebas de chorro de agua y no existirá filtración alguna. 

· Las uniones entre perfiles, no tendrán abertura alguna.

EJECUCIÓN Y COMPLEMENTACIÓN

Cumplidos los requerimientos previos, el constructor iniciará la fabricación de las ventanas de aluminio. El constructor verificará las medidas de los vanos en obra y su escuadría, para realizar los ajustes necesarios. 

La elaboración de las ventanas fija utilizará los perfiles determinados en esta especificación. En divisiones interiores o uniones con otros sistemas de ventana como: corredizas, proyectantes y otros, se utilizará doble perfil, con un refuerzo intermedio y debidamente atornillado. 

Todos los cortes serán a escuadra y efectuados con sierra eléctrica, para luego ser limpiados de toda rebaba y de ser necesario limado finamente. Para proceder con el ensamblaje de la ventana, se realizará el destaje de la aleta del perfil horizontal, efectuada con formón o herramienta que no maltrate o deteriore el aluminio. Sobre éste perfil horizontal se realizará las perforaciones con taladro para penetrar los tornillos de armado de la ventana, para lo que se comprobará escuadras, diagonales y otros necesarios. Una vez armada la ventana, se procederá a cortar y limar los junquillos que sean necesarios; los horizontales tendrán la longitud que alcance desde cada uno de los parantes o perfiles verticales de la ventana, mientras que los junquillos verticales llevarán el descuento correspondiente.

Todas las ventanas serán protegidas para su transporte a obra, y apoyadas en caballetes adecuados para éste fin, evitando el maltrato o deterioro del material fabricado. La Supervisión aprobará o rechazará la elaboración de la ventana para continuar con la colocación de la misma.

Verificado por el constructor, de que el vano se encuentra listo para recibir la instalación de la ventana, se procederá a insertarla y ubicarla comprobando su alineamiento y nivelación. Se realiza una distribución de los puntos de sujeción, con un máximo espaciamiento de 400 mm., para perforar el perfil de aluminio y luego la mampostería. Se inserta y sujeta el tornillo galvanizado de cabeza avellanada con el taco fisher que corresponda al diámetro de tornillo utilizado.  

Concluida con ésta instalación, se realizará una limpieza general de la rebaba de aluminio, polvo o cualquier desperdicio que se encuentre en la ventana instalada. La siguiente fase es la instalación del vidrio, que se considera como un rubro aparte y consecutivamente se recolocarán los junquillos de fijación y el empaque de vinil a presión, acorde con el espesor del vidrio a instalar; de ser necesario se utilizará puntos de fijación con silicón entre el vidrio y el aluminio. Como última fase de instalación, por la parte exterior e interior se aplicará silicón en todo el contorno de contacto entre el vano y la ventana. Las especificaciones técnicas del silicón, señalarán que es el adecuado para el uso aplicado. La Supervisión realizará la aprobación o rechazo, ya sea parcial o total del rubro, con las tolerancias y pruebas de las condiciones en las que se entrega la ventana instalada.

MEDICIÓN Y PAGO

La medición será en unidad de superficie y su pago será por metro cuadrado “M2.”, del área de ventana o mampara realmente fabricada e instalada, verificada en obra y con planos del proyecto. Incluye los sistemas de fijación e impermeabilización. La provisión e instalación de vidrio es un rubro aparte.

FABRICACIÓN E INSTALACIÓN DE: VENTANAS, PUERTAS U OTROS ELEMENTOS EN PERFILES DE ALUMINIO ANODIZADO.
2.14.28.1.   VENTANA DE ALUMINO SISTEMA CORREDIZA

gp) Descripción:

Serán todas las actividades que se requieren para la fabricación e instalación de ventanas corredizas en perfiles de aluminio anodinado de color negro mate, con todos los sistemas de fijación, anclaje y seguridad que se requiere.

El objetivo será la construcción e instalación de todas las ventanas corredizas elaboradas en perfiles de aluminio, según el sistema especificado y los diseños que se señalen en planos del proyecto, detalles de fabricación e indicaciones de la Supervisión.

gq) Materiales mínimos:

Ventana corrediza de aluminio anodizado negro mate con cristal templado transparente 6mm, similar a la ventana económica de la serie 3825 con cierre de plástico color negro  de la empresa Miyasato; para el caso de la VT-01 se esta considerando  un tubo vertical de 2" X 1/2" en el centro, para modular a 2 ventanas corredizas independientes.  

ALN-709

Sillar riel simple

ALN-738

Sillar riel doble

ALN-711

Jamba fija

ALN-710

Cabezal riel simple

ALN-740

Cabezal riel doble

ALN-712 

Jamba móvil

ALN-713 

Enganche

ALN-715

Horizontal superior/inferior móvil

ALN-786

Anclaje para paño fijo

ALN-714

Pierna

ALN-716

Horizontal superior/inferior fijo

Burlete U 3mm

Serie 3825

Felpa 


F-15

gr) Unidad: 
Metro cuadrado (m2.).

gs) Forma de Pago:

Su pago será por metro cuadrado “M2.”, del área de ventana realmente fabricada e instalada, verificada en obra y con planos del proyecto. Incluye los sistemas de fijación e impermeabilización. La provisión e instalación de vidrio es un rubro aparte.
2.14.28.2.   SISTEMA “VENTANA FIJA”. 
gt) Descripción:

Serán todas las actividades que se requieren para la fabricación y colocación de ventanas en perfiles de aluminio anodinado color negro mate, con todos los sistemas de fijación, anclaje y seguridad que se requiere.

El objetivo será la construcción e instalación de todas las ventanas elaboradas en perfiles de aluminio anodizado, según el sistema especificado y los diseños que se señalen en planos del proyecto y los detalles de fabricación.

gu) Materiales mínimos:

ALN-4203

Junquillo cristal 6mm

ALN-4209

Marco Paño Fijo

ALN-4225

Hoja para silicona estructural y cinta VHB 3M

ALN-4208

Junquillo cristal 8mm

ALN-4206

Junquillo cristal insulado

ALN-4231

Marco con Cámara de agua

ALN-4215

Hoja integrada cristal simple

ALN-4204

Travesaño

ALN-4216

Hoja Integrada cristal insulado

Burlete 


Cuña 11mm

Burlete 


Base B-42

Perfiles de aluminio anodizado color negro mate;

Equipo mínimo: Herramienta menor especializada, taladro, sierra eléctrica de brazo, orejeras, gafas.

gv) Unidad: 
Metro cuadrado (m2.).

gw) Forma de Pago:

Su pago será por metro cuadrado “M2.”, del área de ventana realmente fabricada e instalada, verificada en obra y con planos del proyecto. Incluye los sistemas de fijación e impermeabilización. La provisión e instalación de vidrio es un rubro aparte.

2.14.28.3.   VENTANA DE ALUMINIO SISTEMA PROYECTANTE

gx) Descripción:

Serán todas las actividades que se requieren para la fabricación e instalación de ventanas proyectantes en perfiles de aluminio anodinado color negro, con todos los sistemas de fijación, anclaje y seguridad que se requiere, y que son de acceso público en el mercado.

El objetivo será la construcción e instalación de todas las ventanas proyectantes elaboradas en perfiles de aluminio, según el sistema especificado y los diseños que se señalen en planos del proyecto, detalles de fabricación e indicaciones de la Dirección Arquitectónica o Supervisión.

gy) Materiales mínimos: 

Ventana proyectante de aluminio anodizado negro mate con cristal templado transparente 6mm, similar a las Ventanas  de la serie 42 con perfilaría expuestas de la empresa Miyasato; 

Los accesorios de aluminio para uso arquitectónico se fabrican en aleación 6063 con temple T5. Acabado superficial anodizado Color negro, similares a:

ALN-4201

Marco para Proyectante

ALN-4202

Hoja Proyectante

ALN-4203

Junquillo cristal 6mm

ALN-4209

Marco Paño Fijo

ALN-4225

Hoja para silicona estructural y cinta VHB 3M

ALN-4208

Junquillo cristal 8mm

ALN-4206

Junquillo cristal insulado

ALN-4231

Marco con Cámara de agua

ALN-4215

Hoja integrada cristal simple

ALN-4204

Travesaño

ALN-4216

Hoja Integrada cristal insulado

Burlete

Doble Contacto DC-142

Burlete 

Cuña 11mm

Burlete 

Base B-42

gz) Unidad: 
Metro cuadrado (m2.).

ha) Forma de Pago:

Su pago será por metro cuadrado “M2.”, del área de ventana realmente fabricada e instalada, verificada en obra y con planos del proyecto. Incluye los sistemas de fijación e impermeabilización. La provisión e instalación de vidrio es un rubro aparte.

2.14.28.4.   MAMPARAS CON ACCESORIOS

hb) Descripción:

Son todas las actividades relacionadas con la elaboración de mamparas en las cuales se incluyen accesorios de aluminio y accesorios pintados de color negro y/o natural mate.

hc) Materiales mínimos: 

Mampara en Sistema mecánico de 3.85x2.50 m. de 02 hojas vai-ven centrales de 2.10 m. de alto, sobreluz fijo de 0.40 m. de alto, 02 paños fijos laterales de 2.50 m. de alto, cristal templado incoloro de 10 mm, accesorios pintados color negro y/o natural mate, incluye tirador metálico similar al modelo ASA T-30, 2 frenos hidráulicos similares al modelo SEVAX ST, hermeticidad (perfil + felpa).

Las hojas batientes, vai-ven y paños fijos de mamparas, llevaran zócalos inferiores de aluminio


Las hojas vai-ven llevaran zócalos inferiores de aluminio con cerradura incorporada al piso. (M-01, 03).

Los accesorios de aluminio para uso arquitectónico se fabrican en aleación 6063 con temple T5. Acabado superficial anodizado Color negro.

hd) Unidad: 
Unidades (u.).

he) Forma de Pago:

Su pago será por metro cuadrado “M2.”, del área de ventana realmente fabricada e instalada, verificada en obra y con planos del proyecto. Incluye los sistemas de fijación e impermeabilización. La provisión e instalación de vidrio es un rubro aparte.

2.14.28.5.   PUERTA DE ALUMINIO NEGRO (SISTEMA BATIENTE)
hf) Descripción:

Serán todas las actividades que se requieren para la fabricación e instalación de puerta batiente en perfiles de aluminio anodizado, con todos los sistemas de fijación, anclaje, bisagras, empaque de vinil para vidrio e incluyendo el marco que se requiera; y que son de acceso público en el mercado.

El objetivo será la construcción e instalación de todas las puertas batientes elaboradas en perfiles de aluminio, según el sistema especificado y los diseños que se señalen en planos del proyecto, detalles de fabricación o indicaciones de la Dirección Arquitectónica o Supervisión.

hg) Materiales mínimos:

ALN-3501 

Bastidor

ALN-3508

Bastidor

ALN-3510

Soporte de armado

ALN-3502

Marco

ALN-3509

Tope con porta felpa

ALN-3503

Junquillo

ALN-3506

Tapa

ALN-3507

Tapa con porta felpa

Felpa 


F-15

Burlete Base 

Serie 35

hh) Unidad: 
Unidad (u.).

hi) Forma de Pago:

Su pago será por unidad (u.), realmente fabricada e instalada, verificada en obra y con planos del proyecto. Incluye los sistemas de fijación e impermeabilización. La provisión e instalación de vidrio es un rubro aparte.

2.14.29.   CARPINTERÍA DE MELAMINE

Todo el Mobiliario y/o carpintería de melamine serán elaborados según las especificaciones de los planos de detalle de arquitectura, cuidando que las planchas estén en óptimas condiciones y siguiendo las especificaciones técnicas recomendadas por el fabricante. 

2.14.29.1.   MUEBLES DE MELAMINE
Los muebles de melamine serán elaborados según las especificaciones de los planos de detalle de arquitectura, siguiendo las especificaciones técnicas recomendadas por el fabricante. 

2.14.30.   CERRAJERIA

Se considera en este rubro el cómputo de los elementos accesorios de los que figuran en carpintería de madera  y carpintería metálica, destinados a facilitar el movimiento de las hojas y dar seguridad al cierre de puertas, ventanas y elementos similares.

2.14.30.1.   CERRADURAS

hj) Descripción
Las cerraduras son para instalar en un hueco redondo en los frentes y bordes de las puertas.  Su forma es cilíndrica con mecanismos de acero, sistema de cinco pines y dos perillas.

hk) Materiales
Los materiales que forman todas las partes de la cerradura serán de acero inoxidable pulido, de calidad reconocida tanto en funcionamiento como en durabilidad, satinado y resistente a cualquier condición atmosférica.

Todas las piezas serán elaboradas con material adecuado, conforme a las funciones y esfuerzos a que están sometidos.
hl) Método de Construcción
El Supervisor se reserva el derecho de aprobar la marca y forma de cerradura.

Las cerraduras en función de los ambientes tendrán las siguientes características generales:

Tipo A.- Principales – Perilla interior siempre libre, se fija con llave; perilla interior siempre fija, se acciona con llave.

Tipo B.-  Oficinas y Dormitorios – Perilla siempre libre por interior, se fija con botón de presión y giro; por el exterior, se acciona seguro con llave.

Tipo C.-  Baños y Cocinas - Perilla siempre libre por interior, se fija seguro con botón de presión; por el exterior, se acciona con llavín o similar.

Tipo D.- Cuartos de limpieza, Depósitos, Almacenes y Archivos – Se acciona con llave desde el exterior; por el interior con aleta de seguridad.

Tipo E.- Puertas Corredizas – Pico de Loro se acciona con llave desde el exterior; por el interior con aleta de seguridad.

Tipo F.- Corredores – Libre.

Tipo G.- Casa de Fuerza – De sobreponer tipo parche, por el interior llave cerrojo de paleta recta o gancho; desde el exterior solo puede ser accionada con llave.

Tipo H.- Detención – Interior siempre fija, se acciona con llave; exterior siempre fija, se acciona con llave.

Tipo I.- Ingreso Sótano y Salida de Emergencia – Cierre puerta hidráulico y llave de emergencia.

Tipo J.-  Auditorio y Escalera de Emergencia – Barra antipático. 

Tipo K.- Topes de jebe para puertas. 

hm) Método de medición

La unidad de medida es la Pieza (Pz.)

Para el cómputo se contará el número de piezas iguales en dimensiones y características, agrupándose partidas diferentes.

hn) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.30.2.   BISAGRAS

ho) Materiales
Serán de tipo pesado, capuchinas, de acero aluminizado de primera calidad.

hp) Método de construcción
Se colocará por cada hoja de puerta tres unidades de bisagras con las siguientes dimensiones:

· Bisagras de 4" x 4" para hojas de puerta de 1.20 m.

· Bisagras 3 1/2" x 3 1/2" para hojas puerta de 0.80 a 1.20 m.

· Bisagras de 3” x 3” para hojas de puerta menores de 0.80m.

hq) Método de medición

La unidad de medida es la Pieza (Pz.)

Para el cómputo se contará el número de piezas iguales en dimensiones y características, agrupándose partidas diferentes.
hr) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.30.3.   ACCESORIOS DE CIERRE-PICAPORTES
hs) Descripción

Son elementos de operación muy simple que se aplican a las puertas, ventanas, etc. para asegurar el cierre: picaportes, topes de piso,  sapitos, cerrojos, etc.
ht) Método de medición

La unidad de medida es la Pieza (Pz).

Para el cómputo se contará el número de piezas iguales en dimensiones y características, agrupándose en partidas diferentes.

hu) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.31.   VIDRIOS

2.14.31.1.   VIDRIOS DE CRISTAL TEMPLADO INCOLORO Y DE COLOR , VIDRIOS DE CRISTAL TEMPLADO  REFLEJANTE Y VIDRIOS DOBLES

hv) Descripción

Comprende la provisión y colocación de vidrios para puertas, ventanas, mamparas y otros elementos donde se especifiquen, incluyendo a la unidad todos los elementos necesarios para su fijación, como ganchos, masilla, junquillos, etc.

Se instalarán en lo posible después de terminados los trabajos del ambiente.

hw) Materiales
Se utilizarán vidrios transparentes o translúcidos, dobles y semidobles, templado incoloro y de color, templado reflejante y laminado de seguridad.  En general serán instalados de acuerdo al fabricante y a los planos, sin fallas ni burbujas de aire ni alabamientos.

Para el caso de vidrios de producción nacional se llama vidrio simple o corriente al que tiene un espesor aproximado de 2.2 mm, semidoble o medio doble al que tiene un espesor aproximado de 3.0 mm, doble al que tiene un espesor aproximado de 4.0 mm, triple al que tiene un espesor aproximado de 6.00 mm, impresos al que presenta distintos relieves.
El vidrio templado será del espesor especificado en planos.

Es un vidrio flotado sometido a un tratamiento térmico, que consiste el calentarlo hasta una temperatura del orden de 700º C y enfriarlo rápidamente con chorros de aire. Este proceso le otorga una resistencia a la flexión – equivalente a 4 ó 5 veces más que el vidrio primario.

Una característica importante de este vidrio es que al romperse se fragmente en innumerables pedazos granulares pequeños que no causan daño al usuario.

El vidrio reflejante es aquel al cual se ha aplicado una cubierta muy fina de metal u óxido metálico.

hx) Método de construcción
Se colocarán de acuerdo a la recomendación dada por el fabricante.

Habiendo ya colocado los vidrios, éstos serán marcados o pintados con una lechada de cal, para evitar impactos o roturas por el personal de la obra.

hy) Método de medición

La unidad de medida es el pie cuadrado (P2) (para vidrios primarios) y el m2 (para vidrios templados y laminados).

Se obtiene el área de cada vano a cubrir ya sea ventana o mampara, el área obtenida en metros cuadrados se convertirá en pies cuadrados de ser el caso, diferenciándose en partidas independientes según espesor y calidad.

hz) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.31.2.   ESPEJO EMPOTRADO

ia) Descripción
La colocación y provisión de espejos en los ambientes que se indican en los planos se colocarán una vez terminados los trabajos del ambiente.

ib) Materiales
Se emplearán vidrios dobles de 4 mm, de espesor, especial para espejos.

Su superficie no deberá deformar la imagen.

Los espejos serán hechos de tamaño exacto y montados sobre un bastidor de madera de cedro cepillado con filos frontales ligeramente rebajados y 4 caras de 1” x 2”, pintado al óleo de color blanco.

ic) Método de Medición
La unidad de medición es la unidad (Und.). 

El cómputo se efectuará por número de piezas iguales, ejecutado y aceptado por el supervisor de la obra.

id) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.32.   PINTURAS
2.14.32.1.   PINTURA EN MUROS INTERIORES Y EXTERIORES
ie) Descripción

Este rubro comprende todos los materiales y mano de obra necesarios para la ejecución de los trabajos de pintura en la obra (paredes, cielorasos, vigas, contrazócalos, revestimientos, carpintería en general, etc). 

La pintura es el producto formado por uno o varios pigmentos con o sin carga y otros aditivos dispersos homogéneamente, con un vehículo, que se convierte en una película sólida; después de su aplicación en capas delgadas y que cumple con una función de objetivos múltiples. Es un medio de protección contra los agentes destructivos del clima y el tiempo; un medio de higiene que permite lograr superficies lisas, limpias y luminosas, de propiedades asépticas, un medio de ornato de primera importancia y un medio de señalización e identificación de las cosas y servicios.

if) Materiales

Requisitos para Pinturas:

1.
La pintura no deberá ostentar un asentamiento excesivo en su recipiente abierto, y deberá ser fácilmente redispersada con una paleta hasta alcanzar un estado suave y homogéneo. La pintura no deberá mostrar engrumecimiento, de coloración,  conglutimiento ni separación del color, y deberá estar exenta de terrenos y natas.

2.
La pintura al ser aplicada deberá extenderse fácilmente con la brocha, poseer cualidades de enrasamiento y no mostrar tendencias al escurrimiento o a correrse al ser aplicada en las superficies verticales y lisas.

3.
La pintura no deberá formar nata, en el envase tapado en los períodos de interrupción de la faena de pintado.

4.
La pintura deberá secar dejando un acabado liso y uniforme, exento de asperezas, granos angulosos, partes disparejas y otras imperfecciones de la superficie. El contratista propondrá las marcas de pintura a emplearse. Los colores serán determinados por el cuadro de acabados o cuadro de colores, o en su defecto por el Arquitecto encargado de la obra.

El contratista será responsable de los desperfectos o defectos que pudieran presentarse, hasta (60) días después de la recepción de la obra, quedando obligado a subsanarlas a entera satisfacción.      

La pintura a utilizar será de látex, de primera calidad en el mercado, de marcas de reconocido prestigio nacional. Todos  los materiales deberán ser llevados a la obra en sus respectivos envases originales.  Los materiales que necesiten ser mezclados, lo serán en la misma obra.

Aquellos que se adquieran listos para ser usados, deberán emplearse sin alteraciones y de conformidad con las instrucciones de los fabricantes.  No se permitirá el empleo de imprimaciones mezcladas por el sub-contratista de pinturas, a fin de evitar falta de adhesión de las diversas capas entre sí.

ig) Método de construcción
En Muros

Antes de comenzar la pintura, será necesario efectuar resanes y lijado de todas las superficies, las cuales llevarán una base de imprimantes de calidad, debiendo ser éste de marca conocida.

Se aplicarán dos manos de pintura.  Sobre la primera mano de muros y cielo rasos, se harán los resanes y masillados necesarios antes de la segunda mano definitiva. No se aceptarán, sino otra mano de pintura del paño completo.

Todas las superficies a las que  se debe aplicar pintura, deben estar secas y deberán dejarse tiempos suficientes entre las manos o capas sucesivas de pintura, a fin de permitir que ésta seque convenientemente.

Ningún pintado exterior deberá efectuarse durante horas de lluvia, por menuda que ésta fuera. Las superficies que no puedan ser terminadas satisfactoriamente con el número de manos de pintura especificadas deberán llevar manos adicionales según requieran para producir un resultado satisfactorio sin costo adicional alguno para el propietario.

Tipos de pinturas

La aplicación de la pintura se hará de acuerdo a lo estipulado en el cuadro de acabados y colores serán determinados por el proyectista de acuerdo con las muestras que presentará el contratista.

Imprimante

Es una pasta basada en látex a ser utilizado como imprimante.
Deberá ser un producto consistente al que se le pueda agregar agua para darle una viscosidad adecuada para aplicarla fácilmente.

En caso necesario el Contratista podrá proponer y utilizar otro tipo de imprimante, siempre y cuando cuente con la aprobación del Ingeniero Supervisor.

Al secarse deberá dejar una capa dura, lisa y resistente a la humedad, permitiendo la reparación de cualquier grieta, rajadura, porosidad y asperezas. Será aplicada con brocha.

Pintura a base de “Látex”

Son pinturas tipo supermate, superlátex o similares, compuestas de ciertas dispersiones en agua de resinas insolubles; que forman una película continua, al evaporarse el agua.

La pintura entre otras características, debe ser resistente a los álcalis del cemento, resistente a la luz y a las inclemencias del tiempo.

Se aplicará en los ambientes indicados en los planos respectivos, una mano de imprimación o base y 2 manos de pintura como mínimo.

Debe soportar el lavado con agua y jabón sin sufrir alteraciones en su acabado.
Pintura en Interiores:

Cielo rasos.- Se aplicará una mano de imprimante y dos manos con pintura a base de látex sintético.

Paredes.- Se aplicará una mano de imprimante para muros y dos manos con pintura a base de látex polivinílico.

Donde indique el plano de acabados, las paredes serán empastadas antes de la aplicación de pintura.

Pintura en Exteriores:

En todas las superficies exteriores por pintar, se aplicará una mano de imprimante y dos manos de pintura formulada especialmente para resistir intemperies.  Se aplicará pintura óleo – mate. 

En Carpintería de Madera  (Solo para Marcos)

Para el pintado de elementos, se seguirá los siguientes pasos:

1. 
Lijado y aplicación de base tapaporos.

2. 
Imprimación con base blanca pertinente de madera, cuando éste sea el caso, se aplicará el siguiente procedimiento

3. 
Primera mano de pintura óleo semilustre de la mejor marca.

4.
Masillado, recubrimiento de falla y lijado fino.

5.
Segunda mano de óleo semilustre.

Barniz en Carpintería de Madera

Deberá estar formulado en base a resina química de alta calidad. Ofrecerá máxima resistencia a la intemperie. Dejará una capa brillante, dura, impermeable y flexible.

Color  

Transparente, que no modifique el color natural de la madera.

Aceptación 

Se rechazará el barniz que no cumpla las características y calidad establecidas.

Preparación de las Superficies

Las piezas de carpintería deberán estar cepilladas, lijadas, que presente una superficie tersa, lisa sin asperezas y libre de toda imperfección.

Procedimiento de ejecución

Se masillarán cuidadosamente las imperfecciones de la madera, las uniones y encuentros y se lijarán con lija de grano decreciente a fino, de acuerdo con la aspereza que presente la madera.

El barniz a emplear deberá llegar a la obra en sus envases originales, cerrados y se empleará de acuerdo con las especificaciones de su fabricante.

El barniz se aplicará en dos manos como mínimo la segunda después de que haya secado la primera.

Protección de otros trabajos

Los trabajos terminados como tarrajeos, pisos, zócalos, contrazócalos, vidrios,etc., deberán ser debidamente protegidos durante el proceso de pintado.

Pintura esmalte en carpintería de fierro
Se aplicará en la carpintería de fierro de acuerdo a lo indicado en los planos respectivos.

Pintura Anticorrosiva

Es un producto elaborado con resinas sintéticas debidamente plastificadas y con pigmentos inhibidores del óxido. Los elementos a pintarse se limpiarán bien, eliminando los restos de escoria, óxido, etc. y luego se aplicarán dos manos de pintura base compuesta de Cromado de Zinc. Se debe formar una película fuerte con buena durabilidad al exterior, máxima adherencia y prácticamente nula absorción de humedad.

Esmalte

Son pinturas en las cuales el vehículo no volátil, está constituido por una mezcla de aceites secantes (crudos, tratados o sintéticos) y de resinas naturales o artificiales, óleo soluble o constituyendo un sistema homogéneo. Esta pintura puede ser brillante o mate, según la proporción de pigmentos y su fabricación.

La pintura a usar será de primera calidad en el mercado y de marca de reconocido prestigio.

Color

La selección de colores será hecha por El Consultor y las muestras se realizarán en los lugares mismos donde se va a pintar, y en forma tal que se pueden ver con la luz natural del ambiente.   

Aceptación


Se rechazará el esmalte que no cumpla las características y calidad establecidas.

Preparación de las superficiales

Las piezas de carpintería de fierro deberán ser revisadas para detectar puntos o cordones de soldadura, los que serán eliminados por medio de lima o esmeril, igualmente se quitará el óxido y se limpiaran cuidadosamente antes de recibir la pintura anticorrosiva de talller. Antes de efectuar la pintura definitiva se quitará el polvo y eliminaran las salpicaduras de cemento o yeso, las manchas de grasa o de otras sustancias extrañas y se aplicará una nueva mano de anticorrosivo.

Procedimiento de ejecución

La pintura a usarse será extraída de sus envases originales y se empleará sin adulteración alguna, procediendo en todo momento de acuerdo a las especificaciones proporcionadas por los fabricantes.

La pintura se aplicará en capas sucesivas a medida que se vayan secando las anteriores.

Se dará un mínimo de 2 manos.

Muestra de colores

La selección será hecha oportunamente por El Consultor y las muestras deberán presentarse por el ejecutor, al pie del sitio que va a pintarse  y a la luz del propio ambiente en una superficie de 0.50 x 0.50 m, tantas veces como sea necesario hasta lograr conformidad.

ih) Método de medición:
Para pintura en general

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2).

El cómputo se efectuará midiendo el área neta a pintarse.

Para casos específicos

Para otros elementos no comprendidos en el acápite anterior

La unidad de medida es el metro lineal (Ml) para peldaños de escalera, global (Glb) para estructuras de fierro, global (Glb) para estructuras de madera, metro cuadrado (M2) para superficie metálica y de madera.

Para peldaños de escalera se sumará la longitud de todos los peldaños, lo que incluirá la pintura de paso y contra paso.

Para estructura de fierro, especialmente en techos se tomará como referencia el  área en proyección horizontal que cubre la estructura para fijar después un valor global.

Para estructura de madera, especialmente techos se tomará como referencia el área en proyección horizontal que cubre la estructura para fijar después un valor global.

Para superficies metálicas y de madera en general cuando sea posible medir el área  de todas las caras de diversos elementos  que la constituyen, es decir los desarrollados, se sumará el área efectiva a pintarse en cada superficie individual.

ii) Forma de pago

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.32.2.   PINTURA EPOXICA PARA MARCAR PISOS

ij) Descripción 

Todos los pisos que se vayan a pintar se limpiarán cuidadosamente con trapo seco, la grasa y el mortero que puedan tener y resanando los huecos y desportilladuras. Después de que se haya secado el pulimento se aplicarán tres manos de pintura, previamente se debe preparar el sistema mezclándolo en la proporción que el fabricante indique, extendiéndolo en forma pareja y ordenadas sin rayas, goteras o huellas de brocha. Nunca se aplicará pintura sobre superficies húmedas o antes de que la mano anterior esté completamente seca y haya transcurrido por lo menos una hora desde su aplicación.

ik) Materiales
Pintura epóxica  de primera calidad (los dos componentes que  conforman el sistema epoxico), disolventes para pintura epóxica.

il) Método de medición
La medida será el número de metros cuadrados (M2) de superficies netas de pisos pintados según estas especificaciones y con aproximación a un décimo de metro cuadrado, recibidas a satisfacción del supervisor. 
im) Forma de pago
El pago se hará a los precios unitarios establecidos en el Formulario de la Propuesta, valor que incluye: Costos de mano de obra, pintura epóxica  de primera calidad, disolventes, brochas, lija, andamios, escaleras y demás elementos y herramientas, transporte externo e interno, horizontal y vertical y además que sean necesarios para su correcto funcionamiento y aceptación por la Supervisión.

2.14.33.   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS Y OTROS

2.14.33.1.   APARATOS SANITARIOS
in) Descripción 

Este rubro define los diferentes tipos de aparatos a utilizar en los Servicios Higiénicos. Los diferentes aparatos sanitarios serán tomados de los planos de arquitectura.
io) Método de Medición  

La Unidad de medición es la unidad (Und). 

El cómputo se efectuará por piezas o unidades según las características de cada uno de ellos.
ip) Forma de Pago 
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición.
2.14.33.2.   ACCESORIOS SANITARIOS

iq) Descripción
Se colocarán de acuerdo a lo indicado en los planos de distribución de equipo y/o planos de detalle de baños.
Jaboneras:

De losa vitrificada de primera de 6" x 6" con agarradera corporal de losa de 1/2".

Jabonera cromada con dispensador esférico para jabón líquido.

Accesorios Cerámicos:

De acuerdo a lo indicado en los planos de distribución de equipo se empotrarán los accesorios de losa blanca de primera calidad y fraguado con porcelana pura.

Papeleras: 

De losa vitrificada blanca de primera, de empotrar con agarraderas de 6" x 6".

Portarrollo Metálico

Será empotrada si va en  muro o empernado si va en tabique metálico de 15 x 15. Con porta rollo de plástico macizo y resorte de seguridad.

Jabonera para Jabón Líquido

Para jabón líquido, globo de polietileno de 14 onzas de capacidad mínima, montado sobre base de metal cromado inoxidable. Accionamiento del jabón desde botón inferior a presión.

Gancho simple metálico
De cromo, de primera calidad, tipo de atornillar.

Porta Toallero Metálico
Soporte de cromo, de primera, del tipo de atornillar.

ir) Método de Medición
La Unidad de medición es la unidad (Und). 

El cómputo se efectuará por piezas o unidades según las características de cada uno de ellos.

is) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición.
2.14.33.3.   COLOCACIÓN DE APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS

it) Descripción 

En los planos de Arquitectura se indican las alturas y ubicaciones de los aparatos y accesorios a colocar en los Servicios Higiénicos.

iu) Método de Medición  

La Unidad de medición es la unidad (Und).
iv) Forma de Pago 

El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.34.   MUEBLES Y ENSERES, VARIOS, LIMPIEZA Y JARDINERIA

Este rubro comprende aquellos trabajos no mencionados en las normas y que por su naturaleza no puede comprenderse en los conceptos de los demás rubros, por ello la relación que se da es simplemente enumerativa y no limitativa.
2.14.34.1.   MUEBLES Y ENSERES
Los muebles serán construidos de acuerdo a los planos de detalle de arquitectura, teniendo en cuenta las indicaciones y acabados mencionados.

	MUEBLES BLOQUE E

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	27.0

	TABLERO/MESA
	m
	11.50

	PAPELERA
	u
	14.00

	ESCRITORIO
	u
	3.0

	SILLONES
	u
	18.0

	MESA DE TRABAJO
	u
	3.0

	ARCHIVADOR
	u
	17.0

	MESA PARA COMPUTADORA
	u
	7.0

	ANAQUEL
	m
	30.0

	CAMA (INCLUYE COLCHON)
	u
	1.00

	CAMA CAMAROTE (INCLUYE COLCHON)
	u
	15.0

	ARMARIO
	u
	30.0

	MESA DE SALA DE ESPERA
	u
	10.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE F

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	64.0

	TABLERO/MESA
	m
	25.50

	PAPELERA
	u
	33.0

	ESCRITORIO
	u
	13.0

	SILLONES
	u
	48.0

	MESA DE TRABAJO
	u
	10.0

	ARCHIVADOR
	u
	19.0

	MESA PARA COMPUTADORA
	u
	9.0

	ANAQUEL
	m
	73.95

	CAMA (INCLUYE COLCHON)
	u
	2.0

	VELADOR
	u
	4.0

	ARMARIO
	u
	22.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE G

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	48.0

	TABLERO/MESA
	m
	6.0

	PAPELERA
	u
	26.0

	ESCRITORIO
	u
	4.0

	SILLONES
	u
	32.0

	MESA DE TRABAJO
	u
	7.0

	ARCHIVADOR
	u
	20.0

	MESA PARA COMPUTADORA
	u
	20.0

	ANAQUEL
	m
	24.0

	CAMA (INCLUYE COLCHON)
	u
	8.0

	VELADOR
	u
	16.0

	MESA DE SALA DE ESPERA
	u
	10.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE H

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	63.0

	TABLERO/MESA
	m
	54.50

	PAPELERA
	u
	17.0

	ESCRITORIO
	u
	4.0

	SILLONES
	u
	11.0

	MESA DE TRABAJO
	u
	3.0

	ARCHIVADOR
	u
	54.0

	MESA PARA COMPUTADORA
	u
	2.0

	ANAQUEL
	m
	69.0

	MESA DE SALA DE ESPERA
	u
	7.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE I

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	6.0

	TABLERO/MESA
	m
	18.0

	PAPELERA
	u
	6.0

	SILLONES
	u
	15.0

	ANAQUEL
	m
	12.0

	MESA DE SALA DE ESPERA
	u
	6.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE O

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	1.0

	TABLERO/MESA
	m
	2.50

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE Q

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	38.0

	TABLERO/MESA
	m
	1.50

	PAPELERA
	u
	3.0

	ESCRITORIO
	u
	2.0

	SILLONES
	u
	8.0

	MESA DE TRABAJO
	u
	4.0

	ARCHIVADOR
	u
	3.0

	MESA PARA COMPUTADORA
	u
	1.0

	CAMA (INCLUYE COLCHON)
	u
	6.0

	VELADOR
	u
	3.0

	MESA DE SALA DE ESPERA
	u
	5.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE U

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	TABLERO/MESA
	m
	15.0

	PAPELERA
	u
	8.0

	ESCRITORIO
	u
	7.0

	MESA DE TRABAJO
	u
	10.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE T

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	2.0

	PAPELERA
	u
	2.0

	ESCRITORIO
	u
	2.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE R

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	5.0

	TABLERO/MESA
	m
	7.0

	PAPELERA
	u
	5.0

	ESCRITORIO
	u
	3.0

	
	
	

	MUEBLES BLOQUE VARIOS

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	Equipos
	 
	

	SILLAS PARA OFICINA
	u
	2.0

	TABLERO/MESA
	m
	8.28


2.14.34.2.   LIMPIEZA PERMANENTE DE OBRA

iw) Descripción
Corresponde a los trabajos de limpieza que debe efectuarse durante todo el transcurso de la obra eliminando especialmente desperdicios.

ix) Método de Medición
La unidad de medición es global (Glb), de acuerdo con las horas – hombre estimadas por cada período, ejecutado y aceptado por el supervisor de la obra.

iy) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.34.3.   LIMPIEZA FINAL DE LA OBRA

iz) Descripción
Para la entrega final de la obra, se realizará un trabajo completo de limpieza de pisos, zócalos, etc, es decir especialmente de obras de acabado.

ja) Método de Medición
La unidad de medición es global (Glb), de acuerdo con las horas – hombre estimadas por cada período, ejecutado y aceptado por el supervisor de la obra.

jb) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.

2.14.34.4.   JARDINERIA

jc) Descripción
Comprende la preparación final y limpieza de la superficie de capa vegetal previamente nivelada, incluye esparcir abono y el sembrío de grass.
jd) Método de Medición
El método de medición es el metro cuadrado (M2). Para el cómputo se tomará en cuenta el área efectiva sembrada, indicando el tipo de grass.
je) Forma de Pago
El pago de esta partida será de acuerdo a la unidad de medición y constituirá compensación completa por los trabajos descritos, incluyendo mano de obra, leyes sociales, materiales, equipo, imprevistos y en general todo lo necesario para completar la partida.
2.14.35.   ESPECIFICACIONES DE EQUIPOS ELECTRÓNICOS DE OFICINA 

· Computadora:   Procesador Pentium 4  3.0 HT,  100 Gb disco duro, 512 mb memoria RAM, lectora de CD 52x, teclado y Mouse, Fax/Modem 56 kp/s Monitor  de 17”, tarjeta de video audio y otras, no integradas. O de similares características. 

· Impresora multifuncional, Resolución 4800 X1220 DPI,   velocidad de impresión 23PP (b/n) y 18 PPM (col). Color 48 BITS. Bandeja de papel 100hojas. Lector  de tarjeta digital: 11 formatos, pantalla  de LCD  (45 cm) impresión sin borde. 256 nivel de gris copiado  de 23 CPM (Bk) y 18 CPM (col)  aprox. Amplia- reduce: 50-400% pantalla LCD (45 cm). Impresión sin borde. O de similares características. 

· Reguladores de voltaje, 6 tomacorrientes, entrada / salida 240v 2.8 A mas, 60 Hz de frecuencia. O de similares características. 

· Scanner, resolución 1200x2400 dpi, colores de 48 bit, mecanismo de bloqueo. O de similares características. 

· Horno Microondas, capacidad 28 litros, potencia 1000 w. O de similares características. 

· Frió bar con: gaveta de deshielo y enfriamiento, control de temperatura (termostato) .Puerta reversible, estante alambrada inclinable, ajustable y removible, crisper para bebidas y frutas, anaqueles removibles, capacidad bruta (lt): 119lt (refrigerador) 22lt (freezer) peso bruto (kg): 31, dimensiones (mm) (altoxanchoxprofundidad): 870x545x625   tamaño: grande. O de similares características. 

·  Television color 20”, 181 catv, closed caption. Potencia de audio 30W, ingreso para DVD, ingreso A/V frontal y posterior. Con control remoto universal, sonido Hi Power. O de similares características. 

· VHS-DVD, 
reproductor de DVD mas VHS, reproduce: dvd, vcd, mp3, jpg, dvd+r, dvd+rw, sistema NTSC-PAL. VHS 6 cabezales stereo programable, 181 canales CATV. O de similares características. 

·  Ventilador de sobremesa con 3 velocidades, fácil control de la cantidad de aire, sistema oscilante con 2 posiciones, fijo u oscilante en 180º, doble rejilla de alta seguridad, flujo de aire direccionable, con 3 posiciones, tamaño: mediano. O de similares características. 

· Central telefónica,  Configurado para 8 líneas externas, 16 internos analógicos y 16 internos digitales.  Ampliable hasta 12 líneas externas y 64 internos o hasta 24 líneas externas y 128 internos con gabinete adicional. O de similares características. 

· Fax, memoria para 50 números telefónicos, grabadora de mensajes digital. Envío automático de 10 hojas, recepción de faxes sin papel, hasta 20 páginas, transmisión múltiple, hasta 10 destinos,  manos libres. Tamaño: mediano. O de similares características. 

· Teléfono, memoria de 70 números de identificación. Manos libres, rediscado, tono y pulso. O de similares características. 
	EQUIPOS DE OFICINA -  BLOQUE E

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	FAX (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	COMPUTADORA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	IMPRESORA MULTIFUNCIONES
	u
	

	REGULADOR DE VOLTAJE
	u
	11

	TELEFONO (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	8

	RELOJ DE PARED
	u
	7

	VENTILADOR DE SOBRE MESA
	u
	3 

	CENTRAL TELEFONICA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1 

	HORNO MICROONDAS (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1 

	TELEVISOR COLOR DE 21"
	u
	1

	
	
	

	EQUIPOS DE OFICINA -  BLOQUE F

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	FAX (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	4

	COMPUTADORA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	28

	IMPRESORA MULTIFUNCIONES
	u
	7

	REGULADOR DE VOLTAJE
	u
	28

	TELEFONO (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	15

	RELOJ DE PARED
	u
	19

	VENTILADOR DE SOBRE MESA
	u
	8

	SCANNER (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	3

	CENTRAL TELEFONICA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	2

	FRIO BAR (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	HORNO MICROONDAS (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	2

	TELEVISOR COLOR DE 21"
	u
	2

	VHS-DVD (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	2

	
	
	

	EQUIPOS DE OFICINA -  BLOQUE G

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	FAX (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	3

	COMPUTADORA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	22

	IMPRESORA MULTIFUNCIONES
	u
	2

	REGULADOR DE VOLTAJE
	u
	22

	TELEFONO (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	18

	RELOJ DE PARED
	u
	8

	SCANNER (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	HORNO MICROONDAS (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	2

	TELEVISOR COLOR DE 21"
	u
	6

	VHS-DVD (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	6

	
	
	

	EQUIPOS DE OFICINA -  BLOQUE H

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	FAX (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	4

	COMPUTADORA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	21

	IMPRESORA MULTIFUNCIONES
	u
	5

	REGULADOR DE VOLTAJE
	u
	21

	TELEFONO (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	17

	RELOJ DE PARED
	u
	10

	VENTILADOR DE SOBRE MESA
	u
	9

	SCANNER (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	3

	HORNO MICROONDAS (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	2

	
	
	

	EQUIPOS DE OFICINA -  BLOQUE Q

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	FAX (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	COMPUTADORA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	2

	IMPRESORA MULTIFUNCIONES
	u
	1

	REGULADOR DE VOLTAJE
	u
	2

	TELEFONO (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	3

	RELOJ DE PARED
	u
	5

	VENTILADOR DE SOBRE MESA
	u
	1

	HORNO MICROONDAS (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	TELEVISOR COLOR DE 21"
	u
	1

	
	
	

	EQUIPOS DE OFICINA -  BLOQUE T

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	FAX (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	COMPUTADORA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	IMPRESORA MULTIFUNCIONES
	u
	1

	REGULADOR DE VOLTAJE
	u
	1

	TELEFONO (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	1

	RELOJ DE PARED
	u
	1

	VENTILADOR DE SOBRE MESA
	u
	1

	
	
	

	EQUIPOS DE OFICINA -  BLOQUE U
	 
	 

	Descripción Recurso
	Unidad
	Cantidad

	COMPUTADORA (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	5

	IMPRESORA MULTIFUNCIONES
	u
	2

	REGULADOR DE VOLTAJE
	u
	5

	TELEFONO (SEGUN ESPECIFICACION)
	u
	3

	RELOJ DE PARED
	u
	2


F)  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE ESTRUCTURAS
2.14.36.   GENERALIDADES
Las presentes especificaciones técnicas, junto con los planos, indicarán los criterios y disposiciones que se tendrán en cuenta para el correcto proceso constructivo de las Estructuras del proyecto de CEBAF.

Es de responsabilidad del Contratista el proveer todos los materiales y equipos y realizar todos los trabajos necesarios para construir las estructuras proyectadas, en conformidad con los planos y con las distintas secciones de estas especificaciones.

Forman parte en estas especificaciones los códigos que se indican más adelante y en general todas las normas nacionales y reglamentaciones municipales que sean aplicables.

La aceptación de los trabajos estará sujeta a que éstos se hayan ejecutado de acuerdo a estas especificaciones y a los planos aprobados.

2.14.37.   CONTROL

El Contratista y la Supervisión serán responsables de llevar el control de todos los procesos constructivos, y por lo tanto están obligados a llevar el Cuaderno de Obra; donde se registrarán ocurrencias trascendentales, las inspecciones y las observaciones hechas por la Supervisión.

La Supervisión de ningún modo releva al Contratista de su obligación de cumplir con los Planos y las Especificaciones Técnicas y de proveer materiales de la calidad especificada, así como de una buena ejecución de la construcción en todas las etapas del trabajo.

2.14.38.   OBRAS PRELIMINARES
2.14.38.1.   MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN.
Durante el tiempo de ejecución de las obras, el Contratista proveerá a su costo y será responsable del transporte de personal, materiales, equipos y herramientas y en general de todo lo que requiera y deba suministrar para la construcción.  El sistema de movilización deberá ser tal que no cause daño a los  pavimentos ni a las propiedades de terceros.

Los equipos y/o herramientas que el Contratista lleve a obra estarán en perfectas condiciones de uso y operación, y deberán contar con la aprobación de la Supervisión.  Cualquiera de ellos que no cumpla con las especificaciones mínimas exigidas deberá ser reemplazado de inmediato.

La desmovilización del personal, materiales, equipos y herramientas será también por cuenta del contratista.

2.14.38.2.   CONSTRUCCIONES TEMPORALES
El Contratista deberá construir e instalar, dentro del área asignada para la obra, talleres para realizar trabajos para la preparación de acero de refuerzo, de carpintería y otros.

El Contratista también deberá construir los depósitos necesarios para el almacenamiento de materiales y equipos; un local para el personal encargado de la guardianía; oficinas provistas de servicios higiénicos para el Contratista y para la Supervisión; y comedor, vestuario y servicios higiénicos para el personal.  El Contratista suministrará los planos para estas construcciones y sus instalaciones a la Supervisión, para su aprobación.

Los gastos que ocasionen el retiro o la demolición de las instalaciones mencionadas, al terminar la obra, serán por cuenta del contratista.

2.14.38.3.   GUARDIANÍA, LIMPIEZA Y ABASTECIMIENTO
Durante el tiempo que dure la construcción y hasta el término de la operación, el Contratista ejercerá la guardianía de la obra y será responsable de los materiales, equipos, construcciones temporales y su contenido, así como de su mantenimiento y limpieza.  Además, el Contratista deberá suministrar energía eléctrica, alumbrado y agua tanto para sus necesidades como para la oficina de la Supervisión.

El Contratista presentará a la Supervisión, para su aprobación, los planes para su abastecimiento de energía eléctrica, alumbrado y agua.  El costo de todos estos servicios y abastecimientos será por cuenta del Contratista.
2.14.38.4.   ALMACENAMIENTO DE MATERIALES
Todos los materiales deberán almacenarse de manera que se evite su deterioro o su contaminación por agentes exteriores:

Cemento.  El cemento en bolsas se almacenará en un lugar techado y fresco, libre de humedad y contaminación.  No se aceptarán en obra bolsas de cemento cuya envoltura esté deteriorada o perforada.  No se permitirá que esté en contacto con el suelo o el agua libre.  El cemento a granel se almacenará en silos metálicos u otros elementos similares aprobados por la Supervisión.

Aditivos.  Los aditivos deberán ser almacenados en condiciones que garanticen su apropiada conservación, según las indicaciones del fabricante.  Los aditivos cuya fecha de vencimiento se haya cumplido no serán utilizados.

Agregados.  Se almacenarán o apilarán en forma tal que se prevenga su segregación (separación de las partes gruesas de las finas) o contaminación excesiva con otros materiales o agregados de otras dimensiones.  Estas condiciones serán controladas por la Supervisión sobre la base de inspecciones periódicas.

Acero.  Las varillas de acero de refuerzo, alambre, perfiles y planchas de acero se almacenarán en un lugar seco, aislado y protegido de la humedad, tierra, sales, aceites o grasas.

Madera.  Toda la madera se almacenará bajo techo, en un espacio suficientemente ventilado y seco.  Se apilará sobre un piso o una superficie que la proteja de la humedad del suelo y de modo que se permita la suficiente circulación de aire fresco, a fin de facilitar su acondicionamiento a las condiciones del medio ambiente.

Unidades de albañilería.  Deberán apilarse según las recomendaciones del fabricante y en forma tal que no signifiquen un riesgo innecesario para el personal.

Agua.  La dotación de agua para la obra se almacenará en cisternas provisionales y/o cilindros, debidamente limpios, los mismos que se demolerán o retirarán una vez concluidos los trabajos.

2.14.38.5.   CONTROL TOPOGRÁFICO
El Contratista mantendrá en la obra topógrafos de suficiente experiencia, los que actuarán bajo las órdenes de un ingeniero civil responsable, quien dirigirá los trabajos a total satisfacción de la Supervisión.

Antes de iniciar los trabajos, el Contratista procederá, de acuerdo con la Supervisión, a ubicar y verificar los puntos de referencia que sean necesarios para el debido control.  El trazado general y la comprobación de los niveles serán efectuados por el Contratista.

No se podrán continuar con los siguientes trabajos si la Supervisión no aprueba los trazos.  Esta aprobación deberá anotarse en el Cuaderno de Obra. 

El mantenimiento de los puntos de referencia será cuidadosamente observado, a fin de  asegurar que las indicaciones de los planos sean llevadas fielmente al terreno y que la obra cumpla, una vez concluida, con los requerimientos y especificaciones del Proyecto.

2.14.39.   MOVIMIENTO DE TIERRAS
2.14.39.1.   GENERALIDADES
El Contratista efectuará todos los trabajos de movimiento de tierras, nivelación y excavaciones para la cimentación de las estructuras y para el adecuado apoyo de las veredas y pisos, así como los rellenos que sean necesarios para la construcción, proporcionando todos los equipos, mano de obra y materiales necesarios.

Las excavaciones y nivelaciones se efectuarán con las dimensiones y niveles mostrados en los planos.  En el caso en que las condiciones locales requieran la modificación de las líneas o ejes de excavación, la Supervisión podrá establecer nuevos niveles o pendientes que difieran de los indicados.

2.14.39.2.   LIMPIEZA DEL TERRENO
Antes de iniciar los trabajos de nivelación o excavación, el Contratista efectuará una limpieza total del terreno en el área correspondiente a cada estructura.  El material sobrante será transportado fuera del área de la obra hacia un lugar permitido.

2.14.39.3.   CORTE DE MATERIAL SUPERFICIAL
El Contratista procederá al corte de las capas de material orgánico que se encuentren en la extensión por nivelar, de acuerdo a las indicaciones de la Supervisión y a las que figuran en los planos.

Las veredas deberán apoyarse sobre el terreno natural.  Sin embargo, en caso se tenga que remover el material superficial por debajo del nivel indicado en planos, las veredas podrán apoyarse sobre un relleno granular compactado, según lo especificado en el acápite 2.14.39.6.
2.14.39.4.   EXCAVACIÓN PARA CIMIENTOS Y ZAPATAS
Las excavaciones para los cimientos y zapatas se harán de acuerdo a las dimensiones y niveles indicados en los planos.  En ningún caso se permitirá ubicar cimientos o zapatas sobre rellenos ni sobre suelo con material orgánico.  Cuando para cumplir esta condición sea necesario excavar por debajo de la profundidad mínima de cimentación indicada en los planos, se harán falsos cimientos de concreto ciclópeo.  Si la altura del falso cimiento excediera de 0.5 m, deberá consultarse con el proyectista.

El fondo de toda excavación para cimentación debe quedar limpio y parejo.  Se deberá retirar cualquier material suelto.  Antes del procedimiento de vaciado, la Supervisión deberá aprobar la excavación.

Las excavaciones en exceso o sobre-excavaciones efectuadas por el Contratista por cualquier razón o motivo, a menos que hayan sido ordenadas por escrito por el Supervisor, serán por cuenta del Contratista.  Cuando sea necesario para completar el trabajo, tales sobre-excavaciones serán rellenadas con concreto pobre.
2.14.39.5.   RELLENOS DE ZANJAS Y COSTADOS DE CIMENTACIONES
El Contratista efectuará los rellenos en los costados de las zapatas, cimientos y sobrecimientos, según sea necesario.  El material de relleno deberá ser de buena calidad, pudiendo la Supervisión objetar la utilización de suelos que contengan materia orgánica o que sean de características inadecuadas para una compactación satisfactoria.

El material de relleno será extendido y colocado en capas de espesor no mayor que 0.15 m, que serán compactadas empleando pisones.
2.14.39.6.   CAPA DE BASE PARA PISOS
Para dar un adecuado apoyo a las losas de piso se harán rellenos de espesor con material granular compactado.  El material tendrá una de las siguientes granulometrías:

	Tamiz ASTM
	Porcentaje que Pasa

	(pulg)
	(mm)
	

	3"
	72.2
	100
	-
	-
	-

	2"
	50.8
	65-100
	100
	-
	-

	1½"
	38.1
	-
	70-100
	100
	-

	1"
	25.4
	45-75
	55-85
	70-100
	100

	3/4"
	19.1
	-
	50-80
	60-90
	70-100

	3/8"
	9.5
	30-60
	40-70
	45-75
	50-80

	N° 4
	4.76
	25-50
	30-60
	30-60
	35-65

	N° 10
	2.0
	20-40
	20-50
	30-50
	20-50

	N° 40
	0.42
	10-25
	10-30
	10-30
	15-30

	N° 200
	0.07
	3-10
	5-15
	5-15
	5-15


El material no deberá contener escombros, tocones ni resto vegetal alguno y en general deberá estar exento de materia orgánica.  La fracción que pasa el Tamiz N° 40 deberá tener un Límite Líquido igual o menor que 25 y un índice de plasticidad no mayor que 6.

El material de relleno se colocará y compactará en capas de no más de 15 cm de espesor.  Cada capa, antes de ser compactada, deberá ser nivelada, mezclada y humedecida si así se requiriera, para asegurar una compactación uniforme.

El relleno será compactado por vibración, hasta lograr una densidad seca por lo menos igual a 95% de la máxima obtenida en el ensayo Proctor Estándar.

2.14.39.7.   ELIMINACIÓN DEL MATERIAL EXCEDENTE
El Contratista transportará fuera de las obras, a un lugar permitido y aprobado por la Supervisión, el sobrante del material proveniente de las excavaciones que no haya sido utilizado en los rellenos.  El destino final de los materiales excedentes será elegido de acuerdo con las disposiciones y necesidades municipales.

El material excedente deberá ser eliminado en forma periódica a fin de que la obra permanezca siempre limpia.  No deberán apilarse los excedentes en forma tal que ocasionen innecesarias interrupciones al tránsito peatonal o vehicular.  Se deberán minimizar las molestias con el polvo que generen las tareas de apilamiento, carga y transporte que forman parte de esta labor.

2.14.40.   CONCRETO CICLÓPEO

Esta sección se refiere al concreto simple, que será colocado con piedra desplazadora y que no tiene armadura.  Su uso estará limitado a los falsos cimientos, rellenos de sobre-excavaciones, cimientos y sobrecimientos sin refuerzo.

El concreto ciclópeo podrá producirse con una mezcla de cemento Portland Tipo I (ASTM C 150) y hormigón de río, en proporciones 1 : 12 en volumen.  El hormigón es una mezcla natural de agregado grueso y fino.  Deberá ser bien graduado entre las mallas de 2" y la Nº 100.  Deberá estar libre de polvo, de substancias deletéreas  y de materia orgánica.

En el caso de cimientos, la piedra desplazadora no excederá del 30% del volumen total.  La mayor dimensión de la piedra desplazadora no excederá de 8”.  Será colocada de manera homogénea, debiendo quedar todos sus bordes embebidos en el concreto.

Para sobrecimientos podrá emplearse hasta un 10% de piedra mediana, cuya dimensión máxima no excederá de 1½”.

2.14.41.   CONCRETO ARMADO
2.14.41.1.   GENERALIDADES
Esta cláusula cubre el suministro de todos los materiales, equipos y mano de obra necesarios para la fabricación, transporte, colocación, acabado y curado del concreto para todas las estructuras del proyecto.  El Contratista construirá todas las estructuras de concreto indicadas en los planos, o según instrucciones de la Supervisión.

El concreto para las estructuras y otras construcciones de concreto armado consistirá de cemento Portland, agregados finos, agregados gruesos, agua y aditivos.  Estos últimos se emplearán cuando lo solicite la Supervisión.  El concreto será mezclado, transportado y colocado según se indica en estas especificaciones.

Todos los elementos de concreto se construirán en concordancia con la versión más reciente de la Norma de Construcciones en Concreto Estructural del American Concrete Institute (ACI 318).
2.14.41.2.   CEMENTO
Se usará Cemento Portland, tipo I normal, según norma ASTM C 150.  El estudio de suelos indica que no se ha detectado agresividad del suelo a la cimentación.

El cemento utilizado en obra deberá ser del mismo tipo y marca que el empleado para la selección de las proporciones de la mezcla de concreto (diseño de mezcla).

El cemento deberá almacenarse en bolsas o en silos en forma que no sea afectado por la humedad del medio o por cualquier agente externo.

En caso de utilizarse cemento en bolsa, no se aceptará que la envoltura esté deteriorada o perforada.  Se almacenará en lugar techado, fresco, libre de humedad, sin contacto con el suelo y en pilas de hasta 10 bolsas, cubriéndose con material plástico u otro medio de protección.

El cemento a granel se almacenará en silos metálicos, aprobados por la Supervisión, cuyas características impedirán el ingreso de humedad o de elementos contaminantes. 

Cualquier volumen de cemento almacenado por el Contratista por períodos superiores a los 90 días será ensayado, por cuenta del Contratista, antes de su empleo.  Si se encuentra que no es satisfactorio, no se permitirá su uso en la obra y su costo será cubierto por el Contratista.

2.14.41.3.   AGREGADOS FINOS (ARENA)
La arena para la mezcla del concreto será limpia, con un tamaño máximo de partículas de 3/16".

El porcentaje total de arena en la mezcla puede variar entre 30 % y 45%, de tal manera que se consiga la consistencia deseada del concreto.  El criterio general para determinar la consistencia será el emplear concreto tan consistente como se pueda, sin que deje de ser fácilmente trabajable dentro de las condiciones de llenado.

La arena será obtenida de depósitos naturales, o procesados en el sitio de la obra, o una combinación de ambos, y cumplirá con lo especificado en la Norma ASTM C 33.  Los agregados deberán provenir de las mismas canteras consideradas al hacer los diseños de mezcla.  Sólo se podrán usar agregados de otras fuentes cuando se haya demostrado por medio de ensayos que producen concreto con resistencia y durabilidad adecuada y siempre que la Supervisión autorice su uso.

La arena deberá consistir de fragmentos de roca duros, fuertes, densos y durables, libres de cantidades perjudiciales de polvo, terrones, partículas blandas o escamosas, esquistos, álcalis, ácidos, materia orgánica, greda u otras substancias dañinas.  Los porcentajes (por peso) de sustancias deletéreas no excederán los valores siguientes:

Porcentaje Máximo Permisible de Material Deletéreo

Material que pasa la malla N° 200 (designación ASTM C 177)




3%

Carbón y lignito









0.5%

Arcilla (designación ASTM C142)







1%

Total de otras sustancias deletéreas (tales como álcalis, mica,  granos cubiertos                                                          de otros  materiales,  partículas blandas o escamosas y turba)



1.5%

Total de todos los materiales deletéreos






3%

La arena utilizada para la mezcla del concreto será bien graduada y al probarse por medio de mallas estándar (ASTM C 136) deberá cumplir con los límites siguientes:

Malla




   Porcentaje (por peso)






    que pasa la malla

 3/8"





100

 N( 4





95 a 100

 N( 8





80 a 100

 N( 16





50 a 85

 N( 30





25 a 60

 N( 50





10 a 30

 N(100





2 a 10

El módulo de fineza se mantendrá dentro de (0.2 del valor supuesto en el diseño de la mezcla para el concreto.

2.14.41.4.   AGREGADO GRUESO
El agregado grueso para concreto será grava natural limpia o piedra triturada, entre 3/16" y 11/2" de tamaño nominal.

El agregado grueso consistirá de fragmentos de roca, duros, fuertes, densos y durables sin estar cubiertos de otros materiales.  Será preferentemente angular y de textura rugosa.

El porcentaje total de sustancias deletéreas no excederá de 2.5% en peso, debiendo estar dentro de los límites siguientes:

Porcentaje Máximo Permisible de Material Deletéreo

Material que pasa las mallas N° 200 (designación ASTM C 177)



1%

Lutitas (designación ASTM C 123, Gravedad Específica de Líquido Denso, 1.95)

1%

Arcilla (designación ASTM C 142)







0.5%

Otros










1%

Total de todos los materiales deletéreos






2.5%

El agregado grueso deberá cumplir con la norma ASTM C 33 y con los requisitos de las normas ASTM C 88, ASTM C 127 y ASTM C 131, cuyas pruebas podrán ser efectuadas por la Supervisión cuando lo considere necesario.

Los tamaños nominales para el agregado grueso serán los siguientes:
                                    Tamaño

           Nominal


                 Rango de tamaños
1/2"




3/16" a 1/2"

3/4"




3/16" a 3/4"

11/2"




3/4" a 11/2"

El tamaño máximo nominal del agregado grueso no excederá de ¾ del espacio libre mínimo entre barras individuales de refuerzo, ni será mayor que 1/5 de la medida más pequeña entre las caras interiores de las formas dentro de las cuales se colocará el concreto.  En columnas la dimensión máxima del agregado no será mayor que 2/3 de la mínima distancia entre barras.

2.14.41.5.   AGUA
El agua que se emplee para la mezcla y el curado del concreto deberá ser de preferencia potable.

El agua estará limpia y libre de cantidades dañinas de sales, aceites, ácidos, álcalis, materia orgánica o mineral, u otras impurezas que puedan reducir la resistencia, durabilidad o calidad del concreto, o afectar el acero de refuerzo o los elementos embebidos en el concreto.

La calidad del agua, determinada mediante análisis de laboratorio, será tal que no se excedan los límites siguientes:

-
Cloruros


50 ppm

-
Sulfatos


300 ppm

-
Sales de Magnesio

150 ppm

-
Total de sales solubles

1500 ppm

-
Sólidos en suspensión

1500 ppm

-
Materia orgánica

10 ppm

El pH del agua deberá ser mayor que 7.

No se utilizará para el lavado del equipo utilizado en la preparación y transporte del concreto aquella agua que no cumpla los requisitos antes indicados.

2.14.41.6.   ADITIVOS
El uso de aditivos en el concreto, tales como incorporadores de aire, aceleradores, impermeabilizantes, endurecedores y otros podrá ser permitido o requerido por la Supervisión cuando su empleo se justifique.  En cada caso, se seguirán estrictamente las recomendaciones del fabricante.

Los aditivos incorporadores de aire deberán cumplir la norma ASTM C 260.  Los aditivos reductores de agua, retardadores de fragua o acelerantes deberán cumplir la norma ASTM C 494.  El Contratista someterá muestras de los aditivos propuestos para la aprobación de la Supervisión.  No se aceptará el uso de cloruro de calcio.

2.14.41.7.   DISEÑO Y PROPORCIÓN DE LAS MEZCLAS
El Contratista diseñará las mezclas de concreto por peso o volumen, para cumplir con los requisitos de resistencia, durabilidad, impermeabilidad y buenas condiciones de todas las obras de concreto autorizadas.  El Contratista entregará con suficiente anticipación a la Supervisión muestras representativas de los materiales propuestos.

El concreto deberá tener la resistencia mínima a la compresión, a los 28 días de colocado, que se indica en el cuadro siguiente:

	Tipo
	Resistencia (kg/cm2)
	Tamaño máximo de agregados
	Uso

	A
	280
	3/4”
	Tanque elevado

	B
	210
	3/4”
	Todos los elementos de concreto armado, excepto los antes indicados para el tipo A.

	C
	175
	11/2”
	Veredas y losas apoyadas sobre el terreno.

	D
	100
	
	Cimientos y sobrecimientos sin refuerzo


La determinación de la resistencia a la compresión se efectuará en cilindros de 6"x12", de acuerdo con el "Método Estándar" de Pruebas para Resistencia a la Compresión de Cilindros Moldeados de Concreto,  ASTM C 39.

Para el concreto tipo A la relación agua – cemento no será mayor que 0.40 en peso.  Para el concreto tipo B la relación agua - cemento no será mayor que 0.45

El diseño de mezcla para cada tipo de concreto deberá garantizar que:

Se logre la trabajabilidad y consistencia que permitan que el concreto sea colocado fácilmente en los encofrados y alrededor del acero de refuerzo, sin segregación o exudación excesiva.

Se cumpla con los requisitos especificados para la resistencia en compresión u otras propiedades.

Se logre resistencia a las condiciones especiales de exposición a que pueda estar sometido el concreto

Las proporciones de la mezcla no serán alteradas, salvo con el consentimiento escrito de la Supervisión.

El asentamiento o Slump, según la norma ASTM C 143, estará en el rango entre 1” y 4”.  Se recomienda usar los mayores asentamientos para los muros delgados y para concreto expuesto.  Las porciones superiores de muros deberán ser llenadas con concreto de asentamiento igual al mínimo permisible.

2.14.41.8.   MEZCLADO
Todo el concreto será mezclado en mezcladoras confiables y en perfecto estado de funcionamiento, con capacidad adecuada para cumplir con el programa de construcción aprobado.  Preferentemente se emplearán mezcladoras que pesen los agregados que intervienen en la mezcla, así como el cemento y los aditivos cuando sea necesario.

El equipo deberá contar con una tolva cargadora y tanque de almacenamiento de agua.  Así mismo, el dispositivo de descarga será el conveniente para evitar  la segregación de los agregados.

Antes de iniciar cualquier preparación, el equipo deberá estar completamente limpio.  El agua que haya estado guardada en depósitos será eliminada, llenándose los depósitos con agua fresca y limpia.

El cemento será pesado con una precisión de 1% por peso, o se medirá por bolsa.  En este último caso, las bolsas serán de 42.5 kg netos y las tandas serán proporcionadas para contener un número entero de bolsas.  Todos los agregados serán incluidos en la mezcla con una precisión de 2% por peso, haciendo la debida compensación por la humedad libre y absorbida de los agregados.

Si se emplea algún aditivo líquido, la solución deberá ser considerada como parte del agua de mezclado; si fuera en polvo será medido o pesado por volumen, esto de acuerdo a las recomendaciones del fabricante.  Si se van a emplear dos o más aditivos deberán ser incorporados separadamente, a fin de evitar reacciones químicas que puedan afectar la eficiencia de cada una de ellos.

La relación agua-cemento no deberá variar durante las operaciones de mezcla por más de +0.02 de los valores considerados en el diseño.  Se prohíbe la adición indiscriminada de agua que aumente el Slump.

La temperatura mínima del concreto al momento del mezclado deberá ser 13ºC

El tiempo de mezcla para cada tanda de concreto, después que todos los materiales incluyendo el agua se encuentren en el tambor, será no menor de 11/2 minutos, a menos que se muestre que un tiempo menor es satisfactorio.

El tiempo de mezclado podrá prolongarse más allá del período mínimo especificado siempre y cuando el concreto no se convierta en una sustancia muy rígida para su colocación efectiva y consolidación, o no adquiera un exceso de finos debido a la acción moledora entre los materiales en la mezcladora.

La mezcladora girará a una velocidad uniforme, con por lo menos doce revoluciones completas después que todos los materiales, incluyendo el agua, se encuentren en el tambor.  Las mezcladoras no serán cargadas en exceso de su capacidad indicada.

Cada  tanda de concreto será completamente vaciada de la mezcladora antes de volver a cargar ésta.  El interior del tambor será mantenido limpio y libre de la acumulación de concreto endurecido o de mortero.

Cuando se autorice el empleo de mezcladoras móviles o camiones mezcladores de concreto, el equipo y los métodos a emplearse estarán sujetos a la aprobación de la Supervisión.  El concreto manufacturado de esta forma deberá cumplir en todo aspecto con las especificaciones.  El equipo de pesado, mezclado y transporte del concreto deberá cumplir con las partes aplicables en la norma ASTM C 94 "Especificaciones para Concreto Pre-Mezclado".

La Supervisión podrá, en cualquier momento, reducir el tamaño de las tandas, ajustar la secuencia de mezclado, el tiempo de mezclado o la velocidad de mezclado y en general hacer todos los cambios que considere necesarios para obtener concreto de la calidad especificada.

No se permitirá el retemplado de concreto que ha perdido agua.

2.14.41.9.   TRANSPORTE Y COLOCACIÓN DEL CONCRETO
El concreto será transportado de la mezcladora al lugar de colocación en la forma práctica más rápida posible, por métodos que impidan la segregación o la pérdida de ingredientes y en una manera que asegure que se obtenga la calidad requerida.  No se admitirá la colocación de concreto segregado.

El equipo de transporte será de tamaño y diseño tales que aseguren el flujo continuo de concreto en el punto de entrega.  Este equipo deberá ser aprobado por la Supervisión.

El concreto deberá ser depositado lo más cerca posible de su posición final, de modo que el flujo se reduzca a un mínimo.  Se utilizarán "chutes" y canaletas para caídas mayores que 1.50 m.  Las canaletas o "chutes" serán de metal o revestidas de metal y tendrán una pendiente que no exceda uno vertical a dos horizontal, ni será menos de una vertical a tres horizontal.  Las canaletas o conductores de más de 6 m de longitud y los conductos que no cumplan con los requisitos de pendiente podrán emplearse siempre que descarguen a una tolva antes de su distribución.

Antes de colocar el concreto, los encofrados y el acero de refuerzo deberán ser inspeccionados y aprobados por la Supervisión en cuanto a la posición, estabilidad y limpieza.  No podrá efectuarse ningún vaciado de concreto hasta que haya sido obtenida la aprobación de la Supervisión.  

Se preverán puntos de nivelación con referencia al encofrado para así colocar la cantidad exacta de concreto y obtener una superficie nivelada, según indiquen los planos.

Para el caso de losas aligeradas, se deberá humedecer los ladrillos antes de colocar el concreto.  La Supervisión deberá revisar el encofrado, refuerzo y otros, con el fin de que los elementos se construyan en óptimas condiciones y se eviten omisiones en la colocación de redes de agua, desagüe o electricidad.  Todos los ladrillos defectuosos deberán ser reemplazados.

Toda sustancia extraña adherida al encofrado deberá eliminarse.

El concreto deberá ser protegido durante el transporte de la acción de lluvias, Sol, viento y variaciones en la humedad del medio ambiente.  La temperatura del concreto al ser colocado no deberá estar por debajo de 13ºC, ni deberá ser mayor que 24ºC.

Todo el concreto deberá ser vaciado en presencia de la Supervisión.  La Supervisión deberá registrar las condiciones de tiempo y temperatura ambiente al momento del mezclado, comprobar la temperatura de los materiales y del concreto y tomar las precauciones para mantener la temperatura dentro de los límites especificados.

El concreto será colocado en forma continua, en capas de un espesor tal que ningún concreto sea depositado sobre otro que haya endurecido suficientemente como para causar la formación de vetas o planos de debilidad dentro de la sección.  La colocación del concreto en losas de techos deberá hacerse evitando la concentración de grandes masas en áreas reducidas.

Si un elemento no puede completarse en forma continua, se harán juntas de construcción en las ubicaciones que se indiquen en los Planos o en las que sean aprobadas por la Supervisión.

Los separadores temporales colocados en las formas deberán ser removidos cuando el concreto haya llegado a la altura necesaria y por lo tanto haga que dichos implementos sean innecesarios.  Podrán quedarse cuando son de metal o de concreto y si previamente ha sido aprobada su permanencia.

2.14.41.10.   CONSOLIDACIÓN DEL CONCRETO
Todo el concreto será plenamente compactado en su lugar por medio de vibradores del tipo de inmersión, lo que será complementado por la distribución hecha por los operarios con herramientas a mano, tales como esparcimiento, enrasado y apisonado conforme sea necesario.

El vibrado deberá ser tal que se embeban en concreto todas las barras de refuerzo y todos los anclajes y sujetadores.  El concreto deberá llegar a todas las esquinas, eliminándose los vacíos que puedan originar cangrejeras.

Los vibradores serán insertados y retirados en varios puntos, a distancias variables de 45 cm a 75 cm.

En cada inmersión, la duración estará limitada al mínimo necesario para producir la consolidación satisfactoria sin causar segregación.  Generalmente la duración estará entre los 5 y 10 segundos.

Los vibradores no serán empleados para desplazar horizontalmente al concreto dentro de los encofrados.

Se mantendrá un vibrador de repuesto en la obra durante todas las operaciones de colocación de concreto.

2.14.41.11.   MATERIAL EMPOTRADO
Todos los anclajes, tuberías y otros elementos empotrados que se requieren para fijar estructuras o materiales al concreto serán ubicados antes de iniciar la colocación de éste.

Todos los materiales empotrados serán ubicados con precisión y fijados para prevenir desplazamientos.  El Contratista programará la colocación del concreto conforme sea necesario para acomodar la instalación de materiales empotrados.

2.14.41.12.   JUNTAS DE CONSTRUCCIÓN
Si fueran necesarias, las juntas de construcción serán señaladas por la Supervisión en la obra.  Deberán ubicarse de modo que no afecten el aspecto de la obra terminada.

Las juntas de construcción, tanto horizontales como verticales, serán limpiadas por medios adecuados de todas las materias sueltas o extrañas para exponer partículas limpias de agregado grueso.

El acero de refuerzo y/o las mallas soldadas que refuercen la estructura serán continuos a través de las juntas de construcción.  Las llaves en el concreto y varillas de anclaje inclinadas serán construidas o colocadas según indique la Supervisión.  Las llaves longitudinales tendrán por lo menos 11/2" de espesor y se efectuarán en todas las juntas en muros y entre muros y losas o zapatas.

2.14.41.13.   CURADO
El concreto recién colocado deberá ser protegido de un secado prematuro y de temperaturas excesivamente calientes o frías.  El concreto deberá ser mantenido a una temperatura no menor que 13ºC por lo menos durante 3 días después de su colocación.

El curado inicial deberá seguir inmediatamente a las operaciones de acabado, teniéndose especial cuidado en las primeras 48 horas.  Se empleará agua o coberturas que se mantengan continuamente húmedas o compuestos químicos para curado de concreto, previa aprobación de la Supervisión.

El curado se continuará durante 7 (siete) días.  Después de este período deberá también evitarse un secado excesivamente rápido del concreto.
Si se requiere remover los encofrados durante el período de curado, deberá emplearse de inmediato uno de los métodos indicados anteriormente.  Este tipo de curado deberá continuarse por el resto del período del curado antes indicado.

Durante el período de curado, el concreto deberá protegerse de acciones mecánicas, en especial esfuerzos por sobrecargas, impactos fuertes y vibraciones excesivas que puedan dañarlo.  Las estructuras que son auto-soportantes no deberán ser cargadas de manera tal que puedan producirse esfuerzos excepcionales.
2.14.41.14.   ENSAYOS
La Supervisión efectuará las pruebas necesarias de los materiales y agregados, de los diseños propuestos de mezcla y del concreto resultante, para verificar el cumplimiento de las especificaciones.  El Contratista suministrará la mano de obra necesaria para obtener y manipular las muestras en la obra, o en las fuentes de abastecimiento de materiales.  El Contratista indicará a la Supervisión con suficiente anticipación las operaciones que va a efectuar para permitir la ejecución de pruebas de calidad y para la asignación de personal.

Se obtendrán muestras de concreto de acuerdo con la norma ASTM C 172 "Método para Hacer un Muestreo de Concreto Fresco".  Para cada prueba se prepararán tres testigos de acuerdo con las especificaciones ASTM C 31, "Método para Preparar y Curar Testigos de Concreto para Pruebas a la Compresión y Flexión en el Campo", que serán curados en las condiciones normales de humedad y temperatura, de acuerdo con el método indicado en las especificaciones ASTM C 192.  El Contratista proveerá y mantendrá facilidades adecuadas para el almacenamiento seguro y el curado correcto de los cilindros de pruebas de concreto en la obra.

Se efectuará por lo menos una prueba de la resistencia para cada diseño de mezcla y por cada 50 metros cúbicos o fracción de concreto colocado, pero no menos de una prueba por día de vaciado.  En ningún caso el número de ensayos de un diseño de mezcla será menor de cinco pruebas.

Los ensayos deberán ser realizados en un laboratorio de reconocido prestigio.  El costo del muestreo de materiales, transporte, almacenamiento y pruebas de laboratorio estará a cargo del Contratista.

Se probarán los tres testigos a los 28 días, de acuerdo con las especificaciones ASTM C 39, "Método para Ensayar Cilindros Moldeados de Concreto para Resistencia a la Compresión".  El resultado de la prueba a los 28 días será el promedio de la resistencia de los tres testigos.  Sin embargo, si uno de los testigos en la prueba manifiesta que han habido fallas en el muestreo, moldeo o en el propio ensayo, éste podrá ser rechazado, promediándose entonces los resultados de los dos testigos remanentes.  Si hubiese más de un testigo que evidencie cualquiera de los defectos indicados, la prueba total será descartada.  Cuando se requiera concreto que adquiera rápidamente alta resistencia, los testigos serán ensayados a los tres y a los siete días.

Se considerarán satisfactorios los resultados de los ensayos de resistencia a la compresión si se cumplen las dos condiciones siguientes:

· El promedio de todas las series de tres ensayos consecutivos es igual o mayor que la resistencia de diseño.

· Ningún ensayo individual de resistencia está por debajo de la resistencia de diseño en más de 35 kg/cm2.

Si no se cumplen los requisitos de la sección anterior, la Supervisión dispondrá las medidas que permitan incrementar el promedio de los siguientes resultados.

La Supervisión podrá solicitar ensayos de resistencia en compresión de probetas curadas bajo condiciones de obra, con la finalidad de verificar la calidad de los procesos de curado y protección del concreto.  El curado de las probetas deberá realizarse en condiciones similares a las del elemento estructural al cual ellas representan.

En el caso de usar Concreto Premezclado, éste deberá ser dosificado, mezclado, transportado, entregado y controlado de acuerdo a la Norma ASTM. C94.  La Supervisión dispondrá lo conveniente para el control de agregados en la planta, así como el control de la dosificación.  Se deberá guardar uniformidad en cuanto a la cantidad de material por cada tanda lo cual garantizará homogeneidad en todo el proceso y posteriormente respecto a las resistencias.  No se podrá emplear concreto que tenga más de 11/2 horas mezclándose desde el momento que los materiales comenzaron a ingresar al tambor mezclador.

2.14.41.15.   RESANES
Toda reparación en el concreto deberá ser anotada en los planos.  La Supervisión aprobará o desaprobará la reparación.  Toda reparación deberá garantizar que las propiedades estructurales del concreto, así como su acabado, sean superiores o iguales a las del elemento proyectado.

Para proceder a un resane superficial se picará la superficie de manera tal que deje al descubierto el agregado grueso.  Acto seguido se limpiará la superficie con una solución de agua con el 25% de ácido clorhídrico, se limpiará nuevamente la superficie hasta quitar todo rezago de la solución, para después aplicar una lechada de cemento puro y agua, en una relación agua / cemento de 1/2 en peso.  El nuevo concreto irá sobre esta parte antes de que la pasta empiece a fraguar.

Las manchas se deberán limpiar transcurridas tres semanas del llenado, esto por medio de cepillado de cerda y agua limpia.  Las manchas de aceite se podrán eliminar con detergente.

2.14.41.16.   PRUEBAS DE CARGA DE LAS ESTRUCTURAS
La Supervisión está facultada para ordenar una prueba de carga en cualquier porción de la estructura cuando las condiciones de seguridad no sean satisfactorias o cuando el promedio de las probetas ensayadas arroje resistencias inferiores a las especificadas.  Éstas se ejecutarán de acuerdo a las indicaciones del capítulo de Evaluación de la Resistencia de Estructuras Existentes del ACI-318.  De no obtenerse resultados satisfactorios de estas pruebas de carga, se procederá a la demolición o refuerzo de la estructura, en estricto acuerdo con la decisión del proyectista.

El costo de las pruebas de carga y el costo de la demolición, refuerzo y reconstrucción, si éstas llegaran a ser necesarias, serán de cuenta exclusiva del Contratista.

2.14.42.   ENCOFRADOS
2.14.42.1.   GENERALIDADES
Esta sección cubre el suministro de todos los materiales, herramientas, equipos, mano de obra y dirección técnica necesarios para la fabricación, transporte, encofrado y desencofrado para todas las estructuras del Proyecto indicadas en los planos o según instrucciones de la Supervisión.

2.14.42.2.   DISEÑO, CONSTRUCCIÓN Y TRATAMIENTO
Los encofrados podrán ser de madera, metal o de cualquier otro material que sirva como molde para el concreto.  El diseño y la ingeniería de los encofrados, así como su construcción, serán de responsabilidad exclusiva del Contratista.

Los encofrados serán construidos precisamente, para producir concreto de la forma, dimensiones y elevaciones requeridas por los Planos.

Los encofrados deberán tener la resistencia, la estabilidad, la rigidez y la durabilidad necesarias para soportar todos los esfuerzos que se le impongan y para permitir todas las operaciones incidentales a la colocación y compactación del concreto, sin sufrir ninguna deformación visible o daños que puedan afectar la calidad del trabajo del concreto.

El proyecto y ejecución de los encofrados deberán permitir que el montaje y el desencofrado se realicen en forma sencilla, sin recurrir a golpes o a sacudidas, ni requerir herramientas o elementos que puedan perjudicar la superficie de la estructura.

Los encofrados serán construidos de tal manera que aseguren que la superficie de concreto cumpla las tolerancias de las Especificaciones ACI 347 "Práctica Recomendada para Encofrados de Concreto".  Las superficies expuestas de concreto deberán tener textura uniforme y estar libres de aletas, salientes u otras irregularidades y defectos que se consideran impropios para este tipo de trabajo.

Las superficies de los encofrados en contacto con el concreto serán tratadas con materiales lubricantes aprobados por la Supervisión, que faciliten el desencofrado e impidan que el concreto se pegue a los encofrados, pero que no manchen o impidan el curado adecuado de la superficie de concreto.  En ningún caso se utilizarán productos o métodos que impidan la adherencia de un eventual revestimiento con mortero o de la pintura.  El material lubricante no deberá derramarse sobre el acero de refuerzo o sobre las juntas de construcción.

El Contratista deberá obtener de la Supervisión la aprobación de los encofrados construidos, antes de comenzar la colocación del concreto.

2.14.42.3.   DESENCOFRADO
Todos los encofrados serán retirados en el tiempo y manera que no pongan en peligro la seguridad del concreto o dañen su superficie.  El desencofrado deberá hacerse gradualmente, estando prohibidos los golpes o acciones que puedan causar trepidación.  Cualquier daño causado al concreto en el desencofrado será reparado a satisfacción de la Supervisión.

Los encofrados y puntales deben permanecer hasta que el concreto adquiera la resistencia suficiente para soportar con seguridad las cargas y evitar la ocurrencia de deflexiones no previstas, así como para resistir daños mecánicos tales como despostillamientos, resquebrajaduras, fracturas, hendiduras o grietas.

En caso de concreto normal se consideran los siguientes tiempos mínimos para desencofrar:

· Caras verticales de zapatas, muros, columnas y vigas

1 día

· Fondo de losas de luces cortas (hasta 3 m)


7 días

· Fondo losas de luces mayores y vigas de luces cortas

14 días

· Vigas de luces mayores que 3 m



21 días

Sin embargo, la Supervisión podrá autorizar el desencofrado en un plazo menor si las pruebas efectuadas en cilindros de concreto, curados en condiciones similares a las de la estructura, indican una resistencia a la compresión no menor que 70% de la resistencia nominal.  En casos especiales, la Supervisión podrá también aumentar el tiempo necesario para desencofrar.

2.14.42.4.   ACABADO DE LA SUPERFICIE DEL CONCRETO
Los encofrados para las superficies de concreto que serán expuestas a la vista deberán, en cuanto sea practicable, ser construidos de tal manera que las marcas dejadas por el encofrado sean simétricas y se conformen a las líneas generales de la estructura, según lo apruebe la Supervisión.

Las superficies expuestas de concreto serán uniformes y libres de vacíos, aletas y defectos similares.  Los defectos menores serán reparados rellenando con mortero y enrasando según indique la Supervisión.  Los defectos más serios serán picados a la profundidad indicada, rellenados con concreto o mortero compactado y luego enrasado para formar una superficie llana.

Las superficies que no estén expuestas al término de la obra serán niveladas y terminadas en forma que produzcan superficies uniformes con irregularidades que no excedan de 5 mm.

Los defectos excesivos que, en la opinión de la Supervisión, estén más allá de los límites de la práctica aceptada, serán causales de rechazo de la estructura.

2.14.42.5.   TOLERANCIAS PARA LA CONSTRUCCIÓN DE CONCRETO

Las tolerancias para la construcción de concreto serán las siguientes:

	(1)
Zapatas y cimientos
	

	-
Variación de dimensiones en planta
	-12 mm, +50 mm

	-
Excentricidad o desplazamiento:
	2% de la dimensión, pero no mayor que 50 mm

	(2)
Variación en las dimensiones de la sección transversal de muros, losas y escaleras:
	-5 mm (pero en ningún caso más de 3% del espesor), +10 mm

	(3)
Desviaciones en la alineación de aristas y superficies de muros:
	

	-
En cualquier longitud de 3 m:
	4 mm

	En toda su longitud o altura:
	7 mm

	(4)
Variaciones en niveles o gradientes indicados para pisos, techos y similares:
	

	-
En 3 m:
	4 mm

	-
En toda la longitud:
	7 mm

	(5)
Variaciones en los tamaños y ubicaciones de pases o aberturas en pisos o en paredes:
	
5 mm


Se deberán establecer puntos de control para verificar las tolerancias.  El trabajo de concreto con errores que excedan estas tolerancias será rechazado.

2.14.43.   ACERO DE REFUERZO
2.14.43.1.   SUMINISTRO
El Contratista deberá suministrar, detallar, fabricar e instalar todas las varillas de acero de refuerzo necesarias para completar las estructuras de concreto armado y de albañilería armada.  Los planos de estructuras indican las cantidades y tipos de refuerzo que se requieren.  Las verdaderas longitudes, formas y cantidades de varillas serán determinadas por el Contratista, basándose en las indicaciones de los planos.

Todas las varillas de refuerzo cumplirán la especificación ASTM A 706 para varillas de acero, grado 60 (Especificación para Varillas de Acero de Refuerzo de Concreto).  En el caso de las estructuras del puente se empleará acero ASTM A 706.  El acero deberá tener un esfuerzo de fluencia nominal de 4200 kg/cm2 y un esfuerzo de rotura de 6,300 kg/cm2.  Su corrugación corresponderá a la norma ASTM A 615.

El Contratista deberá presentar certificados de calidad del acero de refuerzo, expedidos por el fabricante o por un laboratorio oficial.  Se realizarán como mínimo tres ensayos, según la norma ASTM A370, por cada cinco toneladas de barras de cada diámetro.  Las barras de refuerzo de diámetro mayor o igual a 8 mm deberán ser corrugadas; las de diámetro menor podrán ser lisas.

El refuerzo deberá estar libre de óxidos, aceites, pinturas y demás sustancias extrañas que puedan dañar el comportamiento.  La oxidación superficial muy leve es aceptable, no requiriendo limpieza.
2.14.43.2.   HABILITACIÓN
Todos los detalles y habilitación serán efectuados de acuerdo a la Especificación ACI 315, "Manual de Prácticas Normales para Detallar Estructuras de Concreto".

Las varillas de acero de refuerzo serán habilitadas en taller o en el campo.  El Contratista será única y totalmente responsable del detalle, suministro, doblado y colocación de todo el acero de refuerzo.

Las barras se cortarán y doblarán en frío.  No se permitirá el redoblado del refuerzo.  No se usarán barras con ondulaciones o dobleces no mostrados en los planos, o las que tengan fisuras o roturas.  Las barras parcialmente embebidas en el concreto no deberán doblarse, excepto cuando así se indique en los planos o cuando lo autorice por escrito la Supervisión.

El diámetro de doblez, medido a la cara interior de la barra, no deberá ser menor a 6 db (diámetro de la barra) en barras longitudinales, ni menor que 4 db en estribos.

Deberán cumplirse las siguientes tolerancias de habilitación:

A lo largo del corte:
±25 mm

En las dimensiones extremas de estribos y soportes:
±10 mm

2.14.43.3.   COLOCACIÓN DEL REFUERZO
Las varillas de refuerzo serán colocadas con precisión y firmemente aseguradas en su posición, de modo que no sean desplazadas durante la colocación del concreto.  No se permitirá soldar las barras que se intersecten con el propósito de sujetarlas.

El espaciamiento libre entre barras paralelas de una capa deberá ser mayor o igual a su diámetro, 2.5 cm, o 1.3 veces el tamaño máximo nominal del agregado grueso.

En columnas, la distancia libre entre barras longitudinales será mayor o igual a 1.5 su diámetro, 4 cm, o 1.3 veces el tamaño máximo nominal del agregado.

El recubrimiento de la armadura se logrará por medio de espaciadores de concreto que podrán ser tipo anillo o de otra forma que tenga un área mínima de contacto con el encofrado.  Los recubrimientos mínimos serán:

· Elementos en los que el concreto se coloca directamente contra el terreno:
75 mm

· Vigas peraltadas y columnas aisladas
45 mm

· Muros, losas, vigas chatas
25 mm

La posición de cualquier armadura tendrá una tolerancia de ±5 mm.

La Supervisión podrá solicitar al Contratista que proporcione, corte, doble y coloque una cantidad razonable de acero adicional y misceláneo, según encuentre necesario para completar las estructuras.

Antes y después de la colocación, las varillas de refuerzo se mantendrán en condiciones de limpieza, hasta que estén totalmente empotradas en concreto.

2.14.43.4.   EMPALMES Y ANCLAJES
Los empalmes deberán hacerse sólo como lo requieran o permitan los planos de estructuras o como lo autorice la Supervisión, y preferentemente en zonas de esfuerzos bajos.  En una sección no podrán empalmarse más del 50% de las barras.

La longitud mínima del traslape será conforme a lo requerido por el ACI-318.  En ningún caso la longitud de empalme será menor que 30 cm.

Las barras empalmadas por medio de traslapes sin contacto no deberán separarse transversalmente más de 1/5 de la longitud de traslape requerida, ni más de 15 cm.

Las barras de refuerzo longitudinal podrán anclarse con ganchos estándar:

Doblez de 180° más una extensión mínima de 4 db (diámetro de la barra), pero no menor que 6.5 cm.

Doblez de 90° más una extensión mínima de 12 db al extremo libre de la barra.

Los estribos tendrán un doblez de 135° más una extensión mínima de 10 db al extremo libre de la barra.

2.14.44.   ALBAÑILERÍA

2.14.44.1.   ASPECTOS GENERALES
Todos los muros de albañilería estarán confinados con elementos de concreto armado, que cumplirán lo especificado en los acápites 6, 7 y 8.

Además de los elementos de confinamiento indicados en planos, todos los muros tendrán un refuerzo con dos alambres #8 cada tres hiladas, que deberán anclarse en los elementos de confinamiento.

Las columnetas u otros elementos verticales de confinamiento serán llenadas contra el ladrillo previamente construido y preferentemente endentado.

Los conductos para instalaciones eléctricas o sanitarias sólo podrán alojarse en los muros cuando tengan un diámetro que no exceda de 1/5 del espesor del muro.  Los recorridos de tales conductos serán verticales, nunca en dirección horizontal.  En cualquier caso la colocación de los tubos se hará en cavidades dejadas en el proceso de construcción de la albañilería, que luego se rellenarán con concreto.  Por ningún motivo se picará o recortará un muro ya construido para colocar los conductos de instalaciones.

2.14.44.2.   UNIDADES DE ALBAÑILERÍA.
Se emplearán exclusivamente unidades de albañilería de arcilla, con la resistencia mínima indicada en planos.  Las unidades serán sólidas, es decir, con un porcentaje de vacíos que no supere el 25%.

Cualquier tipo de ladrillo usado deberá ser aprobado por el Supervisor.

Las unidades de albañilería de arcilla deberán ser elaboradas a máquina, en piezas enteras, con acabado y dimensiones exactas..  Tendrán un color uniforme y no presentarán vitrificaciones.  Al ser golpeadas con un martillo producirán un sonido metálico.

No deberán tener resquebrajaduras, hendiduras, grietas u otros defectos análogos que puedan afectar su durabilidad o su resistencia.  No tendrán materias extrañas, tales como guijarros, conchuelas o nódulos calcáreos, en su superficie o en su interior.  No presentarán manchas blanquecinas, aún cuando no sean de origen salitroso.

2.14.44.3.   MORTERO
El mortero empleado para asentar las unidades será una mezcla homogénea, dosificada en volumen, de cemento Portland tipo I, cal hidratada y arena graduada (ASTM C 144), en proporciones 1 : ½ : 4 ó 1 : ¼ :3, a la que se añadirá la cantidad máxima de agua que dé una mezcla trabajable con el badilejo a la vez que adhesiva y sin segregación de sus constituyentes.

La arena deberá ser natural, limpia, bien graduada, de granos duros, libres de polvo y materias orgánicas, y deberá cumplir con la norma ASTM C-404.  Tendrá la siguiente granulometría:

	Malla ASTM
	% que pasa

	# 4
	100

	# 8
	95-100

	# 100
	Máximo 25

	# 200
	Máximo 10


El módulo de fineza de la arena estará entre 1.6 y 2.5

Es importante el mezclado para lograr un buen mortero, ya que este incrementará la productividad y garantizará apariencia uniforme en toda la obra.   El tiempo de mezcla será de 3 a 5 minutos hasta lograr la consistencia adecuada.  Todos los ingredientes deberán mezclarse secos antes de añadir agua.

El mortero de las juntas deberá tener suficiente plasticidad para garantizar una buena adherencia.  Deberá mantenerse el temple del mortero remplazando el agua que se haya evaporado.  No se podrá utilizar mortero que tenga más de una hora de preparación.

2.14.44.4.   ASENTADO DE LAS UNIDADES DE ALBAÑILERÍA
Todas las obras de albañilería deberán ser ejecutadas por albañiles con adecuada capacitación y entrenamiento.

Luego del emplantillado se procederá al asentado definitivo de las unidades.  Los ladrillos deberán estar húmedos, saturados de agua en su interior pero secos en la superficie, a fin que no absorban prematuramente el agua del mortero.

El espesor de las juntas horizontales deberá ser entre 10 y 12 mm.  Todas las juntas, horizontales y verticales, deberán quedar completamente llenas de mortero.

No deberán moverse las unidades ya asentadas.  Si fuera necesario reposicionar alguna, deberá retirarse el mortero ya fraguado, volviéndose a asentar la unidad con mortero fresco.

Deberá verificarse constantemente la correcta alineación horizontal y vertical del muro.  No se permitirán desplomes mayores que 1:750, ni desniveles en una hilada que excedan de 1:250.  En caso se superen estas tolerancias el muro deberá ser demolido.

En un día de trabajo no deberá elevarse cualquier muro más de 1.20 m.  Al término de la primera jornada de trabajo se dejarán libres las juntas verticales correspondientes a ½ hilada superior.  Éstas serán llenadas al iniciarse la siguiente jornada.

En los encuentros de muros se exigirá el levantamiento simultáneo de ellos.

En todos los casos deberá cuidarse que no se apliquen fuerzas que atenten contra la integridad del muro recién asentado.
2.14.45.   ESTRUCTURAS METÁLICAS
2.14.45.1.   ALCANCES
El suministro, la fabricación y el montaje de las estructuras metálicas incluirán:

· Elaboración de todos los Planos de Taller y Planos de Montaje requeridos para la terminación de los trabajos contratados, sobre la base de los Planos de Diseño.

· Fabricación de todos los elementos de acero estructural y misceláneo requeridos.

· Suministro de todos los materiales, equipo y mano de obra necesarios para el montaje del acero estructural.

· Montaje de la estructura de acero de acuerdo con los Planos de Taller y de Montaje y en concordancia con estas especificaciones.

· Suministro de placas, lainas, cuñas y elementos similares que se requieran para el montaje.

· Ejecución del relleno de mortero, incluyendo el suministro de éste.

· Ejecución de uniones soldadas en campo, incluyendo el material de soldadura.

· Suministro de cortavientos y puntales provisionales requeridos durante el montaje.

· Ejecución de la pintura, en taller y en obra, de la estructura completa.

· Planeamiento y ejecución de todas las maniobras necesarias para realizar los trabajos antes mencionados.

2.14.45.2.   CÓDIGOS APLICABLES
Todo el acero estructural y misceláneo estará en concordancia con las Especificaciones para el Diseño, Fabricación y Montaje de Estructuras de Acero para Edificios y Código de Prácticas Normales del American Institute of Steel Construction (AISC).

Cuando en esta especificación se haga referencia a los estándares siguientes, se referirá a la última edición de:

· ASTM A-36  Especificaciones para acero estructural.

· ASTM A-123  Especificaciones para recubrimiento de zinc (galvanizado en caliente) de productos fabricados con perfiles metálicos rolados, prensados, planchas, barras y platinas.

· ASTM A-233  Especificaciones para electrodos de soldadura en arco para acero dulce.

· ASTM A-307  Especificaciones para fijadores estándar de bajo contenido de carbón, roscados interna y externamente.

· ASTM A-325  Especificaciones para pernos de alta resistencia y alto contenido de carbón para uniones estructurales, incluyendo tuercas endurecidas y arandelas.

· ASTM A-572/A-471  Especificaciones para planchas de acero de alta resistencia con bajo contenido de manganeso y vanadio.

· ASTM A-501  Especificaciones para tubos sin costura de acero al carbón y tubos rolados en caliente.

· American Welding Society (AWS), "Código para Soldadura en Edificaciones".

2.14.45.3.   MATERIALES
Todos los materiales serán suministrados por el Contratista y deberán incluir los consumibles, tales como electrodos de soldadura, así como barandas, pernos, material necesario para braquetes misceláneos, clips y otros.  Los materiales serán nuevos y de acuerdo a los requisitos indicados a continuación, salvo indicación contraria en los planos.

Acero estructural

Todo el acero, incluyendo las planchas, cumplirá con la especificación ASTM A-36.  En cualquier etapa de los trabajos, el propietario podrá exigir que los elementos estructurales se encuentren dentro de las tolerancias permitidas.

Pernos

Los pernos serán de acero de alta resistencia, de acuerdo a la norma ASTM A-325, "Specification for High Strength Steel Bolts for Structural Joints" (Especificación para Pernos de Alta Resistencia para Uniones Estructurales).  Se utilizarán pernos de 3/4" de diámetro, salvo que se indique otra cosa en planos.

Electrodos

Los electrodos de soldadura de arco corresponderán a la serie E-70 conforme a las especificaciones ASTM A-233, "Specification for Mild Steel Covered Arc Welding Electrodes" (Especificación para Electrodos de Soldadura de Arco para Acero Dulce).

Mortero de nivelación

Para el relleno por debajo de las planchas de base se empleará mortero autonivelante de reconocida calidad aprobado por el supervisor.
2.14.45.4.   MANO DE OBRA
El personal que tenga a cargo las labores de fabricación y montaje será debidamente calificado y experimentado.

El trabajo de soldadura deberá ser efectuado exclusivamente por operarios calificados de acuerdo al código para soldadura en construcción, AWS D1.0-69.  La Supervisión podrá exigir, en cualquier momento, los certificados que acrediten la capacidad y experiencia de los soldadores.

2.14.45.5.   EQUIPO
El contratista empleará el equipo más adecuado para ejecutar cada etapa de los trabajos dentro del programa establecido, en la calidad solicitada y respetando los reglamentos de seguridad de la obra.  El propietario podrá solicitar la comprobación de la calidad y/o el estado del equipo utilizado para cumplir los trabajos contratados.

2.14.45.6.   FABRICACIÓN EN TALLER
El Contratista desarrollará, sobre la base de los planos de diseño, todos los planos de Fabricación y de Montaje que sean requeridos.  Ninguna fabricación se empezará antes que los Planos de Taller sean aprobados por la Supervisión.

Toda la fabricación se hará en concordancia con las especificaciones del AISC para el Diseño, la Fabricación y Erección de Acero Estructural y de acuerdo al Código de Práctica Estándar para Edificios y Puentes de Acero del AISC.

Los elementos tendrán dimensiones, peso y detalles de construcción en estricta sujeción a lo indicado en planos.  Para realizar sustituciones de secciones o modificaciones en los detalles se requerirá la previa aprobación escrita del proyectista.

Todos los elementos y secciones serán ajustados y acabados en su posición precisa, requerida para permitir una adecuada erección y una unión limpia de las partes en el campo.

2.14.45.7.   DETALLES DE UNIONES
Excepto cuando se indique otra cosa en los Planos de Diseño, todas las uniones serán soldadas.  A pedido de la Supervisión, el 1% de la soldadura de filete y el 5% de la soldadura de penetración podrá ser verificada por radiografía u otros métodos aceptados por el AWS D1.  El costo de dichas pruebas estará incluido dentro del precio ofertado por el Contratista.

Las uniones de vigas serán diseñadas para resistir una fuerza cortante por lo menos igual a la mitad de la que corresponde a la capacidad en flexión de la viga para carga uniformemente distribuida.

Las conexiones de los arriostres deberán ser capaces de desarrollar no menos que 50% de la capacidad del elemento en tracción pura.

Las tolerancias serán tales que permitan la erección de la estructura, pero en ningún caso excederán las especificadas en el Código de Práctica Estándar para Edificios y Puentes de Acero del AISC.

2.14.45.8.   MONTAJE
El contratista tendrá cuidado en el almacenaje, manejo y montaje de todo el material.  Deberá soportarlo adecuadamente para evitar que se produzcan esfuerzos excesivos.  El material dañado por falta de soporte adecuado en el almacenaje o en las maniobras será corregido o repuesto por cuenta del Contratista.

La estructura se montará estrictamente con los niveles, alineamientos, elevaciones y ejes indicados en los planos.  Deberán colocarse todos los contravientos y puntales necesarios para tal efecto y mantenerlos en posición hasta que se hayan efectuado las conexiones definitivas y la estructura ya no los requiera.

Las columnas se colocarán sobre la estructura existente de concreto y se nivelarán a su elevación exacta por medio de calzas de acero.  Se rellenará el espacio entre las planchas de base y el concreto con el material indicado en el inciso 10.3 d.

Cada elemento estructural deberá mantener las tolerancias especificadas para su fabricación.  Excepto cuando se indiquen tolerancias más estrictas en los planos, regirán las establecidas en el Código de Práctica Estándar para Edificios y Puentes de Acero del AISC, sección 7.11, modificándose los últimos párrafos como sigue:

"En el montaje de acero estructural, las piezas individuales serán consideradas a plomo, nivel y alineadas si el error no excede de 1:500 (1 cm en 5 m)".

El Contratista podrá hacer correcciones por defectos en la construcción o en la fabricación sólo después de haber obtenido la correspondiente autorización escrita de la Supervisión.  En ningún caso esto significará un incremento en el costo.

Cuando por pequeños desajustes no sea posible lograr que las piezas ensamblen correctamente, se permitirá rimar y hacer pequeños cortes para lograr el ajuste, de acuerdo a lo siguiente:

El diámetro del agujero rimado no excederá en más de 3 mm el diámetro del perno indicado en planos o autorizado posteriormente.

Los cortes de ajuste deberán hacerse de acuerdo a la Especificación General para Fabricación de Acero Estructural y Acero Misceláneo del AISC.

Ante la evidencia que algún trabajo no se haya efectuado de acuerdo a planos y especificaciones, la Supervisión podrá pedir su retiro y reposición, que serán por cuenta del Contratista.

2.14.45.9.   PROTECCIÓN Y PINTURA
Galvanizado

Todos los elementos metálicos serán galvanizados.

Pintura en Taller

Los elementos serán pintados con pintura anticorrosiva de reconocida calidad aprobado por el supervisor.  El color de la pintura anticorrosiva será rojo óxido.  El espesor de la película de pintura seca será de 2.0 mils mínimo.

Los elementos fabricados en taller serán pintados con una mano de pintura de acabado de reconocida calidad aprobado por el supervisor.  El espesor de la película seca será de 2.0 mils mínimo.  El color de la pintura de acabado será indicado por la Supervisión.

Pintura en Obra

Donde se requiera soldar en obra, las superficies pintadas en taller serán arenadas de acuerdo al "Steel Structures Painting Council Nº  6, Commercial Sandblasting" (SP-6).

Todos los elementos fabricados y/o terminados en obra deberán llevar una capa de pintura anticorrosiva de reconocida calidad aprobado por el supervisor.  El espesor de la película de pintura seca será de 2.0 mils mínimo.

Todos los elementos que ya hayan recibido una mano de acabado en taller recibirán una mano adicional de pintura de acabado en obra.  A aquellos que no hayan recibido pintura de acabado en taller se les aplicarán dos manos de pintura de acabado en obra, de reconocida calidad aprobado por el supervisor..  El espesor de la película seca será de 2.0 mils mínimo.
2.14.46.    ESPECIFICACIONES PARA PAVIMENTOS

CAPÍTULO 3: SUB BASES Y BASES

SECCIÓN 301: DISPOSICIONES GENERALES PARA LA EJECUCIÓN DE AFIRMADOS, SUBBASES GRANULARES, BASES GRANULARES Y ESTABILIZADAS

301.01 Descripción.. Esta especificación presenta las disposiciones que son generales a los trabajos sobre afirmados; subbases granulares, bases granulares y estabilizadas.

301.02 Materiales.. Para la construcción de afirmados y subbases granulares, los materiales serán agregados naturales procedentes de excedentes de excavaciones o canteras clasificados y aprobados por el Supervisor o podrán provenir de la trituración de rocas y gravas, o podrán estar constituidos por una mezcla de productos de ambas procedencias.

Los materiales para base granular solo provendrán de canteras autorizadas y será obligatorio el empleo de un agregado que contenga una fracción producto de trituración mecánica.
En ambos casos, las partículas de los agregados serán duras, resistentes y durables, sin exceso de partículas planas, blandas o desintegrables y sin materia orgánica, terrones de arcilla u otras sustancias perjudiciales. Sus condiciones de limpieza dependerán del uso que se vaya a dar al material.
Los requisitos de calidad que deben cumplir los diferentes materiales y los requisitos granulométricos se presentan en la especificación respectiva.
Para el traslado del material para conformar subbases y bases al lugar de obra, se deberá humedecer adecuadamente los materiales y cubrirlos con una lona para evitar emisiones de material particulado, a fin de evitar que afecte a los trabajadores y poblaciones aledañas de males alérgicos, respiratorios y oculares.
Los montículos de material almacenados temporalmente en las canteras y plantas se cubrirán con lonas impermeables, para evitar el arrastre de partículas a la atmósfera y a cuerpos de agua cercanos y protegerlos de excesiva humedad cuando llueve.
301.03 Equipo.. Todos los equipos deberán ser compatibles con los procedimientos de construcción adoptados y requieren la aprobación previa del Supervisor, teniendo en cuenta que su capacidad y eficiencia se ajusten al programa de ejecución de las obras y al cumplimiento de las exigencias de la Subsección 06.01 de la presente especificación y de la correspondiente partida de trabajo.

El equipo será el más adecuado y apropiado para la explotación de los materiales, su clasificación, trituración de ser requerido, lavado de ser necesario, equipo de carga, descarga, transporte, extendido, mezcla, homogeneización, humedecimiento y compactación del material, así como herramientas menores.
El equipo debe cumplir con lo que se estipula en la Subsección 05.11.
Requerimientos de Construcción

301.04 Explotación de Materiales y Elaboración de Agregados.. Las fuentes de materiales, así como los procedimientos y equipos utilizados para la explotación de aquellas y para la elaboración de los agregados requeridos, deberán tener aprobación previa del Supervisor, la cual no implica necesariamente la aceptación posterior de los agregados que el Contratista suministre o elabore de tales fuentes, ni lo exime de la responsabilidad de cumplir con todos los requisitos de cada especificación.
Evaluar conjuntamente con el Supervisor las canteras establecidas, el volumen total a extraer de cada cantera, así mismo estimar la superficie que será explotada y proceder al estacado de los límites.
Los procedimientos y equipos de explotación, clasificación, trituración, lavado y el sistema de almacenamiento, deberán garantizar el suministro de un producto de características uniformes. Si el Contratista no cumple con esos requerimientos, el Supervisor exigirá los cambios que considere necesarios.
Todos los trabajos de clasificación de agregados y en especial la separación de partículas de tamaño mayor que el máximo especificado para cada gradación, se deberán efectuar en el sitio de explotación o elaboración y no se permitirá ejecutarlos en la vía.
Luego de la explotación de canteras, se deberá readecuar de acuerdo a la morfología de la zona, ya sea con cobertura vegetal o con otras obras para recuperar las características de la zona antes de su uso, siguiendo las disposiciones de la Sección 907.
Los suelos orgánicos existentes en la capa superior de las canteras deberán ser conservados para la posterior recuperación de las excavaciones y de la vegetación nativa. Al abandonar las canteras, el Contratista remodelará el terreno para recuperar las características hidrológicas superficiales de ellas, teniendo en consideración lo indicado en la Subsección 05.06 de estas especificaciones.
En los casos que el material proceda de lechos de río, el contratista deberá contar previamente al inicio de su explotación con los permisos respectivos. Así también, el material superficial removido debe ser almacenado para ser reutilizado posteriormente para la readecuación del área de préstamo. La explotación del material se realizará fuera del nivel del agua y sobre las playas del lecho, para evitar la remoción de material que generaría aumento en la turbiedad del agua.
La explotación de los materiales de río debe localizarse aguas abajo de los puentes y de captaciones para acueductos, considerando todo los detalles descritos en el Plan de Manejo Ambiental.
Si la explotación es dentro del cauce de río, esta no debe tener más de un 1.5 metros de profundidad, evitando hondonadas y cambios morfológicos del río. Esta labor debe realizarse en los sectores de playa más anchas utilizando toda la extensión de la misma. Paralelamente, se debe ir protegiendo las márgenes del río, a fin de evitar desbordes en épocas de creciente.
Al concluir con la explotación de las canteras de río se debe efectuar la recomposición total del área afectada, no debiendo quedar hondonadas, que produzcan empozamientos del agua y por ende la creación de un medio que facilite la aparición de enfermedades transmisibles y que en épocas de crecidas puede ocasionar fuertes desviaciones de la corriente y crear erosión lateral de los taludes del cauce.
Se deberán establecer controles para la protección de taludes y humedecer el área de operación o patio de carga a fin de evitar la emisión de material particulado durante la explotación de materiales. Se aprovecharán los materiales de corte, si la calidad del material lo permite, para realizar rellenos o como fuentes de materiales constructivos. Esto evitará la necesidad de explotar nuevas canteras y disminuir los costos ambientales.
Los desechos de los cortes no podrán ser dispuestos a media ladera, ni arrojados a los cursos de agua; éstos deberán ser colocados en el lugar de disposición de materiales excedentes o reutilizados para la readecuación de la zona afectada.
Para mantener la estabilidad del macizo rocoso y salvaguardar la integridad física de las personas no se permitirán alturas de taludes superiores a los diez (10) metros.
Se debe presentar un registro de control de las cantidades extraídas de la cantera al Supervisor para evitar la sobreexplotación. La extracción por sobre las cantidades máximas de explotación se realizará únicamente con la autorización del Supervisor.
El material no seleccionado para el empleo en la construcción de carreteras, deberá ser apilado convenientemente a fin de ser utilizado posteriormente en el nivelado del área.
Planta de Trituración: La planta de trituración se debe instalar y ubicar en el lugar que cause el menor daño posible al medio ambiente y estar dotada de filtros, pozas de sedimentación y captadores de polvo u otros aditamentos necesarios a fin de evitar la contaminación de aguas, suelos, vegetación, poblaciones aledañas, etc. por causa de su funcionamiento.

La instalación de la planta de trituración requiere un terreno adecuado para ubicar los equipos, establecer patios de materias primas, así como las casetas para oficinas y administración; los cuales, podrían ser compartidos con los de la planta de asfalto.
La planta de trituración debe estar ubicada a considerable distancia de las viviendas a fin de evitar cualquier afectación que pudieran sufrir, en medio de barreras naturales (alta vegetación, pequeñas formaciones de alto relieve) y próximas a las fuentes de materiales, tomando en consideración la direccionalidad de los vientos.
Si el lugar de ubicación es propiedad de particulares, se deberá contar con los permisos por escrito del dueño o representante legal.
Los operadores y trabajadores que están más expuestos al ruido y las partículas generados principalmente por la acción mecánica de las trituradoras y la tamizadora, deben estar dotados con gafas, tapa oídos, tapabocas, ropa de trabajo, casco, guantes, botas y otros que sean necesarios.
Dependiendo de la velocidad del viento, las fajas transportadoras deben ser cubiertas con mangas de tela a fin de evitar la dispersión de estas partículas al medio ambiente.
Se deben instalar campanas de aislamiento acústico sobre los sitios de generación de ruido, a fin de disminuir este efecto y la emisión de partículas finas. Si es necesario se debe instalar un sistema de recirculación en el interior de las campanas, a baja velocidad. El volumen de aire dependerá de la capacidad de la planta y de las características del material.
En épocas secas se debe mantener húmeda las zonas de circulación, principalmente aquellas de alto tráfico.
Al finalizar el funcionamiento de la planta de trituración se debe proceder a la recomposición total del área afectada recuperando en lo posible su fisonomía natural según se indica en la Sección 907. Todas las construcciones que han sido hechas para el funcionamiento de la planta chancadora deberán ser demolidos y trasladados a los lugares de disposición final de materiales excedentes, según se indica en la Sección 906.
Transporte de Suelos y Agregados:  Los materiales se trasportarán a la vía protegidos con lonas ú otros cobertores adecuados, asegurados a la carrocería y humedecidos de manera de impedir que parte del material caiga sobre las vías por donde transitan los vehículos y así minimizar los impactos a la atmósfera.

301.05 Tramos de Prueba para Subbases Granulares, Bases Granulares y Suelos Estabilizados.. Antes de iniciar los trabajos, el Contratista emprenderá una fase de ejecución de tramos de prueba para verificar el estado y comportamiento de los equipos y determinar, en secciones de ensayo, el método definitivo de preparación, transporte, colocación y compactación de los materiales, de manera que se cumplan los requisitos de cada especificación.
Para tal efecto, construirá uno o varios tramos de prueba de ancho y longitud definidos de acuerdo con el Supervisor y en ellas se probará el equipo y el plan de compactación.
El Supervisor tomará muestras de la capa en cada caso y las ensayará para determinar su conformidad con las condiciones especificadas de densidad, granulometría y demás requisitos.
En el caso de que los ensayos indiquen que la subbase o base granular o estabilizada no se ajusta a dichas condiciones, el Contratista deberá efectuar inmediatamente las correcciones requeridas a los sistemas de preparación, extensión y compactación, hasta que ellos resulten satisfactorios para el Supervisor, debiendo repetirse los tramos de prueba cuantas veces sea necesario.
Bajo estas condiciones, si el tramo de prueba defectuoso ha sido efectuado sobre un sector de la carretera proyectada, todo el material colocado será totalmente removido y transportado al lugar al lugar de disposición final de materiales excedentes, según lo indique el Supervisor a costo del Contratista.
301.06 Acopio de los Materiales.. Los agregados para afirmados, subbase granular y base granular se deberán acopiar cubriéndolos con plásticos o con una lona para evitar que el material particulado sea dispersado por el viento y contamine la atmósfera y cuerpos de agua cercanos. Además de evitar que el material se contamine con otros materiales o sufra alteraciones por factores climáticos o sufran daños o transformaciones perjudiciales. Cada agregado diferente deberá acopiarse por separado, para evitar cambios en su granulometría original. Los últimos quince centímetros (15 cm) de cada acopio que se encuentren en contacto con la superficie natural del terreno no deberán ser utilizados, a menos que se hayan colocado sobre éste lonas que prevengan la contaminación del material de acopio.
301.07 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles: Durante la ejecución de los trabajos, el Supervisor efectuará los siguientes controles principales:
· Verificar la implementación para cada fase de los trabajos de lo especificado en la Sección 103. 

· Verificar el estado y funcionamiento de todo el equipo empleado por el Contratista. 

· Comprobar que los materiales cumplen con los requisitos de calidad exigidos en la Subsección 301.02 y en la respectiva especificación. 

· Supervisar la correcta aplicación del método de trabajo aceptado como resultado de los tramos de prueba en el caso de subbases y bases granulares o estabilizadas. 

· Ejecutar ensayos de compactación en el laboratorio. 

· Verificar la densidad de las capas compactadas efectuando la corrección previa por partículas de agregado grueso, siempre que ello sea necesario. Este control se realizará en el espesor de capa realmente construido de acuerdo con el proceso constructivo aplicado. 

· Tomar medidas para determinar espesores y levantar perfiles y comprobar la uniformidad de la superficie. 

· Vigilar la regularidad en la producción de los agregados de acuerdo con los programas de trabajo. 

· Vigilar la ejecución de las consideraciones ambientales incluidas en esta sección para la ejecución de obras de subbases y bases. 

(b) Condiciones Específicas para el Recibo y Tolerancias: Tanto las condiciones de recibo como las tolerancias para las obras ejecutadas, se indican en las especificaciones correspondientes. Todos los ensayos y mediciones requeridos para el recibo de los trabajos especificados, estarán a cargo del Supervisor. Aquellas áreas donde los defectos de calidad y las irregularidades excedan las tolerancias, deberán ser corregidas por el Contratista, a su costa, de acuerdo con las instrucciones del Supervisor, a satisfacción de éste.

La evaluación de los trabajos de las especificaciones correspondientes se efectuará según lo indicado en las Subsecciones 04.11(a) y 04.11(b).
Medición

301.08 Construcción de Afirmados; Subbases Granulares, Bases Granulares y Suelos Estabilizados.. La unidad de medida será el metro cúbico (m³ ), aproximado al entero, de material o mezcla suministrado, colocado y compactado, a satisfacción del Supervisor, de acuerdo con lo que exija la especificación respectiva, las dimensiones que se indican en el Proyecto o las modificaciones ordenadas por el Supervisor.

En este proyecto la sub-base y la base estará conformada por un 80% de material extraído de la cantera de Cabuyal, mezclado con un 20% de material extraído de las canteras de Pocitos y Las Palmas, que corresponden a las arenas del rió Zarumilla.
El volumen se determinará por el sistema promedio de áreas extremas, utilizando las secciones transversales y la longitud real, medida a lo largo del eje del proyecto.
No se medirán cantidades en exceso de las especificadas ni fuera de las dimensiones de los planos y del Proyecto, especialmente cuando ellas se produzcan por sobre excavaciones de la subrasante por parte del Contratista.


300.09 Ejecución de Bacheos con Materiales Granulares de Subbase y Base.. La unidad de medida será el metro cúbico (m³ ), aproximado al entero, de bacheo con material de subbase granular o base granular, según el caso, ejecutado a satisfacción del Supervisor, de acuerdo con el Proyecto y con lo exigido en la especificación respectiva.
El volumen se determinará según lo indicado en la Subsección 07.02(a)(4) sobre la superficie donde el Supervisor haya autorizado el trabajo.
Pago

301.10 Construcción de Afirmados; Subbases Granulares, Bases Granulares y Suelos Estabilizados y Bacheos con Materiales Granulares de Subbase y Base. . El pago se hará por metro cúbico al respectivo precio unitario del contrato, por toda obra ejecutada de acuerdo tanto con este Sección como con la especificación respectiva y aceptada a satisfacción por el Supervisor.
El precio unitario deberá cubrir todos los costos de adquisición, obtención de permisos y derechos de explotación o alquiler de fuentes de materiales y canteras; obtención de permisos ambientales para la explotación de los suelos y agregados; las instalaciones provisionales; los costos de arreglo o construcción de las vías de acceso a las fuentes y canteras; la preparación de las zonas por explotar, así como todos los costos de explotación, selección, trituración, lavado, transportes dentro de las zonas de producción, almacenamiento, clasificación, desperdicios, carga, transporte del material al punto de aplicación, descarga, mezcla, colocación, nivelación y compactación de los materiales utilizados; y los de extracción, bombeo, transporte y distribución del agua requerida.
El precio unitario deberá incluir, también, los costos de ejecución de los tramos de prueba y, en general, todo costo relacionado con la correcta ejecución de la capa respectiva, según lo dispuesto en la Subsección 07.05.
En el caso de la construcción de subbases y bases estabilizadas, con materiales provenientes de la misma vía, el precio unitario deberá incluir su escarificación en el espesor requerido y su posterior pulverización hasta cumplir las exigencias de la respectiva especificación. Tanto si los materiales provienen de la misma vía como si son transportados, el precio unitario deberá incluir también el suministro en el sitio del agua que se pueda requerir, la aplicación y mezcla del producto estabilizante; así como el suministro, almacenamiento, desperdicios, cargas, transporte, descargas y aplicación del producto requerido para el curado de la capa compactada, según lo exija la respectiva especificación y, en general, todo costo relacionado con la correcta ejecución de los trabajos especificados.
SECCIÓN 303: SUBBASE GRANULAR

303.01 Descripción.. Este trabajo consiste en el suministro, colocación y compactación de material de subbase granular aprobado sobre una superficie preparada, en una o varias capas, de conformidad con los alineamientos, pendientes y dimensiones indicados en los planos del proyecto o establecidos por el Supervisor.

Las consideraciones ambientales están referidas a la protección del medio ambiente durante el suministro, transporte, colocación y compactación de material de subbase granular.
303.02 Materiales. Los agregados para la construcción de la subbase granular deberán satisfacer los requisitos indicados en la Subsección 300.02 para dichos materiales.

Además, deberán ajustarse a una de las franjas granulométricas indicadas en la siguiente tabla:
Tabla 303.1

Requerimientos Granulométricos para Sub.Base Granular

	TAMIZ
	PORCENTAJE QUE PASA EN PESO

	
	GRADACIÓN A (1)
	GRADACIÓN B
	GRADACIÓN C
	GRADACIÓN D

	  50 mm (2”)
	100
	100
	...
	...

	  25 mm (1”)
	...
	75 – 95
	100
	100

	  9.5 mm (3/8”)
	30 – 65
	40 – 75
	50 – 85
	60 – 100

	  4.75 mm (Nº 4)
	25 – 55
	30 – 60
	35 – 65
	50 – 85

	  2.0 mm (Nº 10)
	15 – 40
	20 – 45
	25 – 50
	40 – 70

	  4.25 um (Nº 40)
	8 – 20
	15 – 30
	15 – 30
	25 – 45

	  75 um (Nº 200)
	2 – 8
	5 – 15
	5 – 15
	8 – 15


Fuente: ASTM D 1241
(1)
La curva de gradación "A" deberá emplearse en zonas cuya altitud sea igual o superior a 3000 m.s.n.m.

(1)
La curva granulométrica SB.3 deberá usarse en zonas con altitud mayor de 3 500 m.s.n.m.

(2)
Sólo aplicable a SB.1.

La curva definida para este proyecto será la de gradación B.

Además, el material también deberá cumplir con los siguientes requisitos de calidad:
Tabla 303.2

Sub - Base Granular

Requerimientos de Ensayos Especiales

	ENSAYO
	NORMA MTC
	NORMA ASTM
	NORMA AASHTO
	REQUERIMIENTO

	
	
	
	
	< 3000 MSNM
	> 3000 MSNM

	  Abrasión
	MTC E 207
	C 131
	T 96
	50 % máx
	50 % máx

	  CBR (1)
	MTC E 132
	D 1883
	T 193
	40 % mín
	40 % mín

	  Límite Líquido
	MTC E 110
	D 4318
	T 89
	25% máx
	25% máx

	  Índice de Plasticidad
	MTC E 111
	D 4318
	T 89
	6% máx
	4% máx

	  Equivalente de Arena
	MTC E 114
	D 2419
	T 176
	25% mín
	35% mín

	  Sales Solubles
	MTC E 219
	
	
	1% máx.
	1% máx.

	  Partículas Chatas y   Alargadas (2)
	MTC E 211
	D 4791
	
	20% máx
	20% máx


(1)Referido al 100% de la Máxima Densidad Seca y una Penetración de Carga de 0.1"(2.5mm)

(2)La relación a emplearse para la determinación es 1/3 (espesor/longitud) 

Para prevenir segregaciones y garantizar los niveles de compactación y resistencia exigidos por la presente especificación, el material que produzca el Contratista deberá dar lugar a una curva granulométrica uniforme y sensiblemente paralela a los límites de la franja, sin saltos bruscos de la parte superior de un tamiz a la inferior de un tamiz adyacente y viceversa.
303.03 Equipo.. Se aplica las condiciones establecidas en la Subsección 300.03 de este documento.

303.04 Requerimientos de Construcción.. Explotación de materiales y elaboración de agregados

Se aplica lo indicado en la Subsección 300.08.
303.05 Preparación de la Superficie Existente.. El Supervisor sólo autorizará la colocación de material de subbase granular cuando la superficie sobre la cual debe asentarse tenga la densidad apropiada y las cotas indicadas en los planos o definidas por el Supervisor. Además, deberá estar concluida la construcción de las cunetas, desagües y filtros necesarios para el drenaje de la calzada.
Si en la superficie de apoyo existen irregularidades que excedan las tolerancias determinadas en las especificaciones respectivas, de acuerdo con lo que se prescribe en la unidad de obra correspondiente, el Contratista hará las correcciones necesarias, a satisfacción del Supervisor.
303.06 Tramo de Prueba.. Se aplica lo indicado en la Subsección 300.05.
303.07 Transporte y Colocación del Material.. El Contratista deberá transportar y verter el material, de tal modo que no se produzca segregación, ni se cause daño o contaminación en la superficie existente.
Cualquier contaminación que se presentare, deberá ser subsanada antes de proseguir el trabajo.
La colocación del material sobre la capa subyacente se hará en una longitud que no sobrepase mil quinientos metros (1 500 m) de las operaciones de mezcla, conformación y compactación del material de la Subbase.
Durante ésta labor se tomarán las medidas para el manejo del material de Súbase, evitando los derrames de material y por ende la contaminación de fuentes de agua, suelos y flora cercana al lugar.
303.08 Extensión y Mezcla del Material.. El material se dispondrá en un cordón de sección uniforme, donde será verificada su homogeneidad. Si la subbase se va a construir mediante combinación de varios materiales, éstos se mezclarán formando cordones separados para cada material en la vía, los cuales luego se combinarán para lograr su homogeneidad. En caso de que sea necesario humedecer o airear el material para lograr la humedad óptima de compactación, el Contratista empleará el equipo adecuado y aprobado, de manera que no perjudique la capa subyacente y deje el material con una humedad uniforme. Este, después de mezclado, se extenderá en una capa de espesor uniforme que permita obtener el espesor y grado de compactación exigidos, de acuerdo con los resultados obtenidos en la fase de experimentación.
Durante esta actividad se tomarán las medidas para la extensión, mezcla y conformación del material, evitando los derrames de material que pudieran contaminar fuentes de agua, suelos y flora cercana al lugar.
303.09 Compactación.. Una vez que el material de la subbase tenga la humedad apropiada, se conformará y compactará con el equipo aprobado por el Supervisor, hasta alcanzar la densidad especificada.
Aquellas zonas que por su reducida extensión, su pendiente o su proximidad a obras de arte no permitan la utilización del equipo que normalmente se utiliza, se compactarán por los medios adecuados para el caso, en forma tal que las densidades que se alcancen no sean inferiores a las obtenidas en el resto de la capa.
La compactación se efectuará longitudinalmente, comenzando por los bordes exteriores y avanzando hacia el centro, traslapando en cada recorrido un ancho no menor de un tercio (1/3) del ancho del rodillo compactador. En las zonas peraltadas, la compactación se hará del borde inferior al superior.
No se extenderá ninguna capa de material de subbase mientras no haya sido realizada la nivelación y comprobación del grado de compactación de la capa precedente. Tampoco se ejecutará la subbase granular en momentos en que haya lluvia o fundado temor de que ella ocurra, ni cuando la temperatura ambiente sea inferior a dos grados Celsius (2°C).
En está actividad se tomarán los cuidados necesarios para evitar derrames de material que puedan contaminar las fuentes de agua, suelo y flora cercana al lugar de compactación. Los residuos generados por esta y las dos actividades mencionadas anteriormente, deben ser colocados en lugares de disposición de desechos adecuados especialmente para este tipo de residuos, según se indica en la Sección 906.
303.10 Apertura al Tránsito.. Sobre las capas en ejecución se prohibirá la acción de todo tipo de tránsito mientras no se haya completado la compactación. Si ello no es factible, el tránsito que necesariamente deba pasar sobre ellas, se distribuirá de forma que no se concentren ahuellamientos sobre la superficie. El Contratista deberá responder por los daños producidos por esta causa, debiendo proceder a la reparación de los mismos con arreglo a las indicaciones del Supervisor.
303.11 Conservación.. Si después de aceptada la subbase granular, el Contratista demora por cualquier motivo la construcción de la capa inmediatamente superior, deberá reparar, a su costo, todos los daños en la subbase y restablecer el mismo estado en que se aceptó.

303.12 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles: 

Se aplica lo indicado en la Subsección 300.07(a).
(b) Calidad de los agregados: 

De cada procedencia de los agregados pétreos y para cualquier volumen previsto se tomarán cuatro (4) muestras y de cada fracción se determinarán los ensayos con las frecuencias que se indican en la Tabla 305.4.
Los resultados deberán satisfacer las exigencias indicadas en la Subsección 303.02.
No se permitirá acopios que a simple vista presenten restos de tierra vegetal, materia orgánica o tamaños superiores de máximo especificado.
(c) Calidad del Producto Terminado: 

Resultan aplicables todos los controles y criterios de aceptación definidos en la Subsección 302.10(c) de la Sección 302. En adición a ellos, el Supervisor deberá verificar:.
Que la cota de cualquier punto de la subbase conformada y compactada, no varíe en más de diez milímetros (10 mm) de la cota proyectada.
La uniformidad de la superficie de la obra ejecutada será comprobada con una regla de tres metros (3 m) de longitud, colocada tanto paralela como normalmente al eje de la vía, no admitiéndose variaciones superiores a diez milímetros (10 mm), para cualquier punto que no esté afectado por un cambio de pendiente. Cualquier irregularidad que exceda esta tolerancia se corregirá con reducción o adición de material en capas de poco espesor, en cuyo caso, para asegurar buena adherencia, será obligatorio escarificar la capa existente y compactar nuevamente la zona afectada.
Todas las irregularidades que excedan las tolerancias mencionadas, así como las áreas en donde la subbase presente agrietamientos o segregaciones, deberán ser corregidas por el Contratista, a su costo, y a plena satisfacción del Supervisor.
303.13 Ensayo de Deflectometría sobre la sub base Terminada.. Una vez terminada la construcción de la subbase granular, el Contratista, con la verificación de la Supervisión, efectuará una evaluación deflectométrica, aplicando las condiciones mencionadas en la Subsección 205.20.
303.14 Medición.  Se aplica lo descrito en la Subsección 300.08 de este documento.

En este proyecto la sub-base estará conformada por un 80% de material extraído de la cantera de Cabuyal, mezclado con un 20% de material extraído de las canteras de Pocitos y Las Palmas, que corresponden a las arenas del rió Zarumilla.
Para cuantificar la evaluación deflectométrica se aplicará lo descrito en la Subsección 205.22 de estas especificaciones. Debe entenderse que al efectuar ensayos sobre la subbase, se debe ejecutar una medición diferente a las realizadas sobre subrasante.
303.15 Pago.. Se aplica la Subsección 300.10 de este documento.

Para el pago de los ensayos deflectométricos se tendrá en cuenta la Subsección 205.22
	ESPECIFICACION TECNICA
	DESCRIPCION
	UNIDAD DE PAGO

	303.A
	Subbase granular
	Metro cúbico (m³)


 

SECCIÓN 305: BASE GRANULAR

305.01 Descripción.. Este trabajo consiste en el suministro, transporte, colocación y compactación de material de base granular aprobado sobre una subbase, afirmado o subrasante, en una o varias capas, conforme con las dimensiones, alineamientos y pendientes señalados en los planos del proyecto u ordenados por el Supervisor.

305.02 Materiales. Los agregados para la construcción de la base granular deberán satisfacer los requisitos indicados en la Subsección 300.02 de este documento.

Además, deberán ajustarse a las siguientes especificaciones de calidad:
(a) Granulometría: 

La composición final de la mezcla de agregados presentará una granulometría continua y bien graduada (sin inflexiones notables) según una fórmula de trabajo de dosificación aprobada por el Supervisor y según uno de los requisitos granulométricos que se indican en la Tabla 305.1. Para las zonas con altitud de 3000 msnm se deberá seleccionar la gradación "A".
Tabla 305.1

Requerimientos Granulométricos para Base Granular

	TAMIZ
	PORCENTAJE QUE PASA EN PESO

	
	GRADACIÓN A
	GRADACIÓN B
	GRADACIÓN C
	GRADACIÓN D

	50 mm (2”)
	100
	100
	...
	...

	25 mm (1”)
	...
	75 – 95
	100
	100

	9.5 mm (3/8”)
	30 – 65
	40 – 75
	50 – 85
	60 – 100

	4.75 mm (Nº 4)
	25 – 55
	30 – 60
	35 – 65
	50 – 85

	2.0 mm (Nº 10)
	15 – 40
	20 – 45
	25 – 50
	40 – 70

	4.25 um (Nº 40)
	8 – 20
	15 – 30
	15 – 30
	25 – 45

	75 um (Nº 200)
	2 – 8
	5 – 15
	5 –15
	8 – 15


Fuente: ASTM D 1241
La curva definida para este proyecto será la de gradación B.

El material de Base Granular deberá cumplir además con las siguientes características físico, mecánicas y químicas que a continuación se indican:
	Valor Relativo de Soporte, CBR (1)
	Tráfico Ligero y Medio
	Mín 80%

	
	Tráfico Pesado
	Mín 100%


(1)La curva de gradación "A" deberá emplearse en zonas cuya altitud sea igual o superior a 3000 m.s.n.m.

La franja por utilizar será la establecida en los documentos del proyecto o la determinada por el Supervisor.
Para prevenir segregaciones y garantizar los niveles de compactación y resistencia exigidos por la presente especificación, el material que produzca el Contratista deberá dar lugar a una curva granulométrica uniforme, sensiblemente paralela a los límites de la franja por utilizar, sin saltos bruscos de la parte superior de un tamiz a la inferior de un tamiz adyacente o viceversa.
(b) Agregado Grueso: 

Se denominará así a los materiales retenidos en la Malla N° 4, los que consistirán de partículas pétreas durables y trituradas capaces de soportar los efectos de manipuleo, extendido y compactación sin producción de finos contaminantes.
Deberán cumplir las siguientes características:
Tabla 305.2

Requerimientos Agregado Grueso

	ENSAYO
	NORMA MTC
	NORMA ASTM
	NORMA AASHTO
	REQUERIMIENTOS

	
	
	
	
	ALTITUD

	
	
	
	
	< MENOR DE 3000 MSNM
	> 3000 MSNM

	Partículas con una cara fracturada
	MTC E 210
	D 5821
	
	80% min.
	80% min.

	Partículas con dos caras fracturadas
	MTC E 210
	D 5821
	
	40% min.
	50% min.

	Abrasión Los Ángeles
	MTC E 207
	C 131
	T 96
	40% máx
	40% max

	Partículas Chatas y Alargadas (1)
	MTC E 221
	D 4791
	
	15% máx.
	15% máx.

	Sales Solubles Totales
	MTC E 219
	D 1888
	
	0.5% máx.
	0.5% máx.

	Pérdida con Sulfato de Sodio
	MTC E 209
	C 88
	T 104
	...
	12% máx.

	Pérdida con Sulfato de Magnesio
	MTC E 209
	C 88
	T 104
	...
	18% máx.


(1) La relación ha emplearse para la determinación es: 1/3 (espesor/longitud)

(c) Agregado Fino: 

Se denominará así a los materiales pasantes la malla Nº 4 que podrá provenir de fuentes naturales o de procesos de trituración o combinación de ambos.
Tabla 305.3

Requerimientos Agregado Fino

	ENSAYO
	NORMA
	REQUERIMIENTOS

	
	
	< 3 000 M.S.N.M.
	> 3 000 M.S.N.M

	Índice Plástico
	UNE 103104
	0%
	0%

	Equivalente de arena
	MTC E 114
	35% mín.
	45% mín.

	Sales solubles totales
	MTC E 219
	0,55% máx.
	0,5% máx.

	Índice de durabilidad
	MTC E 214
	35% mín.
	35% mín.


305.03 Equipo.. Se aplican las condiciones generales establecidas en la Subsección 300.03 de este documento, con la salvedad de que la planta de trituración, con unidades primaria y secundaria, como mínimo, es obligatoria.

Requerimientos de Construcción
305.04 Explotación de Materiales y Elaboración de Agregados.. Se aplica lo indicado en la Subsección 300.04. Para las Vías de Primer Orden los materiales de base serán elaborados en planta, utilizando para ello dosificadoras de suelo. Para este tipo de vías no se permitirá la combinación en patio ni en vía mediante cargadores u otros equipos similares.
La mezcla de agregados deberá salir de la planta con la humedad requerida de compactación, teniendo en cuenta las pérdidas que puede sufrir en el transporte y colocación.
Para otros tipos de vías será optativo del Contratista los procedimientos para elaborar las mezclas de agregados para base granular.
Definida la fórmula de trabajo de la base granular, la granulometría deberá estar dentro del rango dado por el huso granulométrico adoptado.
305.05 Preparación de la Superficie Existente.. El Supervisor sólo autorizará la colocación de material de base granular cuando la superficie sobre la cual debe asentarse tenga la densidad y las cotas indicadas o definidas por el Supervisor. Además deberá estar concluida la construcción de las cunetas, desagües y filtros necesarios para el drenaje de la calzada.
Si en la superficie de apoyo existen irregularidades que excedan las tolerancias determinadas en las especificaciones respectivas, de acuerdo con lo que se prescribe en la unidad de obra correspondiente, el Contratista hará las correcciones necesarias a satisfacción del Supervisor.
305.06 Tramo de Prueba.. Se aplica lo descrito en la Subsección 300.05 de este documento.
305.07 Transporte y Colocación de Material.. Se aplica lo indicado en la Subsección 303.07 de este documento
305.08 Extensión y Mezcla del Material.. Para Vías de Primer Orden la base granular será extendida con terminadora mecánica, no permitiéndose el uso de motoniveladora.
Para vías distintas a las de Primer Orden, el material se dispondrá en un cordón de sección uniforme, donde será verificada su homogeneidad. Si la base se va a construir mediante combinación de varios materiales, éstos se mezclarán formando cordones separados para cada material en la vía, que luego se combinarán para lograr su homogeneidad. 
En caso de que sea necesario humedecer o airear el material para lograr la humedad de compactación, el Contratista empleará el equipo adecuado y aprobado, de manera que no perjudique a la capa subyacente y deje una humedad uniforme en el material. Este, después de mezclado, se extenderá en una capa de espesor uniforme que permita obtener el espesor y grado de compactación exigidos, de acuerdo con los resultados obtenidos en el tramo de prueba.
305.09 Compactación.. El procedimiento para compactar la base granular es igual al descrito en la Subsección 303.09 de este documento.
También, resultan válidas las limitaciones expuestas en dicha Subsección.
305.10 Apertura al tránsito.. Se aplica lo descrito en la Subsección 303.10 de este documento.
305.11 Conservación.. Resulta aplicable todo lo indicado en la Subsección 303.11 de este documento.
305.12 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles: Se aplica lo indicado en la Subsección 300.07(a) de este documento
(b) Calidad de los Agregados: De cada procedencia de los agregados y para cualquier volumen previsto se tomarán cuatro (4) muestras y de cada fracción se determinarán los ensayos con las frecuencias que se indican en la Tabla 305.5.
Los resultados deberán satisfacer las exigencias indicadas en la Subsección 305.02.
No se permitirá que a simple vista el material presente restos de tierra vegetal, materia orgánica o tamaños superiores del máximo especificado.
305.13 Calidad del Producto Terminado: La capa terminada deberá presentar una superficie uniforme y ajustarse a las rasantes y pendientes establecidas. La distancia entre el eje de proyecto y el borde de la capa no podrá ser inferior a la señalada en los planos o la definida por el Supervisor quien, además, deberá verificar que la cota de cualquier punto de la base conformada y compactada, no varíe en más de diez milímetros (10 mm) de la proyectada.
Así mismo, deberá efectuar las siguientes comprobaciones:
(a) Compactación: 

Las determinaciones de la densidad de la base granular se efectuarán en una proporción de cuando menos una vez por cada doscientos cincuenta metros cuadrados (250 m²) y los tramos por aprobar se definirán sobre la base de un mínimo de seis ( 6 ) medidas de densidad, exigiéndose que los valores individuales (Di) sean iguales o mayores al cien por cientos ( 100% ) de la densidad máxima obtenida en el ensayo Próctor (De)
Di > De
La humedad de trabajo no debe variar en ± 1.5 % respecto del Optimo Contenido de Humedad obtenido con el Próctor modificado.
En caso de no cumplirse éstos requisitos se rechazará el tramo.

Siempre que sea necesario, se efectuarán las correcciones por presencia de partículas gruesas. Previamente al cálculo de los porcentajes de compactación.

(c) Espesor: 

Sobre la base de los tramos escogidos para el control de la compactación, se determinará el espesor medio de la capa compactada (em), el cual no podrá ser inferior al de diseño (ed) más o menos 10 milímetros ±10 mm).
em > ed ± 10 mm
Además el valor obtenido en cada determinación individual ( ei ) deberá ser, como mínimo, igual al noventa y cinco por ciento ( 95% ) del espesor de diseño, so pena del rechazo del tramo controlado.
ei > 0.95 ed
Todas las irregularidades que excedan las tolerancias mencionadas, así como las áreas en donde la base granular presente agrietamientos o segregaciones, deberán ser corregidas por el Contratista, a su costa, y a plena satisfacción del Supervisor.
(d) Lisura: 

La uniformidad de la superficie de la obra ejecutada, se comprobará con una regla de tres metros (3 m) de longitud, colocada tanto paralela como normalmente al eje de la vía, no admitiéndose variaciones superiores a diez milímetros ( 10 mm ) para cualquier punto. Cualquier irregularidad que exceda esta tolerancia se corregirá con reducción o adición de material en capas de poco espesor, en cuyo caso, para asegurar buena adherencia, será obligatorio escarificar la capa existente y compactar nuevamente la zona afectada.
305.14 Ensayo de Deflectometría Sobre la Base Terminada.. Se aplicará lo indicado en la Subsección 303.13 de este documento.
305.15 Medición.. Se aplica lo indicado en la Subsección 300.08 de este documento.

En este proyecto la base estará conformada por un 80% de material extraído de la cantera de Cabuyal, mezclado con un 20% de material extraído de las canteras de Pocitos y Las Palmas, que corresponden a las arenas del rió Zarumilla.
Para la medición de la evaluación deflectométrica se aplicará lo indicado en la Subsección 303.14.
305.16 Pago.. Se aplica lo especificado en la Subsección 300.10 de este documento.

Para el pago de los ensayos deflectométricos se aplicará lo mencionado en la Subsección 303.15 de este documento.
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Tabla 305.5

Ensayos y Frecuencias

	MATERIAL O PRODUCTO
	PROPIEDADES Y CARACTERÍSTICAS
	MÉTODO DE ENSAYO
	NORMA ASTM
	NORMA AASHTO
	FRECUENCIA
	LUGAR DE MUESTREO

	Base Granular
	Granulometría
	MTC E 204
	D 422
	T 88
	7500 m³
	Cantera

	
	Límite Líquido
	MTC E 110
	D 4318
	T 89
	750 m³
	Cantera

	
	Indice de Plasticidad
	MTC E 111
	D 4318
	T 89
	750 m³
	Cantera

	
	Desgaste Los Angeles
	MTC E 207
	C 131
	T 96
	2000 m³
	Cantera

	
	Equivalente de Arena
	MTC E 114
	D 2419
	T 176
	2000 m³
	Cantera

	
	Sales Solubles
	MTC E 219
	D 1888
	
	2000 m³
	Cantera

	
	CBR
	MTC E 132
	D 1883
	T 193
	2000 m³
	Cantera

	
	Partículas Fracturadas
	MTC E 210
	D 5821
	
	2000 m³
	Cantera

	
	Partículas Chatas y Alargadas
	MTC E 221
	D 4791
	
	2000 m³
	Cantera

	
	Pérdida en Sulfato de Sodio / Magnesio
	MTC E 209
	C 88
	T 104
	2000 m³
	Cantera

	
	Densidad – Humedad
	MTC E 115
	D 1557
	T 180
	750 m³
	Pista

	
	Compactación
	MTC E 117

MTC E 124
	D 1556

D 2922
	T 191

T 238
	250 m²
	Pista


 ( 1 ) O antes, si por su génesis, existe variación estratigráfica horizontal y vertical que originen cambios en las propiedades físico  mecánicas de los agregados. En caso de que los metrados del proyecto no alcancen las frecuencias mínimas especificadas se exigirá como mínimo un ensayo de cada Propiedad y/o Característica.
CAPÍTULO 4: PAVIMENTO ASFÁLTICO

SECCIÓN 400: DISPOSICIONES GENERALES PARA LA EJECUCIÓN DE RIEGOS DE IMPRIMACIÓN Y LIGA, TRATAMIENTOS SUPERFICIALES, SELLOS DE ARENA ASFALTO, LECHADAS ASFALTICAS, MEZCLAS DENSAS Y ABIERTAS EN FRIO Y EN CALIENTE

400.01 Descripción. Esta especificación presenta las disposiciones que son generales a los trabajos de imprimación y riegos de liga; tratamientos superficiales; lechadas asfálticas; carpetas asfálticas en frío y en caliente.

400.02 Materiales.. Los materiales a utilizar deberán responder a los siguientes requerimientos:

(a) Agregados Pétreos y Polvo Mineral:

Los agregados pétreos empleados para la ejecución de cualquier tratamiento o mezcla bituminosa deberán poseer una naturaleza tal, que al aplicársele una capa del material asfáltico por utilizar en el trabajo, ésta no se desprenda por la acción del agua y del tránsito. Sólo se admitirá el empleo de agregados con características hidrófilas, si se añade algún aditivo de comprobada eficacia para proporcionar una buena adhesividad.
Para el objeto de estas especificaciones, se denominará agregado grueso la porción del agregado retenido en el tamiz de 4.75 mm (N° 4); agregado fino la porción comprendida entre los tamices de 4.75 mm y 75 mm (N° 4 y N° 200) y polvo mineral o llenante la que pase el tamiz de 75 mm (N° 200).
El agregado grueso deberá proceder de la trituración de roca o de grava o por una combinación de ambas; sus fragmentos deberán ser limpios, resistentes y durables, sin exceso de partículas planas, alargadas, blandas o desintegrables. Estará exento de polvo, tierra, terrones de arcilla u otras sustancias objetables que puedan impedir la adhesión completa del asfalto. Sus requisitos básicos de calidad se presentan en cada especificación.
El agregado fino estará constituido por arena de trituración o una mezcla de ella con arena natural. La proporción admisible de esta última dentro del conjunto se encuentra definida en la respectiva especificación. 
Los granos del agregado fino deberán ser duros, limpios y de superficie rugosa y angular. El material deberá estar libre de cualquier sustancia que impida la adhesión del asfalto y deberá satisfacer los requisitos de calidad indicados en cada especificación.
El polvo mineral o llenante provendrá de los procesos de trituración de los agregados pétreos o podrá ser de aporte de productos comerciales, generalmente cal hidratada o cemento Portland. Podrá usarse una fracción del material preveniente de la clasificación, siempre que se verifique que no tenga actividad y que sea no plástico. Su peso unitario aparente, determinado por el ensayo de sedimentación en tolueno, deberá encontrarse entre cinco y ocho décimas de gramo por centímetro cúbico (0,5 y 0,8 g/cm³ ) (BS 812, NLT 176) y su coeficiente de emulsibilidad deberá ser inferior a seis décimas (0,6).
La mezcla de los agregados grueso y fino y el polvo mineral deberá ajustarse a las exigencias de la respectiva especificación, en cuanto a su granulometría.
(b)  Cemento Asfáltico:

 El cemento asfáltico a emplear en los riegos de liga y en las mezclas asfálticas elaboradas en caliente será clasificado por viscosidad absoluta y por penetración. Su empleo será según las características climáticas de la región, la correspondiente carta viscosidad del cemento asfáltico y tal como lo indica la Tabla N° 400.1, las consideraciones del Proyecto y las indicaciones del Supervisor.
Tabla N° 400.1

Mezclas en Caliente
Tipo de Cemento Asfáltico Clasificado según Penetración

	TEMPERATURA MEDIA ANUAL

	24°C O MÁS
	24°C – 15°C
	15°C . 5°C
	MENOS DE 5°C

	40 – 50 ó

60.70 ó 
Modificado
	60.70
	85 – 100

120 - 150
	Asfalto Modificado


Los requisitos de calidad del cemento asfáltico son los que establecen las Tablas N° 400.2 y N° 400.3.
El cemento asfáltico debe presentar un aspecto homogéneo, libre de agua y no formar espuma cuando es calentado a temperatura de 175°C.
El cemento asfáltico podrá modificarse mediante la adición de activantes, rejuvenecedores, polímeros, asfaltos naturales o cualquier otro producto garantizado por los productos correspondientes. En tales casos, las especificaciones particulares establecerán el tipo de adición y las especificaciones que deberán cumplir tanto el ligante modificado como las mezclas asfálticas resultantes. La dosificación y dispersión homogénea del producto de adición deberán tener la aprobación del Supervisor.
Tabla N° 400.2

Especificaciones del Cemento Asfáltico Clasificado por Penetración
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Tabla N° 400.3

Especificaciones del Cemento Asfáltico Clasificado por Viscosidad
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El cemento asfáltico a utilizar para el concreto será el de penetración 60.70 (PEN 60.70)

(c) Emulsiones Asfálticas:

 De acuerdo con la aplicación y según lo establezca la respectiva especificación, se utilizarán emulsiones catiónicas de rotura rápida, media o lenta, cuyas características básicas se presentan en la Tabla N° 400.4.
Las emulsiones catiónicas podrán ser modificadas mediante polímeros, en tal caso las Especificaciones de calidad, dosificación y dispersión del producto deberán tener la aprobación del Supervisor. 
(d) Asfaltos diluidos (Tipo Cutback): 

Se aplicarán en determinados casos, según lo establezca la respectiva especificación.

Estos asfaltos pueden ser de curado medio (MC) o curado rápido (RC).
Los asfaltos de curado medio responderán a los requisitos de calidad que se indican en la Tabla N° 400.5 y los de curado rápido a los de la Tabla N° 400.6.
Tabla N° 400.4

Especificaciones para Emulsiones Catiónicas (ASTM D.2397)
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(e) Aditivos Mejoradores de Adherencia: 

En caso de que los requisitos de adhesividad indicados en cada especificación no sean satisfechos, no se permitirá el empleo del agregado, salvo que se incorpore un producto mejorador de adherencia de calidad reconocida, en una proporción que deberá ser aprobada por el Supervisor

(f) Temperatura de Aplicación del Material Bituminoso: 

El material bituminoso a utilizar en los diferentes trabajos según la especificación respectiva será obligatoriamente aplicado dentro de los rangos establecidos por la carta viscosidad . temperatura debidamente aprobado por el Supervisor.
400.03 Equipo.. Todos los equipos empleados deberán ser compatibles con los procedimientos de construcción adoptados y requieren la aprobación previa del Supervisor teniendo en cuenta que su capacidad y eficiencia se ajusten al programa de ejecución de las obras y al cumplimiento de las exigencias de calidad de la presente especificación y de la correspondiente a la respectiva partida de trabajo.

Tabla N° 400.5

Requisitos de Material Bituminoso Diluido de Curado Medio
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Tabla N° 400.6

Requisitos de Material Bituminoso Diluido para Curado Rápido
(AASHTO M.81)

	CARACTERÍSTICAS
	ENSAYO
	RC.70
	RC.250
	RC.800

	
	
	MÍN.
	MÁX.
	MÍN.
	MÁX.
	MÍN.
	MÁX.

	Viscosidad Cinemática a 60°C, mm² /s
	MTC E 301
	70
	140
	250
	500
	800
	1600

	Punto de Inflamación (TAG, Capa abierta) °C
	MTC E 312
	.
	.
	27
	.
	27
	.

	Destilación, volumenTotal destilado hasta 360°C,%Vol. 
A190°C
A 225°C 
A 260°C
A 316°C 
	MTC E 313
	10
50 
70
85
	. 
.
.
.
	. 
35 
60 
80
	.
. 
. 
.
	. 
15 
45 
75
	. 
.
. 
.

	Residuo de la destilación a 360°C
	
	55
	
	65
	.
	75
	.

	Pruebas sobre el residuo de la destilación Ductilidad a 25°C, 5cm/min., cm. Penetración a 25°C,
100 gr., 5 seg. (*) Viscosidad absoluta a 60°C, Pa.s 
Solubilidad en tricloetileno, % 
	MTC E 306
MTC E 304
MTC E 302
	100
80
60
99
	.
120
240
.
	100
80
60
99
	.
120
240
.
	100
80
60
99
	.
120
240
.

	Contenidode agua, % del volumen
	.
	.
	0.2
	.
	0.2
	.
	0.2


 (*) Opcionalmente se puede reportar Penetración en vez de viscosidad.
En este proyecto para los riegos de imprimación se utilizará el asfalto diluido de curado medio 
MC.70.

En este proyecto para los riegos de liga se utilizará la emulsión cationica de rotura rápidaCRS.1.

Tabla N° 400.7

Rangos de Temperatura de Aplicación (°C)

	TIPO Y GRADO DEL ASFALTO
	RANGOS DE TEMPERATURA

	
	EN ESPARCIDO O 
RIEGO
	EN MEZCLAS 
ASFÁLTICAS (1)

	Asfaltos Diluidos:

	MC.30
	30.(2)
	.

	RC.70 o MC.70
	50.(2)
	.

	RC.250 o MC.250
	75.(2)
	60.80(3)

	RC.800 o MC.800
	95.(2)
	75.100(3)

	Emulsiones Asfálticas

	CRS.1
	50.85
	.

	CRS.2
	60.85
	.

	CMS.2
	40.70
	50.60

	CMS.2h; CSS.1; CSS.1h
	20.70
	20.70

	Cemento Asfáltico

	Todos los grados
	140 máx (4)
	140 máx (4)


(1) Temperatura de mezcla inmediatamente después de preparada.

(2) Máxima temperatura en la que no ocurre vapores o espuma

(3) Temperatura en la que puede ocurrir inflamación. Se deben tomar precauciones para prevenir fuego o explosiones.
(4) Se podrá elevar esta temperatura de acuerdo a las cartas temperatura. viscosidad
del fabricante.
Requerimientos de Construcción

400.04 Explotación de Materiales y Producción de Agregados.. Las fuentes de materiales, así como los procedimientos y equipos utilizados para la explotación de aquellas y para la elaboración de los agregados requeridos, deberán tener aprobación previa del Supervisor, la cual no implica necesariamente la aceptación posterior de los agregados que el Contratista suministre o elabore de tales fuentes, ni lo exime de la responsabilidad de cumplir con todos los requisitos de cada especificación.
Los procedimientos y equipos de explotación, clasificación, trituración, lavado y el sistema de almacenamiento, deberán garantizar el suministro de un producto de características uniformes. Si el Contratista no cumple con estos requerimientos, el Supervisor exigirá los cambios que considere necesarios.
Todos los trabajos de clasificación de agregados y en especial la separación de partículas de tamaño mayor que el máximo especificado para cada gradación, se deberán ejecutar en el sitio de explotación o elaboración y no se permitirá efectuarlos en la vía.
Siempre que las condiciones lo permitan, los suelos orgánicos existentes en la capa superior de las canteras deberán ser conservados para la posterior recuperación de las excavaciones y de la vegetación nativa. Al abandonar las canteras temporales, el Contratista remodelará el terreno para recuperar las características hidrológicas superficiales de ellas, debiendo cumplir con lo indicado en la Subsección 05.06.
400.05 Fórmulas de Trabajo para Mezclas Asfálticas, Tratamientos Superficiales y Lechadas Asfálticas.. Antes de iniciar el acopio de los materiales, el Contratista deberá suministrar para verificación del Supervisor muestras de ellos, del producto bituminoso por emplear y de los eventuales aditivos, avaladas por los resultados de los ensayos de laboratorio que garanticen la conveniencia de emplearlos en el tratamiento o mezcla. El Supervisor después de las comprobaciones que considere convenientes y dé su aprobación a los materiales, solicitará al Contratista definir una "FÓRMULA DE TRABAJO" que obligatoriamente deberá cumplir las exigencias establecidas en la especificación correspondiente. En dicha fórmula se consignará la granulometría de cada uno de los agregados pétreos y las proporciones en ellos que deben mezclarse, junto con el polvo mineral, para obtener la gradación aprobada.
En el caso de mezclas y lechadas asfálticas deberán indicarse, además, el porcentaje de ligante bituminoso en relación con el peso de la mezcla y el porcentaje de aditivo respecto al peso del ligante asfáltico, cuando su incorporación resulte necesaria. Si la mezcla es en frío y requiere la incorporación de agua, deberá indicarse la proporción de ésta.
En el caso de mezclas en caliente también deberán señalarse: 
Los tiempos requeridos para la mezcla de agregados en seco y para la mezcla de los agregados con el ligante bituminoso. 
· La temperatura máxima y mínima de calentamiento previo de los agregados y el ligante. En ningún caso se introducirán en el mezclador agregados pétreos a una temperatura que sea superior a la del ligante en más de quince grados Celsius (15 °C). 

· Porcentaje de filler respecto al peso de la mezcla, en caso sea necesario su utilización. 

· Las temperaturas máximas y mínimas al salir del mezclador. 

· La temperatura mínima de la mezcla en la descarga de los elementos de transporte. 

· La temperatura mínima de la mezcla al inicio y terminación de la compactación. 

Cuando se trate de tratamientos superficiales, el Contratista deberá informar al Supervisor las cantidades de ligante asfáltico y agregados pétreos para los distintos riegos, incluyendo la posible incorporación de aditivos.
La aprobación definitiva de la fórmula de trabajo por parte del Supervisor no exime al Contratista de su plena responsabilidad de alcanzar, con base en ella, la calidad exigida por la respectiva especificación.
Las tolerancias que se admiten en los trabajos específicos se aplican a la Fórmula de Trabajo que es única para toda la ejecución de la obra.

La fórmula aprobada sólo podrá modificarse durante la ejecución de los trabajos, si se produce cambios en los materiales, canteras o si las circunstancias lo aconsejan y previo el visto bueno del Supervisor.
400.06 Tramo de Prueba en Mezclas Nuevas, Tratamientos y Lechadas Asfálticas.. Antes de iniciar los trabajos, el Contratista emprenderá un tramo de prueba para verificar el estado de los equipos y determinar, en secciones de ensayo de ancho y longitud definidas de acuerdo con el Supervisor, el método definitivo de preparación, transporte, colocación y compactación de la mezcla o tratamiento, de manera que se cumplan los requisitos de la respectiva especificación.
En el caso de la construcción de lechadas asfálticas se hace necesario la compactación en aquellas áreas donde el espesor sea mayor que ¼" (6 mm.).
El Supervisor tomará muestras del tratamiento, lechada o mezcla, para determinar su conformidad con las condiciones especificadas que correspondan en cuanto a granulometría, dosificación, densidad y demás requisitos.
En caso de que el trabajo elaborado no se ajuste a dichas condiciones, el Contratista deberá efectuar inmediatamente las correcciones requeridas en los equipos y sistemas o, si llega a ser necesario, en la fórmula de trabajo, repitiendo las secciones de ensayo una vez efectuadas las correcciones.
El Supervisor determinará si es aceptable la ejecución de los tramos de prueba como parte integrante de la obra en construcción.
En el caso de tratamientos superficiales y lechadas asfálticas se definirán en esta fase sus tiempos de rotura y curado, con el fin de que se puedan tomar las previsiones necesarias en el control del tránsito público.
En caso que los tramos de prueba sean rechazados o resulten defectuosos el Contratista deberá levantarlo totalmente, transportando los residuos a las zonas de depósito indicadas en el Proyecto u ordenados por el Supervisor. El Contratista deberá efectuar inmediatamente las correcciones requeridas a los sistemas de producción de agregados, preparación de mezcla, extensión y compactación hasta que ellos resulten satisfactorios para el Supervisor, debiendo repetirse los tramos de prueba cuantas veces sea necesario. Todo esto a costo del Contratista.
El empleo de pavimento asfáltico en la construcción de carreteras requiere tener un adecuado manejo ambiental, dado que las consecuencias pueden ser grandes. Para lo cual, se requiere realizar una serie de acciones complementarias para que sus efectos negativos se minimicen o eviten y no altere el ecosistema.
Para realizar las actividades de suministrar y aplicar materiales diversos a una base, la cual ha sido preparada con anterioridad, es necesario considerar las implicancias ambientales para ser tratados adecuadamente.
Durante la aplicación del material bituminoso, el contratista deberá contar con extintores, dispuestos en lugares de fácil accesibilidad para el personal de obra, debido a que las temperaturas en las que se trabajan pueden generar incendios. 
En estas etapas, se debe contar con un botiquín permanente que reúna los implementos apropiados para cualquier tipo de quemaduras que pudiera sufrir el personal de obra. Además, es conveniente dotar al personal de obra que trabaja directamente en las labores de aplicación del material bituminoso, con equipos idóneos para la protección de los gases que emanen de éstas.
Se debe disponer, si las condiciones así lo requieren, de un personal exclusivo para vigilar y evitar que personas ajenas a las obras ingresen a las zonas de obra, para que no retrasen las labores y salvaguardar su integridad física. También se debe disponer de un vehículo para casos en que ocurran eventuales accidentes.
Se debe dar la protección adecuada para evitar que se manche y dañe la infraestructura adyacente a la vía, ya que los costos de rehabilitación de lo dañado puede ser muy elevado. Se debe proteger veredas, cursos de agua, jardines, áreas verdes naturales, zonas arqueológicas, etc.
En las áreas que han sido tratadas, no se debe permitir el paso de vehículos, para lo cual se instalarán las señalizaciones y desvíos correspondientes, sin que perturbe en gran medida el normal tránsito de los vehículos. En las probables zonas críticas indicadas en el proyecto se debe dar una protección adecuada contra los factores climáticos, geodinámicos, etc., a fin de que no se retrasen las obras y aumenten los costos que han sido determinados para estas actividades.
400.07 Aceptación de los Trabajos.. Los trabajos para su aceptación estarán sujetos a lo siguiente:
(a) Controles: 

Durante la ejecución de los trabajos, el Supervisor efectuará los siguientes controles principales:
· Verificar la implementación para cada fase de los trabajos de lo especificado en la Sección 103 de este documento. 

· Verificar el estado y funcionamiento de todo el equipo empleado por el Contratista. 

· Verificar que las plantas de asfalto y de trituración estén provistas de filtros, captadores de polvo, sedimentadores de lodo y otros aditamentos que el Supervisor considere adecuados y necesarios para impedir emanaciones de elementos particulados y gases que puedan afectar el entorno ambiental. 

· Comprobar que los materiales por utilizar cumplan todos los requisitos de calidad exigidos en la Subsección 400.02. 

· Supervisar la correcta aplicación del método aceptado como resultado del tramo de prueba, en cuanto a la elaboración y manejo de los agregados, así como la manufactura, transporte, colocación y compactación de los tratamientos y mezclas asfálticas. 

· Ejecutar ensayos de control de mezcla, de densidad de las probetas de referencia, de densidad de la mezcla asfáltica compactada in situ, de extracción de asfalto y granulometría; así como control de las temperaturas de mezclado, descarga, extendido y compactación de las mezclas (los requisitos de temperatura son aplicables sólo a las mezclas elaboradas en caliente). 

· Efectuar ensayos de control de mezcla, extracción de asfalto y granulometría en lechadas asfálticas. 

· Ejecutar ensayos para verificar las dosificaciones de agregados y ligante en tratamientos superficiales, así como la granulometría de aquellos. 

· Efectuar ensayos para verificar las dosificaciones de ligante en riegos de liga e imprimaciones. 

· Vigilar la regularidad en la producción de los agregados y mezclas o lechadas asfálticas durante el período de ejecución de las obras. 

· Efectuar pruebas para verificar la eficiencia de los productos mejoradores de adherencia, siempre que ellos se incorporen. 

· Realizar las medidas necesarias para determinar espesores, levantar perfiles, medir la textura superficial y comprobar la uniformidad de la superficie, siempre que ello corresponda. 

El Contratista rellenará inmediatamente con mezcla asfáltica, a su costo, todos los orificios realizados con el fin de medir densidades en el terreno y compactará el material de manera que su densidad cumpla con los requisitos indicados en la respectiva especificación.
También cubrirá, sin costo para el MTC, las áreas en las que el Supervisor efectúe verificaciones de la dosificación de riegos de imprimación y liga, tratamientos superficiales y lechadas asfálticas.
(b) Condiciones Específicas Para el Recibo y Tolerancias: 

Tanto las condiciones de recibo como las tolerancias para las obras ejecutadas, se indican en las especificaciones correspondientes. Todos los ensayos y mediciones requeridas para el recibo de los trabajos especificados, estarán a cargo del Supervisor.

Aquellas áreas donde los defectos de calidad y las irregularidades excedan las tolerancias, deberán ser corregidas por el Contratista, a su costo, de acuerdo con las instrucciones del Supervisor y a satisfacción de éste.
400.08 Medición.. La medición se efectuará de la siguiente forma:

(a) Ejecución de Riegos de Imprimación y Liga, Sellos de Arena Asfalto, Tratamientos Superficiales y Lechadas Asfálticas: 
La unidad de medida será el metro cuadrado (m²), aproximado al entero, de todo trabajo ejecutado a satisfacción del Supervisor, de acuerdo a lo exigido en la especificación respectiva.
El área se determinará multiplicando la longitud real, medida a lo largo del eje del trabajo, por el ancho especificado en los planos u ordenado por el Supervisor.
El material bituminoso se medirá de acuerdo a lo indicado en la especificación respectiva.
No se medirá ninguna área por fuera de tales límites.
(b) Ejecución de Mezclas Densas y Abiertas en Frío y en Caliente: 
La unidad de medida será el metro cúbico (m³), aproximado al décimo de metro cúbico, de mezcla suministrada y compactada en obra a satisfacción del Supervisor, de acuerdo con lo exigido por la especificación respectiva.
El volumen se determinará multiplicando la longitud real, medida a lo largo del eje del trabajo, por el ancho y espesor especificados en los planos u ordenados por el Supervisor. Se extraerán testigos que permitan verificar los espesores de las capas de asfalto. 
El material bituminoso se medirá de acuerdo a lo indicado en la especificación respectiva.
No se medirá ningún volumen por fuera de tales límites.
(c) Ejecución de Bacheos con Mezcla Asfáltica: 
La unidad de medida será el metro cúbico (m³), aproximado al décimo de metro cúbico, de bacheo con mezcla asfáltica ejecutado a satisfacción del Supervisor, de acuerdo con lo exigido por la especificación respectiva.
El volumen se determinará multiplicando la superficie en donde el Supervisor haya autorizado el trabajo, por el espesor compacto promedio en que se haya colocado la mezcla, de acuerdo con la especificación respectiva.
Pago

400.09. Ejecución de Riegos de Imprimación y Liga, Sellos de Arena Asfalto, Tratamientos Superficiales y Lechadas Asfálticas. El pago se hará al respectivo precio unitario del contrato, por metro cuadrado, para toda obra ejecutada de acuerdo con la respectiva especificación y aceptada a satisfacción por el Supervisor.
En los casos en que el trabajo incluya el empleo de agregados pétreos, el precio unitario deberá cubrir todos los costos de su adquisición, obtención de permisos y derechos de explotación o alquiler de fuentes de materiales y canteras; la obtención de licencias ambientales, las instalaciones provisionales, los costos de arreglo o construcción de las vías de acceso a las fuentes y canteras; la preparación de las zonas por explotar, así como todos los costos relacionados con la explotación, selección, trituración, lavado, suministro de los materiales pétreos, desperdicios, cargas, transportes, descargas, clasificación, transporte al punto de aplicación, colocación, mezcla (en el caso de lechadas asfálticas) y compactación de los materiales utilizados, en los casos en que ello corresponda.
También, deberá incluir los costos de la definición de la fórmula de trabajo cuando se requiera, los del tramo de prueba y todo costo relacionado con la correcta ejecución de cada trabajo, según lo dispuesto en la Subsección 07.05.
En todos los casos, el precio deberá incluir el suministro en el sitio, almacenamiento, desperdicios y aplicación de agua y aditivos mejoradores de adherencia y de control de rotura que se requieran; la protección de todos los elementos aledaños a la zona de los trabajos y que sean susceptibles de ser manchados por riegos de asfalto, así como toda labor, mano de obra, equipo o material necesarios para la correcta ejecución de los trabajos especificados.
Se excluye del pago el costo de suministro y aplicación en el sitio de los materiales bituminosos, que se pagarán de acuerdo a la especificación respectiva.
400.10. Ejecución de Mezclas Abiertas y Densas en Caliente.. El pago se hará al respectivo precio unitario del contrato, por metro cúbico, para toda obra ejecutada de acuerdo con la respectiva especificación y aceptada a satisfacción por el Supervisor.
El precio unitario deberá incluir todos los costos de adquisición, obtención de permisos y derechos de explotación o alquiler de fuentes de materiales y canteras; obtención de licencias ambientales para la explotación de los agregados y la elaboración de las mezclas; las instalaciones provisionales, los costos de arreglo o construcción de las vías de acceso a las fuentes y canteras; la preparación de las zonas por explotar, así como todos los costos relacionados con la explotación, selección, trituración, lavado, suministro de los materiales pétreos, desperdicios, elaboración de las mezclas, cargas, transporte interno y descargas de agregados y mezclas; así como el transporte al punto de aplicación, la colocación, nivelación y compactación de las mezclas elaboradas.
El precio unitario deberá incluir, además, los costos de la definición de la fórmula de trabajo, del tramo de prueba y todo costo relacionado con la correcta ejecución de cada trabajo, según lo dispuesto en la Subsección 07.05.
Se excluyen del precio unitario el suministro del producto asfáltico para la mezcla, el cual se pagará de acuerdo con la especificación respectiva. En caso de requerirse filler como aglomerante de mezcla y mejorador de adherencia, también estará excluido del precio unitario de la mezcla.
Otros tipos de aditivos se incluirán dentro del precio de la mezcla.
 Medición y Pago. La medición y pago del tratamiento superficial se realizará por metros cuadrados de obra ejecutada.
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SECCIÓN 401: RIEGO DE IMPRIMACIÓN 

401.01 Descripción.. Bajo este ítem, el Contratista debe suministrar y aplicar material bituminoso a una base o capa del camino, preparada con anterioridad, de acuerdo con las Especificaciones y de conformidad con los planos. Consiste en la incorporación de asfalto a la superficie de una Base, a fin de prepararla para recibir una capa de pavimento asfáltico.

401.02 Materiales.. El material bituminoso a aplicar en este trabajo será el siguiente:

 El material a aplicar será el Asfalto líquido, de grados MC.70 que cumpla con los requisitos de la Tabla N° 400.5.

La cantidad por m² de material bituminoso, debe estar comprendido entre 0,7 .1,5 lt/m² para una penetración dentro de la capa granular de apoyo de 7 mm por lo menos, verificándose esto cada 25m.
Antes de la iniciación del trabajo, el Supervisor aprobará la tasa de aplicación del material de acuerdo a los resultados del tramo de prueba Subsección 300.05.

401.03 Equipo.. Se aplica lo especificado en la Subsección 400.03 de este documento.

Adicionalmente se deberá cumplir lo siguiente:
Para los trabajos de imprimación se requieren elementos mecánicos de limpieza y carrotanques irrigadores de agua y asfalto.
El equipo para limpieza estará constituido por una barredora mecánica y/o una sopladora mecánica. La primera será del tipo rotatorio y ambas serán operadas mediante empuje o arrastre con tractor. Como equipo adicional podrán utilizarse compresores, escobas, y demás implementos que el Supervisor autorice.
El carro-tanque imprimador de materiales bituminosos deberá cumplir exigencias mínimas que garanticen la aplicación uniforme y constante de cualquier material bituminoso, sin que lo afecten la carga, la pendiente de la vía o la dirección del vehículo. Sus dispositivos de irrigación deberán proporcionar una distribución transversal adecuada del ligante. El vehículo deberá estar provisto de un velocímetro calibrado en metros por segundo (m/s), o pies por segundo (pie/s), visible al conductor, para mantener la velocidad constante y necesaria que permita la aplicación uniforme del asfalto en sentido longitudinal.
El carro-tanque deberá aplicar el producto asfáltico a presión y para ello deberá disponer de una bomba de impulsión, accionada por motor y provista de un indicador de presión. También, deberá estar provisto de un termómetro para el ligante, cuyo elemento sensible no podrá encontrarse cerca de un elemento calentador.
Para áreas inaccesibles al equipo irrigador y para retoques y aplicaciones mínimas, se usará una caldera regadora portátil, con sus elementos de irrigación a presión, o una extensión del carrotanque con una boquilla de expansión que permita un riego uniforme. Por ningún motivo se permitirá el empleo de regaderas u otros dispositivos de aplicación manual por gravedad.
Requerimientos de Construcción
401.04 Clima.. La capa de imprimación debe ser aplicada solamente cuando la temperatura atmosférica a la sombra este por encima de los 10°C y la superficie del camino esté razonablemente seca y las condiciones climáticas, en la opinión de la Supervisión, se vean favorables (no lluviosos, ni muy nublado).
401.05 Preparación de la Superficie.. La superficie de la base que debe ser imprimada (impermeabilizada) debe estar en conformidad con los alineamientos, gradientes y secciones típicas mostradas en los planos y con los requisitos de las Especificaciones relativas a la Base Granular.
Antes de la aplicación de la capa de imprimación, todo material suelto o extraño debe ser eliminado por medio de una barredora mecánica y/o un soplador mecánico, según sea necesario. Las concentraciones de material fino deben ser removidas por medio de la cuchilla niveladora o con una ligera escarificación. Cuando lo autorice el Supervisor, la superficie preparada puede ser ligeramente humedecida por medio de rociado, inmediatamente antes de la aplicación del material de imprimación.
401.06 Aplicación de la Capa de Imprimación.. Durante la ejecución el Contratista debe tomar las precauciones necesarias para evitar incendios, siendo el responsable por cualquier accidente que pudiera ocurrir. 
El material bituminoso de imprimación debe ser aplicado sobre la base completamente limpia, or un distribuidor a presión que cumpla con los requisitos indicados anteriormente. El Contratista dispondrá de cartones o papel grueso que acomodará en la Base antes de imprimar, para evitar la superposición de riegos, sobre una área ya imprimada, al accionar la llave de riego debiendo existir un empalme exacto. El material debe ser aplicado uniformemente a la temperatura y a la velocidad de régimen especificada por el Supervisor. En general, el régimen debe estar entre 0,7 a 1,5 lts/m², dependiendo de cómo se halle la textura superficial de la base.
La temperatura del material bituminoso en el momento de aplicación, debe estar comprendida dentro de los límites establecidos en la Tabla N° 400.7, y será aplicado a la temperatura que apruebe el Supervisor.
Al aplicar la capa de imprimación, el distribuidor debe ser conducido a lo largo de un filo marcado para mantener una línea recta de aplicación. El Contratista debe determinar la tasa de aplicación del ligante y hacer los ajustes necesarios. Algún área que no reciba el tratamiento, debe ser inmediatamente imprimada usando una manguera conectada al distribuidor.
Si las condiciones de tráfico lo permiten, la aplicación debe ser hecha sólo en la mitad del ancho de la Base. Debe tenerse cuidado de colocar la cantidad correcta de material bituminoso a lo largo de la juntura longitudinal resultante. Inmediatamente después de la aplicación de la capa de imprimación, ésta debe ser protegida por avisos y barricadas que impidan el tránsito durante el período de curado (4 días aprox.). 
401.07 Protección de las Estructuras Adyacentes.. La superficie de todas las estructuras y árboles adyacentes al área sujeta a tratamiento, deben ser protegidas de manera tal, que se eviten salpicaduras o manchas. En caso de que esas salpicaduras o manchas ocurran, el Contratista deberá, por cuenta propia, retirar el material y reparar todo daño ocasionado. 
401.08 Apertura al Tráfico y Mantenimiento.. El área imprimada debe airearse, sin ser arenada por un término de 24 horas, a menos que lo ordene de otra manera el Supervisor. Si el clima es frío o si el material de imprimación no ha penetrado completamente en la superficie de la base, un período más largo de tiempo podrá ser necesario. Cualquier exceso de material bituminoso que quede en la superficie después de tal lapso debe ser retirado usando arena, u otro material aprobado que lo absorba y como lo ordene el Supervisor, antes de que se reanude el tráfico.
El Contratista deberá conservar satisfactoriamente la superficie imprimada hasta que la capa de superficie sea colocada. La labor de conservación debe incluir, el extender cualquier cantidad adicional de arena u otro material aprobado necesario para evitar la adherencia de la capa de imprimación a las llantas de los vehículos y parchar las roturas de la superficie imprimada con mezcla bituminosa. En otras palabras, cualquier área de superficie imprimada que resulte dañada por el tráfico de vehículos o por otra causa, deberá ser reparada antes de que la capa superficial sea colocada, a costo del Contratista.
401.09 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles: 

Se aplica todo lo que sea pertinente de la Subsección 400.07(a)
(b) Calidad del Material Asfáltico: 

A la llegada de cada camión termo-tanque con cemento asfáltico o emulsión asfáltica para el riego, el Contratista deberá entregar al Supervisor un certificado de calidad del producto, así como la garantía del fabricante de que éste cumple con las condiciones especificadas en las Subsecciones 400.02(c) ó 400.02(d) de la Sección 400 de las presentes especificaciones, según el material bituminoso que se esté utilizando.
El Supervisor se abstendrá de aceptar el empleo de suministros de material bituminoso que no se encuentren respaldados por la certificación de calidad del fabricante. En el caso de empleo de asfalto diluido, el Supervisor comprobará mediante muestras representativas (mínimo una muestra por cada 9000 galones o antes si el volumen de entrega es menor), el grado de viscosidad cinemática del producto, mientras que si está utilizando emulsión asfáltica, se comprobará su tipo, contenido de agua y penetración del residuo. En todos los casos, guardará una muestra para ensayos ulteriores de contraste, cuando el Contratista o el fabricante manifiesten inconformidad con los resultados iniciales.
En relación con los resultados de las pruebas, no se admitirá ninguna tolerancia sobre los límites establecidos en las Tablas N° 400.4, 400.5 ó 400. 6, según el caso de estas especificaciones.
(c) Dosificación: 

El Supervisor se abstendrá de aceptar áreas imprimadas donde la dosificación varíe de la aprobada por él en más de diez por ciento (10%).
401.10 Medición.. Se aplica lo indicado en la Subsección 400.08(a) de este documento. El precio incluye la aplicación de arena cuando sea requerido.

El material bituminoso se medirá de acuerdo al tipo de material y régimen de riego aprobado por el Supervisor aplicado al área establecida según Subsección 400.08(a) de este documento.
401.11 Pago.. Se aplica lo indicado en la Subsección 400.09 de este documento.

El material bituminoso se pagará de acuerdo con el tipo de material utilizado y según lo establecido en la Sección 421 o 422 de este documento.
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SECCIÓN 402 : RIEGO DE LIGA

402.01 Descripción.. En esta especificación se establecen los requisitos para la aplicación de material asfáltico sobre una superficie bituminosa o una de concreto de Cemento Pórtland, previa a la extensión de otra capa bituminosa. El riego de liga debe ser muy delgado y debe cubrir uniformemente el área a ser pavimentada.

402.02 Materiales.. El material asfáltico a utilizar para la aplicación del Riego de Liga puede ser:

· Emulsión Catiónica de rotura rápida CRS.1 (según Tabla N° 400.4, Sección 400). 

En el caso de empleo de asfalto diluido, el Supervisor comprobará mediante muestras representativas (mínimo una muestra por cada 9000 galones o antes si el volumen de entrega es menor), el grado de viscosidad cinemática del producto, mientras que si está utilizando emulsión asfáltica, se comprobará su tipo, contenido de agua y penetración del residuo. En todos los casos, guardará una muestra para ensayos ulteriores de contraste, cuando el Contratista o el fabricante manifiesten inconformidad con los resultados iniciales.
Con suficiente anticipación al comienzo de los trabajos de Riego de Liga, "El Contratista" debe someter a la aprobación de la Supervisión muestra (s) del material asfáltico del tipo seleccionado. No se deben iniciar dichos trabajos sin la previa aprobación, por escrito, de dicho material por la Supervisión.
De acuerdo al tipo de material asfáltico seleccionado, se debe determinar la cantidad
de litros de material asfáltico que se debe aplicar por metro cuadrado de base, a menos que esa información estuviese indicada en los planos. El cuadro siguiente debe servir como guía para hacer dicha determinación:

Cantidad de Aplicación de Material Asfáltico para Riego de Liga

	MATERIAL ASFÁLTICO
	TIPO
	CANTIDAD (L/M2 )

	Cemento Asfáltico (Betún)
	40/50; 60/70; 80/100 o 120/150
	0,1 – 0,4

	Emulsión diluida con agua en 
partes iguales
	CRS.1 o CRS.2
	0,2 – 0,7


402.03 Equipo.. Se aplica lo indicado en la Subsección 401.03 de este documento.
Adicionalmente podrá utilizarse cocinas asfálticas portátiles con elementos de irrigación a presión o de una extensión del tanque imprimador con una boquilla de expansión que permita un riego uniforme.
No se permitirá el uso de regaderas manuales recipientes perforados u otros implementos que no garanticen una aplicación homogénea del riego de liga sobre la superficie.
Requerimientos de Construcción

402.04 Preparación de la Superficie.. La superficie sobre la cual ha de aplicarse el riego deberá cumplir todos los requisitos de uniformidad exigidos para que pueda recibir la capa asfáltica según lo contemplen los documentos del Proyecto. De no ser así, el Contratista deberá realizar todas las correcciones previas que le indique el Supervisor.
La superficie deberá ser limpiada de polvo, barro seco, suciedad y cualquier material suelto que pueda ser perjudicial para el trabajo, empleando barredoras o sopladoras mecánicas en sitios accesibles a ellas y escobas manuales donde aquellas no puedan acceder.
402.05 Aplicación del Material Bituminoso.. El control de la cantidad de material asfáltico aplicado en el Riego de Liga se debe hacer comprobando la adherencia al tacto de la cubierta recién regada. La variación, permitida de la proporción (L/m² ) seleccionada, no debe exceder en 10%, por exceso o por defecto, a dicha proporción.
Durante la aplicación del Riego de Liga, el Contratista debe tomar todas las precauciones necesarias para evitar cualquier contacto de llamas o chispas con los materiales asfálticos y con gases que se desprenden de los mismos. El Contratista es responsable por los accidentes que puedan ocurrir por la omisión de tales precauciones.
El riego solo se aplicará cuando la superficie esté seca y con la anticipación necesaria a la colocación de la capa bituminosa, para que presente las condiciones de adherencia requeridas.
No se permitirán riegos de liga cuando la temperatura ambiental a la sombra y de la superficie sean inferiores a cinco grados Celsius (5°C) o haya lluvia o apariencia que pueda ocurrir.
La secuencia de los trabajos de pavimentación asfáltica se debe planear de manera que las áreas que sean cubiertas con el Riego de Liga se les aplique el mismo día la capa asfáltica subsiguiente.
El Contratista debe tomar las precauciones necesarias para evitar que con el riego del material asfáltico se manchen sumideros, cunetas, barandas, etc. Igualmente debe proteger la vegetación adyacente a la zona para evitar que sea salpicada o dañada. El Contratista está obligado a limpiar y a reparar todo lo que resulte afectado por el Riego de Liga sin recibir compensación alguna por tales trabajos.
402.06Aceptación de los Trabajos
(a) Controles: 

Se aplica lo indicado en la Subsección 400.07(a) de este documento, en lo que es pertinente a esta especificación.
(b) Calidad del Material Bituminoso: 

A la llegada de cada camión termo-tanque con cemento asfáltico o emulsión asfáltica para el riego de liga, el Contratista deberá entregar al Supervisor un certificado de calidad del producto, así como la garantía del fabricante de que éste cumple con las condiciones especificadas en las Subsecciones 400.02(b) ó 400.02(c) de la Sección 400 de las presentes especificaciones, según el material bituminoso que se esté utilizando.
El Supervisor se abstendrá de aceptar el empleo de suministros de material bituminoso que no se encuentren respaldados por la certificación de calidad del fabricante. En el caso de empleo de cemento asfáltico, el Supervisor comprobará, mediante muestras representativas mínimo una cada 9000 galones ó antes si el volumen de entrega es menor, el grado de viscosidad absoluta del producto, mientras que si está utilizando emulsión asfáltica, se comprobará su tipo, contenido de agua y penetración del residuo. En todos los casos, guardará una muestra para ensayos ulteriores de contraste, cuando el Contratista o el fabricante manifiesten inconformidad con los resultados iniciales.
En relación con los resultados de las pruebas, no se admitirá ninguna tolerancia sobre los límites establecidos en las Tablas N° 400.2, N° 400.3 ó N° 400.4, según el caso, de las presentes especificaciones.
402.07 Medición.. Se aplica lo indicado en la Subsección 400.08(a) de este documento.

El material bituminoso se medirá de acuerdo al tipo de material y régimen de riego aprobado por el Supervisor aplicado al área establecida según Subsección 400.08(a) de este documento.
402.08 Pago.. Se aplica lo indicado en la Subsección 400.09 de este documento.
El material bituminoso se pagará de acuerdo con el tipo de material utilizado y según
lo establecido en la Sección 415 ó 421 de este documento.
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SECCIÓN 410 : PAVIMENTO DE CONCRETO ASFÁLTICO CALIENTE

Descripción
410.01 Generalidades
Este trabajo consistirá en la colocación de una capa asfáltica bituminosa fabricada en caliente y, construida sobre una superficie debidamente preparada e imprimada, de acuerdo con la presente especificación.

Las mezclas bituminosas para empleo en pavimentación en caliente se compondrán de agregados minerales gruesos, finos, filler mineral y material bituminoso.

Las mezclas asfálticas que se especifican en esta sección corresponden a dos tipos: 

(a)Mezcla Asfáltica Normal (MAC)

(b) Mezcla Superpave Nivel 1

Materiales
410.02 Los materiales a utilizar serán los que se especifican a continuación:

(a) Agregados Minerales Gruesos
Se aplica lo indicado en la Subsección 400.02(a). Los agregados gruesos, deben cumplir además con los siguientes requerimientos:

Tabla N° 410.1

Requerimientos para los Agregados Gruesos

	Ensayos
	Norma
	Requerimiento

	
	
	Altitud (m.s.n.m.)

	
	
	< 3000
	> 3000

	Durabilidad (al Sulfato de Sodio)
	MTC E 209
	12% máx. 
	10% máx.

	Durabilidad (al Sulfato de Magnesio)
	 
	18 máx. 
	15% máx.

	Abrasión Los Ángeles
	MTC E 207
	40% máx.
	35% máx.

	Índice de Durabilidad
	MTC E 214
	35% mín.
	35% mín.

	Partículas chatas y alargadas
	MTC E 221
	10% máx.
	10% máx.

	Caras fracturadas
	MTC E 210
	Según Tabla 410.4

	Sales Solubles Totales
	MTC E 219
	0.5% máx.
	0.5% máx.

	Absorción 
	MTC E 206
	1.00%
	Según Diseño

	Adherencia
	MTC E 519
	+95


(b) Agregados Minerales Finos
Se aplica lo que es válido al respecto de la Subsección 400.02(a). Adicionalmente deberá cumplir con los requerimientos de la Tabla Nº 410.3.
Tabla N° 410.3

Requerimientos para los Agregados Finos

	Ensayos
	Norma
	Requerimiento

	
	
	Altitud (m.s.n.m.)

	
	
	< 3000
	> 3000

	Equivalente de Arena
	MTC E 209
	Según Tabla 410.5

	Angularidad del agregado fino
	MTC E 222
	Según Tabla 410.6

	Adhesividad (Riedel Weber)
	MTC E 220
	4% mín.
	6% mín.

	Índice de Plasticidad (malla N°40)
	MTC E 111
	NP
	NP

	Índice de Durabilidad
	MTC E 214
	35 mín.
	35 mín.

	Índice de Plasticidad (malla N°200)
	MTC E 111
	Max 4
	NP

	Sales Solubles Totales
	MTC E 219
	0.5% máx.
	0.5% máx.

	Absorción 
	MTC E 205
	0.50%
	Según Diseño


Tabla N° 410.4

Requerimientos para Caras Fracturadas

	Tráfico en Ejes Equivalentes (millones)
	Espesor de Capa

	
	< 100 mm
	> 100 mm

	< 3
	65/40
	50/30

	> 3 – 30
	85/50
	60/40

	> 30
	100/80
	90/70


Nota: La notación "85/80" indica que el 85% del agregado grueso tiene una cara fracturada y que el 80% tiene dos caras fracturadas.

Tabla N° 410.5

Requerimientos del Equivalente de Arena

	Tráfico en Ejes Equivalentes (millones)
	Porcentaje de Equivalente Arena (mínimo)

	< 3
	45

	> 3 – 30
	50

	> 30
	55


Tabla N° 410.6

Angularidad del Agregado Fino

	Tráfico en Ejes Equivalentes (millones)
	Espesor de Capa

	
	< 100 mm
	> 100 mm

	< 3
	30 mín.
	30mín.

	> 3 – 30
	40 mín.
	40 mín.

	> 30
	40 mín.
	40 mín.


(C) Gradación

La gradación de los agregados pétreos para la producción de la mezcla asfáltica en caliente serán establecidos por el Contratista y aprobado por el Supervisor.

Además de los requisitos de calidad que debe tener el agregado grueso y fino según lo establecido en el acápite (a) y (b) de esta Subsección el material de la mezcla de los agregados debe estar libre de terrones de arcilla y se aceptará como máximo el uno por ciento (1%) de partículas deleznables según ensayo. MTC E 212. Tampoco deberá contener materia orgánica y otros materiales deletéreos.

(1) Mezcla Asfáltica Normal (MAC)
La gradación de la mezcla asfáltica normal (MAC) deberá responder a alguno de los siguientes husos granulométricos.
	Tamiz
	Porcentaje que pasa

	
	MAC .1
	MAC.2
	MAC.3

	25,0 mm (1”)
	100
	.
	.

	19,0 mm (3/4”)
	80 .100
	100
	.

	12,5 mm (1/2”)
	67. 85
	80 . 100
	.

	9,5 mm (3/8”)
	60 . 77
	70 . 88
	100

	4,75 mm (N° 4)
	43 . 54
	51 . 68
	65 . 87

	2,00 mm (N° 10)
	29 . 45
	38 . 52
	43 . 61

	425 mm (N° 40)
	14 . 25
	17. 28
	16 . 29

	180 mm (N° 80)
	8 .17
	8 .17
	9 .19

	75 mm (N° 200)
	04 . 8
	04 . 8
	05 . 10


(2) Mezcla Superpave
En las Tablas N° 410.7 y 410.8 se incluyen las características que deben cumplir las mezclas de agregados para tamaño nominal máximo del agregado de 19 y 25 mm respectivamente.

La curva granulométrica del agregado debe quedar dentro de los puntos de control y principalmente fuera de la zona restrictiva. Se recomienda que la curva pase por debajo de esta zona restrictiva.

El tipo de asfalto a utilizar en estas mezclas, debe ser según clasificación Superpave - SHRP, AASHTO, MP.1; así mismo la calidad de los agregados deberá regirse a lo establecido por la metodología SHRP.
Tabla N° 410.7

Graduación Superpave para Agregado de tamaño nominal máximo de 19 mm.

	Tamaño del tamiz mm
	Puntos de Control
	Línea de Máxima Densidad
	Zona de Restricción
	Formula de Mezcla
	Tolerancia

	
	
	
	Mínimo
	Máximo
	
	

	25
	
	100,0
	100,0
	
	
	
	

	19,00
	100,0
	90,0
	88,4
	
	
	
	

	12,50
	
	
	73,2
	
	
	
	

	9,50
	
	
	59,6
	
	
	
	

	4,75
	
	
	49,5
	
	
	*
	(6)

	2,36
	49,0
	23,0
	34,6
	34,6
	34,6
	*
	(6)

	1,18
	
	
	25,3
	22,3
	28,3
	
	*

	0,60
	
	
	18,7
	16,7
	20,7
	*
	(4)

	0,30
	
	
	13,7
	13,7
	13,7
	*
	(3)

	0,15
	
	
	10,0
	
	
	
	

	0,075
	8,0
	2,0
	7,3
	
	
	*
	(2)


· El Contratista especificará los valores con aproximación al 0.1%
( ) Desviaciones aceptables (±) de los valores de la Fórmula
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Tabla N° 410.8

Graduación Superpave para Agregado de tamaño nominal máximo de 19 mm.

	Tamaño del tamiz mm
	Puntos de Control
	Línea de Máxima Densidad
	Zona de 
Restricción
	Fórmula de Mezcla
	Tolerancia

	
	
	
	Mínimo
	Máximo
	
	

	37,5
	
	100,0
	100,0
	
	
	
	

	25,0
	100,0
	90,0
	83.3
	
	
	
	

	19,00
	
	
	73,6
	
	
	
	

	12,50
	
	
	61,0
	
	
	
	

	9,50
	
	
	53,9
	
	
	*
	(6)

	4,75
	
	
	39,5
	39,5
	39,5
	*
	(6)

	2,36
	45,0
	19,0
	28,8
	26,8
	30,8
	.
	.

	1,18
	.
	.
	21,1
	18,1
	24,1
	*
	(4)

	0,60
	.
	.
	15,6
	13,6
	17,6
	*
	(3)

	0,30
	.
	.
	11,4
	11,4
	11,4
	.
	.

	0,15
	7,0
	1,0
	8,3
	.
	.
	*
	(2)

	0,075
	.
	.
	6,1
	.
	.
	.
	.


* El Contratista especificará los valores con aproximación al 0.1% ( ) Desviaciones aceptables (±) de los valores de la Fórmula
(d) Filler o Polvo Mineral
El filler o relleno de origen mineral, que sea necesario emplear como relleno de vacíos, espesante del asfalto o como mejorador de adherencia al par agregado-asfalto, podrá ser de preferencia cal hidratada, no plástica que deberá cumplir la norma AASHTO M.303 y lo indicado en la Sección 423.

De no ser cal, será polvo de roca. La cantidad a utilizar se definirá en la fase de diseños de mezcla según el Método Marshall.

(e) Cemento Asfáltico
El Cemento Asfáltico deberá cumplir con lo especificado en la Subsección 400.02 (b) de este documento.

(f) Fuentes de Provisión o Canteras
Se aplica lo indicado en la Subsección 400.04 de este documento. Adicionalmente el Supervisor deberá aprobar los yacimientos de los agregados, relleno mineral de aportación y cemento asfáltico, antes de procederse a la entrega de dichos materiales.

Las muestras de cada uno de estos, se remitirán en la forma que se ordene y serán aprobados antes de la fabricación de la mezcla asfáltica.

Equipo
410.03 Se aplica lo indicado en la Subsección 400.03 de este documento.

Adicionalmente se deberá considerar lo siguiente:

(a) Equipo para la Elaboración de los Agregados Triturados
La planta de trituración constará de una trituradora primaria y una secundaria obligatoriamente. Una terciaria siempre y cuando se requiera. Se deberá incluir también una clasificadora y un equipo de lavado. Además deberá estar provista de los filtros necesarios para prevenir la contaminación ambiental de acuerdo a lo indicado en las Subsecciones 05.06, 05.11, 300.03 y 300.04.

(b) Planta Mezcladora
La mezcla de concreto asfáltico se fabricará en plantas adecuadas de tipo continuo o discontinuo, capaces de manejar simultáneamente en frío el número de agregados que exija la fórmula de trabajo adoptada.
Las plantas productoras de mezcla asfáltica deberán cumplir con lo establecido en la reglamentación vigente sobre protección y control de calidad del aire.

Las tolvas de agregados en frío deberán tener paredes resistentes y estar provistas de dispositivos de salida que puedan ser ajustados exactamente y mantenidos en cualquier posición. El número mínimo de tolvas será función del número de fracciones de agregados por emplear y deberá tener aprobación del Supervisor.

En las plantas del tipo tambor secador-mezclador, el sistema de dosificación de agregados en frío deberá ser ponderal y tener en cuenta su humedad para corregir la dosificación en función de ella. En los demás tipos de plantas de aceptarán sistemas de dosificación de tipo volumétrico.

La planta estará dotada de un secador que permita el secado correcto de los agregados y su calentamiento a la temperatura adecuada para la fabricación de la mezcla. El sistema de extracción de polvo deberá evitar su emisión a la atmósfera o el vertido de lodos a cauces de agua o instalaciones sanitarias. 

Las plantas que no sean del tipo tambor secador-mezclador, estarán dotadas, así mismo, de un sistema de clasificación de los agregados en caliente, de capacidad adecuada a la producción del mezclador, en un número de fracciones no inferior a tres (3) y de tolvas de almacenamiento de las mismas, cuyas paredes serán resistentes y de altura suficiente para evitar ínter contaminaciones. Dichas tolvas en caliente estarán dotadas de un rebosadero, para evitar que el exceso de contenido se vierta en las contiguas o afecte el funcionamiento del sistema de clasificación; de un dispositivo de alarma, claramente perceptible por el operador, que avise cuando el nivel de la tolva baje del que proporcione el caudal calibrado y de un dispositivo para la toma de muestras de las fracciones almacenadas.

La instalación deberá estar provista de indicadores de la temperatura de los agregados, situados a la salida del secador y en las tolvas en caliente.

El sistema de almacenamiento, calefacción y alimentación del asfalto deberá permitir su recirculación y su calentamiento a la temperatura de empleo.

En el calentamiento del asfalto se emplearán, preferentemente, serpentines de aceite o vapor, evitándose en todo caso el contacto del ligante con elementos metálicos de la caldera que estén a temperatura muy superior a la de almacenamiento. Todas las tuberías, bombas, tanques, etc., deberán estar provistos de dispositivos calefactores o aislamientos. La descarga de retorno del ligante a los tanques de almacenamiento será siempre sumergida. Se dispondrán termómetros en lugares convenientes, para asegurar el control de la temperatura del ligante, especialmente en la boca de salida de éste al mezclador y en la entrada del tanque de almacenamiento. El sistema de circulación deberá estar provisto de una toma para el muestreo y comprobación de la calibración del dispositivo de dosificación.

En caso de que se incorporen aditivos a la mezcla, la instalación deberá poseer un sistema de dosificación exacta de los mismos. La instalación estará dotada de sistemas independientes de almacenamiento y alimentación del llenante de recuperación y adición, los cuales deberán estar protegidos contra la humedad.

Las instalaciones de tipo discontinuo deberán estar provistas de dispositivos de dosificación por peso cuya exactitud sea superior al medio por ciento (0,5%). Los dispositivos de dosificación del llenante y ligante tendrán, como mínimo, una sensibilidad de medio kilogramo (0,5 kg). El ligante deberá ser distribuido uniformemente en el mezclador, y las válvulas que controlan su entrada no deberán permitir fugas ni goteos.

En las instalaciones de tipo continuo, las tolvas de agregados clasificados calientes deberán estar provistas de dispositivos de salida, que puedan ser ajustados exactamente y mantenidos en cualquier posición. Estos dispositivos deberán ser calibrados antes de iniciar la fabricación de cualquier tipo de mezcla, en condiciones reales de funcionamiento.

El sistema dosificador del ligante deberá disponer de dispositivos para su calibración a la temperatura y presión de trabajo. En las plantas de mezcla continua, deberá estar sincronizado con la alimentación de los agregados pétreos y el llenante mineral.

En las plantas continuas con tambor secador-mezclador se deberá garantizar la difusión homogénea del asfalto y que ésta se realice de manera que no exista ningún riesgo de contacto con la llama ni de someter al ligante a temperaturas inadecuadas.

En las instalaciones de tipo continuo, el mezclador será de ejes gemelos.

Si la planta posee tolva de almacenamiento de la mezcla elaborada, su capacidad deberá garantizar el flujo normal de los vehículos de transporte.

En la planta mezcladora y en los lugares de posibles incendios, es necesario que se cuente con un extintor de fácil acceso y uso del personal de obra.

Antes de la instalación de la planta mezcladora, el contratista deberá solicitar a las autoridades correspondientes, los permisos de localización, concesión de aguas, disposición de sólidos, funcionamiento de para emisiones atmosféricas, vertimiento de aguas y permiso por escrito al dueño o representante legal. Para la ubicación se debe considerar dirección de los vientos, proximidad a las fuentes de materiales, fácil acceso y cumplir lo estipulado en las Subsecciones 05.06, 05.11, 300.03 y 300.04.

Los trabajadores y operarios más expuestos al ruido, gases tóxicos y partículas deberán estar dotados con elementos de seguridad industrial y adaptados a las condiciones climáticas tales como: gafas, tapa oídos, tapabocas, casco, guantes, botas y otras que se crea pertinente.

(c) Equipo para el Transporte
Tanto los agregados como las mezclas se transportarán en volquetes debidamente acondicionadas para tal fin. La forma y altura de la tolva será tal, que durante el vertido en la terminadora, el volquete sólo toque a ésta a través de los rodillos previstos para ello.

Los volquetes deberán estar siempre provistos de dispositivos que mantengan la temperatura, así como para proteger debidamente asegurado, tanto para proteger los materiales que transporta, como para prevenir emisiones contaminantes.

(d) Equipo para la Extensión de la Mezcla
La extensión y terminación de las mezclas densas en caliente se hará con una pavimentadora autopropulsada, adecuada para extender y terminar la mezcla con un mínimo de precompactación de acuerdo con los anchos y espesores especificados. La pavimentadora estará equipada con un vibrador y un distribuidor de tornillo sinfín, de tipo reversible, capacitado para colocar la mezcla uniformemente por delante de los enrasadores. Poseerá un equipo de dirección adecuado y tendrá velocidades para retroceder y avanzar. La pavimentadora tendrá dispositivos mecánicos compensadores para obtener una superficie pareja y formar los bordes de la capa sin uso de formas. Será ajustable para lograr la sección transversal especificada del espesor de diseño u ordenada por el Supervisor.

Asimismo, deberá poseer sensores electrónicos para garantizar la homogeneidad de los espesores.

Si se determina que el equipo deja huellas en la superficie de la capa, áreas defectuosas u otras irregularidades objetables que no sean fácilmente corregibles durante la construcción, el Supervisor exigirá su inmediata reparación o cambio.

Cuando la mezcla se realice en planta portátil, la misma planta realizará su extensión sobre la superficie.
(e) Equipo de Compactación
Se deberán utilizar rodillos autopropulsados de cilindros metálicos, estáticos o vibratorios, triciclos o tándem y de neumáticos. El equipo de compactación será aprobado por el Supervisor, a la vista de los resultados obtenidos en la fase de experimentación. Para Vías de Primer orden los rodillos lisos se restringen a los denominados tipo tandem, no permitiéndose el uso de los que poseen dos llantas traseras neumáticas. Para otros tipos de vías se aconseja el uso de equipos tándem, mas no restringe exclusivamente a éste.

Los compactadores de rodillos no deberán presentar surcos ni irregularidades. Los compactadores vibratorios dispondrán de dispositivos para eliminar la vibración al invertir la marcha, siendo aconsejable que el dispositivo sea automático. Además, deberán poseer controladores de vibración y de frecuencia independientes. Los de neumáticos tendrán ruedas lisas, en número, tamaño y disposición tales, que permitan el traslapo de las huellas delanteras y traseras y, en caso necesario, faldones de lona protectora contra el enfriamiento de los neumáticos.

Las presiones lineales estáticas o dinámicas, y las presiones de contacto de los diversos compactadores, serán las necesarias para conseguir la compactación adecuada y homogénea de la mezcla en todo su espesor, pero sin producir roturas del agregado ni arrollamiento de la mezcla a las temperaturas de compactación.

(f) Equipo Accesorio
Estará constituido por elementos para limpieza, preferiblemente barredora o sopladora mecánica. Así mismo, se requieren herramientas menores para efectuar correcciones localizadas durante la extensión de la mezcla.

Al término de obra se desmontarán las plantas de asfalto, dejando el área limpia y sin
que signifique cambio alguno al paisaje o comprometa el medio ambiente.

Requerimientos de Construcción
410.04 Mezcla de Agregados
Las características de calidad de la mezcla asfáltica, deberán estar de acuerdo con las exigencias para mezclas de concreto bituminoso que se indican en la Tabla N° 410.9 y 410.10, según corresponda al tipo de mezcla que se produzca, de acuerdo al diseño del proyecto y lo indicado por el Supervisor.

Tabla N° 410.9

Requisitos para Mezcla de Concreto Bituminoso

	Parámetro de Diseño
	Clase de Mezcla

	
	A
	B
	C

	a. Marshall (MTC E 504)

1.Estabilidad (mín)
2.Flujo 0.25 mm
3.Porcentaje de vacíos con aire (1) (MTC E 505)

4.Vacíos en el agregado mineral
(Ver Tabla 410.10)
5.Compactación, núm. de golpes en cada capa de testigo
	8 kN (815 Kg) 
8 – 14 
3 – 5
	5,34 kN (544 Kg) 
8 – 16 
03 . 5
	4,45 kN (453 Kg) 
8 – 2 
03 – 5

	
	Ver Tabla 410.10

	
	75
	50
	50

	c. Inmersión – Compresión (MTC E 518)
1.Resistencia a la compresión Mpa mín.
2.Resistencia retenida % (mín)
	2,1

70
	2,1

70
	1,4

70

	d. Resistencia Conservada en la Prueba de Tracción indirecta (mín) (MTC E 521)
	70
	70
	70

	e. Relación Polvo – Asfalto
	0,6 – 1,3
	0,6 – 1,3
	0,6 – 1,3

	f. Relación Estabilidad/flujo (2)
	1700 – 2500


	(1)
	A la fecha (1999) se tienen tramos efectuados en el Perú que tienen el rango 2% a 4% (es deseable que tienda al menor) 2% con resultados satisfactorios en climas fríos por encima de 3000 m.s.n.m. que se recomienda en estos casos.

	(2)
	Para zonas de clima frío es deseable que la relación Estabilidad/flujo sea de la menor magnitud posible tendiéndose hacia el límite inferior. 


El Índice de Compactibilidad mínimo será 5. El Índice de Compactabilidad se define como:
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Siendo GLB50 y GEB5, las gravedades específicas bulk de las briquetas a 50 y 5 golpes.

Tabla 410.10
Vacíos mínimos en el agregado mineral (VMA)

	Tamiz
	Vacíos mínimos en agregado mineral %

	
	Marshall
	Superpave

	2,36 mm. (N° 8)
	21
	.

	4,75 mm. (N° 4)
	18
	.

	9,5 mm. (3/8”)
	16
	15

	12,5 mm. (½”)
	15
	14

	19 mm. (3/4”)
	14
	13

	25 mm. (1”)
	13
	12

	7,5 mm. (1 ½”)
	12
	11

	50 mm. (2”)
	11.5
	10.5


Nota: Los valores de esta Tabla serán seleccionados de acuerdo al tamaño máximo de las mezclas que se dan en la Subsección 410.02(c)
Para el caso de mezclas tipo Superpave nivel 1, deberán tenerse en cuenta los requerimientos de la Tabla Nº 410.9 numeral e., así como los solicitados en las Tablas 410.10 a 410.13.

Tabla 410.11

Mezcla Asfáltica Tipo Superpave Requerimientos Generales

	Parámetros de Diseño
	Requerimientos

	Porcentaje de vacíos con aire a los giros de diseño, Ndis. 
	4

	Porcentaje de la densidad máxima a los giros iniciales, Nini. 89% máx.
	89% máx.

	Porcentaje de la densidad máxima a los giros máximos, Nmáx. 98% máx
	98% máx.

	Resistencia conservada en la prueba de tracción indirecta (MTC E 521) 80
	80


Tabla 410.12

Mezcla asfáltica tipo Superpave Vacíos llenos con asfalto (VFA)

	Tráfico (millones de ejes equivalentes)
	VFA

	< 0,3
	70 – 80

	> 0,3 – 3
	65 – 78

	>3
	65 – 7 5


Tabla 410.13

Mezcla Asfáltica Superpave Giros de Compactación

	Tráfico (millones de ejes equivalentes)
	Temperatura promedio alta del aire

	
	< 39°C
Nini Ndis Nmáx.
	39 – 40°C
Nini Ndis Nmáx.
	41 – 42°C
Nini Ndis Nmáx.
	43 – 44°C
Nini Ndis Nmáx.

	< 0,3
	7
	68
	104
	7
	74
	114
	7
	78
	121
	7
	82
	127

	> 0,3 – 1
	7
	76
	117
	7
	83
	129
	7
	88
	138
	8
	93
	146

	> 1 – 3
	7
	86
	134
	8
	95
	150
	8
	100
	158
	8
	105
	167

	> 3 – 1 0
	8
	96
	152
	8
	106
	169
	8
	113
	181
	9
	119
	192

	> 10 – 30
	8
	109
	174
	9
	121
	195
	9
	128
	208
	9
	135
	220

	> 30 – 100
	9
	126
	204
	9
	139
	228
	9
	146
	240
	10
	153
	253

	> 100
	9
	142
	233
	10
	158
	262
	10
	165
	275
	10
	172
	288


410.05 Fórmula para la Mezcla en Obra
Se aplica lo indicado en la Subsección 400.05 de este documento y adicionalmente:

(a) Gradación
La Gradación de la mezcla será la que se indica en el Proyecto, de acuerdo a lo que se especifica en la Subsección 410.02(c) (1) o 410.02(c) (2) para mezcla asfáltica normal (MAC) o Superpave del nivel 1, respectivamente.

(b) Aplicación de la Fórmula de mezcla en obra y tolerancias
Todas las mezclas provistas, deberán concordar con la fórmula de mezcla en obra, fijada por el Supervisor, dentro de las tolerancias establecidas en la Subsección 410.05 (e).

Diariamente (en un mínimo de una) para los inertes y dos para la mezcla el Supervisor extraerá muestras para verificar la uniformidad requerida de dicho producto. Cuando por resultados desfavorables o una variación de sus condiciones lo hagan necesario, el Supervisor podrá fijar una nueva fórmula para ejecutar la mezcla para la obra. De todas maneras, la fórmula de trabajo será revisada completamente cada que se cumpla un tercera parte de la meta física del proyecto.

(c) Métodos de Comprobación
Cuando se compruebe la existencia de un cambio en el material o se deba cambiar el lugar de su procedencia, se deberá preparar una nueva fórmula para la mezcla en Obra, que será presentada y aprobada antes de que se entregue la mezcla que contenga el material nuevo. Los agregados para la obra serán rechazados cuando se compruebe que tienen porosidades y otras características que requieran, para obtener una mezcla equilibrada, un régimen mayor o menor del contenido de bitumen que el que se ha fijado a través de la especificación.

(d) Composición de la Mezcla de Agregados
La mezcla se compondrá básicamente de agregados minerales gruesos, finos y relleno mineral (separados por tamaños), en proporciones tales que se produzca una curva continua, aproximadamente paralela y centrada al huso granulométrico especificado y elegido. La fórmula de la mezcla de Obra será determinada para las condiciones de operación regular de la planta asfáltica.

La fórmula de la mezcla de obra con las tolerancias admisibles, producirá el huso granulométrico de control de obra, debiéndose producir una mezcla de agregados que no escape de dicho huso; cualquier variación deberá ser investigada y las causas serán corregidas.

Las mezclas con valores de estabilidad muy altos y valores de flujos muy bajos, no son adecuadas cuando las temperaturas de servicio fluctúan sobre valores bajos.

(e) Tolerancias
Las tolerancias admitidas en las mezclas son absolutamente para la formula de trabajo, estarán dentro del huso de especificación y serán las siguientes:

	Parámetros de Control
	Variación permisible en % en peso total de áridos

	Nº 4 o mayor
	± 5%

	N°8
	± 4%

	N°30
	± 3%

	N°200
	± 2%

	Asfalto
	± 0.3%


410.06 Recomendaciones para mezclas asfálticas en climas fríos con altitud mayor de 3000 m.s.n.m. y cambios muy marcados entre las máximas y mínimas temperaturas
Para casos de pavimentos bituminosos ubicados en zonas con altitud mayor de 3 000 m.s.n.m. en que generalmente existen climas severos con alta pluviosidad y gradientes térmicas diarias altas, situación climática muy frecuente en el país, es preciso tener en cuenta las siguientes recomendaciones:

· Se deberá proporcionar una mezcla rica en cemento asfáltico, de ser posible superior a 6%, sin embargo, ello dependerá de las condiciones propias de obra. 

· El diseño de la mezcla deberá ser claramente indicado en el proyecto. 

· Se recomienda el uso de cal hidratada, como material aglomerante, espesante de mezcla y mejorador de adhesividad. 

· En caso de requerirse aditivos mejoradores de adhesividad del par agregado-bitumen será indicado en el Proyecto. 

Estas recomendaciones prevalecerán sobre los usos, costumbre y criterios empleados rutinariamente para el proporcionamiento y diseño de mezclas asfálticas en caliente.

410.07 Limitaciones Climáticas 
Las mezclas asfálticas calientes se colocarán únicamente cuando la base a tratar se encuentre seca, la temperatura atmosférica a la sombra sea superior a 10ºC en ascenso y el tiempo no esté neblinoso ni lluvioso; además la base preparada debe estar en condiciones satisfactorias.
410.08 Preparación de la Superficie Existente
La mezcla no se extenderá hasta que se compruebe que la superficie sobre la cual se va a colocar tenga la densidad apropiada y las cotas indicadas en los planos o definidas por el Supervisor. Todas las irregularidades que excedan de las tolerancias establecidas en la especificación respectiva, deberán ser corregidas de acuerdo con lo establecido en ella.

Antes de aplicar la mezcla, se verificará que haya ocurrido el curado del riego previo, no debiendo quedar restos de fluidificante ni de agua en la superficie. Si hubiera transcurrido mucho tiempo desde la aplicación del riego, se comprobará que su capacidad de liga con la mezcla no se haya mermado en forma perjudicial; si ello ha sucedido, el Contratista deberá efectuar un riego adicional de adherencia, a su costa, en la cuantía que fije el Supervisor.

410.09 Tramo de Prueba
Se aplica lo indicado en la Subsección 400.06 de este documento.

410.10 Elaboración de la Mezcla
Los agregados se suministrarán fraccionados. El número de fracciones deberá ser tal que sea posible, con la instalación que se utilice, cumplir las tolerancias exigidas en la granulometría de la mezcla. Cada fracción será suficientemente homogénea y deberá poderse acopiar y manejar sin peligro de segregación, observando las precauciones que se detallan a continuación.

Cada fracción del agregado se acopiará separada de las demás para evitar ínter contaminaciones. Si los acopios se disponen sobre el terreno natural, no se utilizarán los ciento cincuenta milímetros (150 mm) inferiores de los mismos. Los acopios se construirán por capas de espesor no superior a un metro y medio (1,5 m), y no por montones cónicos. Las cargas del material se colocarán adyacentes, tomando las medidas oportunas para evitar su segregación.

Cuando se detecten anomalías en el suministro, los agregados se acopiarán por separado, hasta confirmar su aceptabilidad. Esta misma medida se aplicará cuando se autorice el cambio de procedencia de un agregado.

La carga de las tolvas en frío se realizará de forma que éstas contengan entre el cincuenta por ciento (50%) y el cien por ciento (100%) de su capacidad, sin rebosar. En las operaciones de carga se tomarán las precauciones necesarias para evitar segregaciones o contaminaciones.

Las aberturas de salida de las tolvas en frío se regularán en forma tal, que la mezcla de todos los agregados se ajuste a la fórmula de obra de la alimentación en frío. El caudal total de esta mezcla en frío se regulará de acuerdo con la producción prevista, no debiendo ser ni superior ni inferior, lo que permitirá mantener el nivel de llenado de las tolvas en caliente a la altura de calibración.

Los agregados preferentemente secos se calentarán antes de su mezcla con el asfalto. El secador se regulará de forma que la combustión sea completa, indicada por la ausencia de humo negro en el escape de la chimenea. Si el polvo recogido en los colectores cumple las condiciones exigidas al filler y su utilización está prevista, se podrá introducir en la mezcla; en caso contrario, deberá eliminarse. El tiro de aire en el secador se deberá regular de forma adecuada, para que la cantidad y la granulometría del filler recuperado sean uniformes. La dosificación del filler de recuperación y/o el de aporte se hará de manera independiente de los agregados y entre sí.

En las plantas que no sean del tipo tambor secador-mezclador, deberá comprobarse que la unidad clasificadora en caliente proporcione a las tolvas en caliente agregados homogéneos; en caso contrario, se tomarán las medidas necesarias para corregir la heterogeneidad. Las tolvas en caliente de las plantas continuas deberán mantenerse por encima de su nivel mínimo de calibración, sin rebosar.

Los agregados preparados como se ha indicado anteriormente, y eventualmente el llenante mineral seco, se pesarán o medirán exactamente y se transportarán al mezclador en las proporciones determinadas en la fórmula de trabajo. 

Si la instalación de fabricación de la mezcla es de tipo continuo, se introducirá en el mezclador al mismo tiempo, la cantidad de asfalto requerida, a la temperatura apropiada, manteniendo la compuerta de salida a la altura que proporcione el tiempo teórico de mezcla especificado. La tolva de descarga se abrirá intermitentemente para evitar segregaciones en la caída de la mezcla a la volqueta.

Si la instalación es de tipo discontinuo, después de haber introducido en el mezclador los agregados y el llenante, se agregará automáticamente el material bituminoso calculado para cada bachada, el cual deberá encontrarse a la temperatura adecuada y se continuará la operación de mezcla durante el tiempo especificado.

En ningún caso se introducirá en el mezclador el agregado caliente a una temperatura superior en más de cinco grados Celsius (5°C) a la temperatura del asfalto. 

El cemento asfáltico será calentado a un temperatura tal, que se obtenga una viscosidad comprendida entre 75 y 155 SSF (según Carta Viscosidad-Temperatura proporcionado por el fabricante) y verificada en laboratorio por la Supervisión. 
En mezcladores de ejes gemelos, el volumen de materiales no será tan grande que sobrepase los extremos de las paletas, cuando éstas se encuentren en posición vertical, siendo recomendable que no superen los dos tercios (2/3) de su altura.

A la descarga del mezclador, todos los tamaños del agregado deberán estar uniformemente distribuidos en la mezcla y sus partículas total y homogéneamente cubiertas. La temperatura de la mezcla al salir del mezclador no excederá de la fijada durante la definición de la fórmula de trabajo.

Se rechazarán todas las mezclas heterogéneas, carbonizadas o sobrecalentadas, las mezclas con espuma, o las que presenten indicios de humedad. En este último caso, se retirarán los agregados de las correspondientes tolvas en caliente. También se rechazarán aquellas mezclas en las que la envuelta no sea perfecta.

410.11 Transporte de la Mezcla
La mezcla se transportará a la obra en volquetes hasta una hora de día en que las operaciones de extensión y compactación se puedan realizar correctamente con luz solar. Sólo se permitirá el trabajo en horas de la noche si, a juicio del Supervisor, existe una iluminación artificial que permita la extensión y compactación de manera adecuada.

Durante el transporte de la mezcla deberán tomarse las precauciones necesarias para que al descargarla sobre la máquina pavimentadora, su temperatura no sea inferior a la mínima que se determine como aceptable durante la fase del tramo de prueba. 

Al realizar estas labores, se debe tener mucho cuidado que no se manche la superficie por ningún tipo de material, si esto ocurriese se deberá de realizar las acciones correspondientes para la limpieza del mismo por parte y responsabilidad del contratista.

410.12 Extensión de la Mezcla
La mezcla se extenderá con la máquina pavimentadora, de modo que se cumplan los alineamientos, anchos y espesores señalados en los planos o determinados por el Supervisor.

A menos que se ordene otra cosa, la extensión comenzará a partir del borde de la calzada en las zonas por pavimentar con sección bombeada, o en el lado inferior en las secciones peraltadas. La mezcla se colocará en franjas del ancho apropiado para realizar el menor número de juntas longitudinales, y para conseguir la mayor continuidad de las operaciones de extendido, teniendo en cuenta el ancho de la sección, las necesidades del tránsito, las características de la pavimentadora y la producción de la planta.

La colocación de la mezcla se realizará con la mayor continuidad posible, verificando que la pavimentadora deje la superficie a las cotas previstas con el objeto de no tener que corregir la capa extendida. En caso de trabajo intermitente, se comprobará que la temperatura de la mezcla que quede sin extender en la tolva o bajo la pavimentadora no baje de la especificada; de lo contrario, deberá ejecutarse una junta transversal. Tras la pavimentadora se deberá disponer un número suficiente de obreros especializados, agregando mezcla caliente y enrasándola, según se precise, con el fin de obtener una capa que, una vez compactada, se ajuste enteramente a las condiciones impuestas en esta especificación.

En los sitios en los que a juicio del Supervisor no resulte posible el empleo de máquinas pavimentadoras, la mezcla podrá extenderse a mano. La mezcla se descargará fuera de la zona que se vaya a pavimentar, y distribuirá en los lugares correspondientes por medio de palas y rastrillos calientes, en una capa uniforme y de espesor tal que, una vez compactada, se ajuste a los planos o instrucciones del Supervisor, con las tolerancias establecidas en la presente especificación.

Al realizar estas labores, se debe tener mucho cuidado que no se manche la superficie por ningún tipo de material, si esto ocurriese se deberá de realizar las acciones correspondientes para la limpieza del mismo por parte y responsabilidad del contratista.

No se permitirá la extensión y compactación de la mezcla en momentos de lluvia, ni cuando haya fundado temor de que ella ocurra o cuando la temperatura ambiente a la sombra y la del pavimento sean inferiores a diez grados Celsius (10°C). 

410.13 Compactación de la Mezcla
La compactación deberá comenzar, una vez extendida la mezcla, a la temperatura más alta posible con que ella pueda soportar la carga a que se somete sin que se produzcan agrietamientos o desplazamientos indebidos, según haya sido dispuesto durante la ejecución del tramo de prueba y dentro del rango establecido en la carta viscosidad temperatura.

La compactación deberá empezar por los bordes y avanzar gradualmente hacia el centro, excepto en las curvas peraltadas en donde el cilindrado avanzará del borde inferior al superior, paralelamente al eje de la vía y traslapando a cada paso en la forma aprobada por el Supervisor, hasta que la superficie total haya sido compactada. Los rodillos deberán llevar su llanta motriz del lado cercano a la pavimentadora, excepto en los casos que autorice el Supervisor, y sus cambios de dirección se harán sobre la mezcla ya compactada.

Se tendrá cuidado en el cilindrado para no desplazar los bordes de la mezcla extendida; aquellos que formarán los bordes exteriores del pavimento terminado, serán chaflanados ligeramente.

La compactación se deberá realizar de manera continua durante la jornada de trabajo y se complementará con el trabajo manual necesario para la corrección de todas las irregularidades que se puedan presentar. Se cuidará que los elementos de compactación estén siempre limpios y, si es preciso, húmedos. No se permitirán, sin embargo, excesos de agua.

La compactación se continuará mientras la mezcla se encuentre en condiciones de ser compactada hasta alcanzar la densidad especificada y se concluirá con un apisonado final que borre las huellas dejadas por los compactadores precedentes.

Si se diseña una mezcla tipo Superpave, deberá entenderse que dado el tipo de mezcla, los procesos de compactación deberán ser diferentes, en especial, en la temperatura, amplitud y frecuencia de la compactación inicial, el tiempo de espera o "zona tierna", el tipo de equipos y temperatura en la compactación intermedia y final.

En la etapa de tramo de prueba se podrá probar, para mezclas tipo Superpave, con la siguiente rutina inicial, la cual deberá ajustarse de acuerdo con los resultados obtenidos:

· Compactación inicial. 

Rodillo tandem vibratorio, entrando a una temperatura entre 145º C y 150º C. Inicialmente se dan dos (2) pasadas con amplitud alta a 3 000 . 3 200 VPM y luego dos (2) pasadas con amplitud baja a 3 000 . 3 400 VPM

· Zona Tierna 

En esta etapa se deberá esperar que la temperatura baje hasta 115ºC sin operar ningún equipo sobre la mezcla.

· Compactación intermedia 

Rodillo neumático de 20 a 22 Toneladas de peso, ejerciendo una presión de contacto por llanta entre 520 Kpa y 550 Kpa, en dos (2) a cuatro (4) pasadas, en un rango de temperatura entre 95º C y 115ºC.

· Compactación final 

Rodillo tandem vibratorio usado en modo estático, haciendo tres (3) pasadas en un rango de temperatura entre 70ºC y 95ºC.

410.14 Juntas de Trabajo
Las juntas presentarán la misma textura, densidad y acabado que el resto de la capa compactada.

Las juntas entre pavimentos nuevos y viejos, o entre trabajos realizados en días sucesivos, deberán cuidarse con el fin de asegurar su perfecta adherencia. A todas las superficies de contacto de franjas construidas con anterioridad, se les aplicará una capa uniforme y ligera de asfalto antes de colocar la mezcla nueva, dejándola curar suficientemente.

El borde de la capa extendida con anterioridad se cortará verticalmente con el objeto de dejar al descubierto una superficie plana y vertical en todo su espesor, que se pintará como se ha indicado en el párrafo anterior. La nueva mezcla se extenderá contra la junta y se compactará y alisará con elementos adecuados, antes de permitir el paso sobre ella del equipo de compactación.

Las juntas transversales en la capa de rodadura se compactarán transversalmente.

Cuando los bordes de las juntas longitudinales sean irregulares, presenten huecos o estén deficientemente compactados, deberán cortarse para dejar al descubierto una superficie lisa vertical en todo el espesor de la capa. Donde el Supervisor lo considere necesario, se añadirá mezcla que, después de colocada y compactada con pisones, se compactará mecánicamente.

En casos de carreteras ubicadas por encima de 3 000 m.s.n.m. las juntas longitudinales deben ser efectuadas con el uso de dos distribuidores de asfalto trabajando simultáneamente en cada carril pavimentado. Esto permitirá obtener una junta monolítica y cerrada.

Se procurará que las juntas de capas superpuestas guarden una separación mínima de cinco metros (5 m) en el caso de las transversales y de quince centímetros (15 cm) en el caso de las longitudinales.

410.15 Pavimento Sobre Puentes y Viaductos
Las losas de los puentes si así está dispuesto en el proyecto o autorizado por el Supervisor se pavimentarán con una mezcla densa en caliente de la calidad exigida para la capa de rodadura, previa aplicación del riego de liga de esta especificación. 

Durante la ejecución del riego de liga y de la pavimentación, el Contratista deberá defender con lonas, papel o similares, todas aquellas partes de los puentes que puedan ser alcanzadas por el material bituminoso. El Contratista será responsable por todo daño que causen las operaciones de sus equipos y, en consecuencia, los trabajos de reparación y limpieza correrán por su cuenta.

410.16 Apertura al Tránsito
Alcanzada la densidad exigida, el tramo pavimentado podrá abrirse al tránsito tan pronto la capa alcance la temperatura ambiente.

410.17 Reparaciones
Todos los defectos no advertidos durante la colocación y compactación, tales como protuberancias, juntas irregulares, depresiones, irregularidades de alineamiento y de nivel, deberán ser corregidos por el Contratista, a su costa, de acuerdo con las instrucciones del Supervisor. El Contratista deberá proporcionar trabajadores competentes, capaces de ejecutar a satisfacción el trabajo eventual de correcciones en todas las irregularidades del pavimento construido.

410.18 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles
Lo que resulte aplicable de la Subsección 400.07(a) de este documento.

(b) Calidad del cemento asfáltico
El Supervisor efectuará las siguientes actividades de control:

	(1) 
	Comprobar, mediante muestras representativas de cada entrega y por cada carro termotanque, la curva viscosidad - temperatura y el grado de penetración del asfalto. En todos los casos, guardará una muestra para eventuales ensayos ulteriores de contraste, cuando el Contratista o el proveedor manifiesten inconformidad con los resultados iniciales.

	(2)
	Efectuar con la frecuencia que se indica en la Tabla N° 410.11 o antes siempre que se sospechen anomalías, controles de las demás características descritas en la Tabla N° 400.3.

	(3)
	Efectuar los ensayos necesarios para determinar la cantidad de cemento asfáltico incorporado en las mezclas que haya aceptado a satisfacción.


c) Calidad de los Agregados Pétreos y el Polvo Mineral
De cada procedencia de los agregados pétreos y para cualquier volumen previsto, se tomarán seis (6) muestras y de cada fracción de ellas se determinarán:

	(1) 
	El desgaste en la máquina de Los Ángeles, según la norma MTC E 207.

	(2)
	Las pérdidas en el ensayo de solidez en sulfato de sodio o de magnesio, de acuerdo con la norma de ensayo MTC E 209.

	(3)
	El equivalente de arena, de acuerdo con la norma MTC E 114.

	(4)
	La plasticidad, aplicando las normas MTC E 111.

	(5)
	Sales solubles Totales de acuerdo a la norma MTC E 219

	(6)
	Adherencia entre el agregado y el bitumen según la norma MTC E 220 / MTC E 517. 


Así mismo, para cada procedencia del polvo mineral y para cualquier volumen previsto, se tomarán cuatro (4) muestras y sobre ellas se determinarán:
· La densidad aparente. 

· El coeficiente de emulsibilidad. 

Los resultados de estas pruebas deberán satisfacer las exigencias indicadas en la Subsección 400.02(a).

Durante la etapa de producción, el Supervisor examinará las descargas a los acopios y ordenará el retiro de los agregados que, a simple vista, presenten restos de tierra vegetal, materia orgánica o tamaños superiores al máximo especificado. También, ordenará acopiar por separado aquellos que presenten alguna anomalía de aspecto, tal como distinta coloración, segregación, partículas alargadas o aplanadas, y plasticidad, y vigilará la altura de todos los acopios y el estado de sus elementos separadores.

Además, efectuará las siguientes verificaciones de calidad y frecuencias que se indican en la Tabla N° 410.11 para el agregado de cada tolva en frío.

Si existe incorporación independiente de filler mineral, sobre él se efectuarán las
siguientes determinaciones:

· Densidad aparente y coeficiente de emulsibilidad, al menos una (1) vez a la semana y siempre que se cambie de procedencia del filler. 

· Granulometría y peso específico, una (1) prueba por suministro. 

Los resultados de estas pruebas deben satisfacer los requisitos de calidad establecidos en la Subsección 410.02.

(c) Composición de la Mezcla
(1) Contenido de Asfalto
Por cada jornada de trabajo se tomará un mínimo de dos (2) muestras y se considerará como lote, el tramo constituido por un total de cuando menos seis (6) muestras, las cuales corresponderán a un número entero de jornadas.

En la Tabla N° 410.11 se establecen los controles de calidad y frecuencias de los ensayos.

El porcentaje de asfalto residual promedio del tramo (ART %) tendrá una tolerancia de dos por mil (0.2%), respecto a lo establecido en la fórmula de trabajo (ARF %).

ARF % . 0,2 % < ART % < ARF % + 0,2 %

A su vez, el contenido de asfalto residual de cada muestra individual (ARI%), no podrá diferir del valor medio del tramo (ART%) en más de tres por mil (0.3%), admitiéndose un (1) solo valor fuera de ese intervalo.

ART % . 0,5 % < ARI % < ART % + 0,5 %

Un número mayor de muestras individuales por fuera de los límites implica el rechazo del tramo. 

(2) Granulometría de los Agregados
Sobre las muestras utilizadas para hallar el contenido de asfalto, se determinará la composición granulométrica de los agregados.

La curva granulométrica de cada ensayo individual deberá ser sensiblemente paralela a los límites de la franja adoptada, ajustándose a la fórmula de trabajo con las tolerancias que se indican en la Subsección 410.05 (e).

(d) Calidad de la Mezcla
(1) Resistencia
Con un mínimo de dos (2) muestras se moldearán probetas (dos por muestra), para verificar en el laboratorio su resistencia en el ensayo Marshall (MTC E 504); paralelamente se determina la densidad media de las cuatro probetas moldeadas (De).

La estabilidad media de las cuatro (4) probetas (Em) deberá ser como mínimo, igual al noventa y cinco por ciento (95%) de la estabilidad de la mezcla de la fórmula de trabajo (Et).

Em > 0,95 Et.

Además, la estabilidad de cada probeta (Ei) deberá ser igual o superior al noventa por ciento (90%) del valor medio de estabilidad, admitiéndose.

Ei > 0,8 Em

El incumplimiento de alguna de estas exigencias acarrea el rechazo del tramo representado por las muestras.

(2) Flujo
El flujo medio de las probetas sometidas al ensayo de estabilidad (Fm) deberá encontrarse entre el noventa por ciento (90%) y el ciento diez por ciento (110%) del valor obtenido en la mezcla aprobada como fórmula de trabajo (Ft), pero no se permitirá que su valor se encuentre por fuera de los límites establecidos en Tabla N° 410.9.
0,90 Ft < Fm < 1,10 Ft

Si el flujo medio se encuentra dentro del rango establecido, pero no satisface la exigencia recién indicada en relación con el valor obtenido al determinar la fórmula de trabajo, el Supervisor decidirá, al compararlo con las estabilidades, si el tramo debe ser rechazado o aceptado.

(e) Calidad del Producto Terminado
La capa terminada deberá presentar una superficie uniforme y ajustarse a las rasantes y pendientes establecidas. La distancia entre el eje del proyecto y el borde de la capa que se esté construyendo, excluyendo sus chaflanes, no podrá ser menor que la señalada en los planos o la determinada por el Supervisor. La cota de cualquier punto de la mezcla densa compactada en capas de base o rodadura, no deberá variar en más de cinco milímetros (5 mm) de la proyectada.

Además, el Supervisor estará obligado a efectuar las siguientes verificaciones:

(1) Compactación
Las determinaciones de densidad de la capa compactada se realizarán en una proporción de cuando menos una (1) por cada doscientos cincuenta metros cuadrados (250 m 2) y los tramos por aprobar se definirán sobre la base de un mínimo de seis (6) determinaciones de densidad. Los sitios para las mediciones se elegirán de acuerdo al anexo N°1 "Proceso Aleatorio para seleccionar la ubicación de puntos de muestreo azar.

La densidad media del tramo (Dm) deberá ser, cuando menos, el noventa y ocho por ciento (98%) de la media obtenida al compactar en el laboratorio con la técnica Marshall, las cuatro (4) probetas por jornada de trabajo (De), que se indicaron en la Subsección 410.18(e)(1) de esta especificación.

Dm > 0,98 De

Además, la densidad de cada testigo individual (Di) deberá ser mayor o igual al noventa y siete por ciento (97%) de la densidad media de los testigos del tramo (Dm). 

Di > 0,97 Dm

El incumplimiento de alguno de estos dos requisitos implica el rechazo del tramo por parte del Supervisor.

La toma de muestras testigo se hará de acuerdo con norma MTC E 509 y las densidades se determinarán por alguno de los métodos indicados en las normas MTC E 506, MTC E 508 Y MTC E 510.

(2) Espesor
Sobre la base de los tramos escogidos para el control de la compactación, el Supervisor determinará el espesor medio de la capa compactada (em), el cual no podrá ser inferior al de diseño (ed). em > ed

Además, el espesor obtenido en cada determinación individual (ei), deberá ser, cuando menos, igual al noventa y cinco por ciento (95%) del espesor de diseño.

ei > 0.95 ed

El incumplimiento de alguno de estos requisitos implica el rechazo del tramo.

(3) Lisura
La superficie acabada no podrá presentar zonas de acumulación de agua, ni irregularidades mayores de cinco milímetros (5 mm) en capas de rodadura o diez milímetros (10 mm) en capas de base y bacheos, cuando se compruebe con una regla de tres metros (3 m) colocada tanto paralela como perpendicularmente al eje de la vía, en los sitios que escoja el Supervisor, los cuales no podrán estar afectados por cambios de pendiente.

(4) Textura
En el caso de mezclas compactadas como capa de rodadura, el coeficiente de resistencia al deslizamiento (MTC E 1004) luego del curado de la mezcla deberá ser, como mínimo, de cuarenta y cinco centésimas (0.45) en cada ensayo individual, debiendo efectuarse un mínimo de dos (2) pruebas por jornada de trabajo.

(5) Regularidad Superficial o Rugosidad
La regularidad superficial de la superficie de rodadura será medida y aprobada por el Supervisor, para lo cual, por cuenta y cargo del contratista, deberá determinarse la rugosidad en unidades IRI. 

Para la determinación de la rugosidad podrán utilizarse métodos topográficos, rugosímetros, perfilómetros o cualquier otro método aprobado por el Supervisor.

La medición de la rugosidad sobre la superficie de rodadura terminada, deberá efectuarse en toda su longitud y debe involucrar ambas huellas por tramos de 5 km, en los cuales las obras estén concluidas, registrando mediciones parciales para cada kilómetro. La rugosidad, en términos IRI, tendrá un valor máximo de 2,0 m/km. En el evento de no satisfacer este requerimiento, deberá revisarse los equipos y procedimientos de esparcido y compactado, a fin de tomar las medidas correctivas que conduzcan a un mejoramiento del acabado de la superficie de rodadura.
6) Medición de Deflexiones Sobre la Carpeta Asfáltica Terminada
Se efectuarán mediciones de deflexión en los dos carriles, en ambos sentidos cada 50 m y en forma alternada. Se analizará la deformada o la curvatura de la deflexión obtenida de por lo menos tres valores por punto y se obtendrán indirectamente los módulos de elasticidad de la capa asfáltica. Además, la deflexión característica obtenida por sectores homogéneos se comparará con la deflexión admisible para el número de repeticiones de ejes equivalentes de diseño. 

Para efecto de la medición de deflexiones podrá emplearse la viga Benkelman o el FWD; los puntos de medición estarán referenciados con el estacado del proyecto, de tal manera que exista una coincidencia con relación a las mediciones que se hayan efectuado a nivel de subrasante según se indican en las Subsecciones 205.20 y 210.12(d).

Se requiere un estricto control de calidad tanto de los materiales como de la fabricación de la mezcla asfáltica, de los equipos para su extensión y compactación, y en general de todos los elementos involucrados en la puesta en obra de la mezcla asfáltica. De dicho control forma parte la medición de las deflexiones y el subsecuente cálculo de los módulos elásticos de las capas que se mencionan en el primer párrafo. La medición de deflexiones sobre la carpeta asfáltica terminada tiene como finalidad la evaluación, diagnóstico y complementación de los diferentes controles que deben realizarse a la carpeta asfáltica, asimismo, determinar las deflexiones características por sectores homogéneos, cuyos resultados, según lo previsto en el diseño, deberán teóricamente ser menores a la deflexión admisible.

La medición de deflexiones sobre la carpeta asfáltica terminada, se efectuará al finalizar la obra como control final de calidad del pavimento terminado y para efectos de recepción de la obra.

En cuanto a la responsabilidad de estos trabajos y la provisión de personal, equipos e insumos, se cumplirá lo establecido en la Subsección 210.12(d) de este documento.

Medición
410.19 Se aplica lo descrito en la Subsección 400.08(b) de este documento.

Para determinar la cantidad de asfalto por pagar, se calculará el peso de la mezcla asfaltada en su posición final, mediante el producto del volumen aprobado por su densidad media en obra y aplicando a este valor el porcentaje de asfalto promedio que resulte de los ensayos de extracción sobre muestras representativas del volumen de mezcla aceptada en cada jornada de ejecución.

Pago
410.20 Se aplica lo descrito en la Subsección 400.10 de este documento.

Se excluye del pago el cemento asfáltico utilizado en la mezcla que se pagará de acuerdo a lo establecido en la Sección 420.
	ESPECIFICACION TECNICA
	DESCRIPCION
	UNIDAD DE PAGO

	410.A 
	Pavimento de Concreto Asfáltico Caliente (MAC)
	Metro cúbico(m³)


Tabla N° 410.11

Ensayos y Frecuencias

	Material o Producto
	Propiedades o Características
	Método de Ensayo
	Frecuencia
	Lugar de muestreo

	Agregado
	Granulometría
	MTC E 204
	200 m³
	Tolva en frío

	
	Plasticidad
	MTC E 110
	200 m³
	Tolva en frío

	
	Partículas Fracturadas
	MTC E 210
	500 m³
	Tolva en frío

	
	Equivalente arena
	MTC E 114
	1000 m³
	Tolva en frío

	
	Índices de aplanamiento y alargamiento agregado Grueso
	
	500 m³
	Tolva en frío

	
	Desgaste Los Ángeles
	MTC E 207
	1000 m³
	Tolva en frío

	
	Angularidad del agregado fino
	MTC 222
	1000 m³
	Tolva en frío

	
	Perdida en sulfato de sodio
	MTC E 209
	1000 m³
	Tolva en frío

	Mezcla Asfáltica
	Contenido de Asfalto
	MTC E 502
	2 por día
	Pista/planta

	
	Granulometría
	
	2 por día
	Pista/planta

	
	Ensayo Marshall
	MTC E 504
	2 por día
	Pista/planta

	
	Temperatura
	
	Cada volquete
	Pista/planta

	
	Densidad
	MTC E 506,

MTC E 508 y

MTC E 510
	1 cada 250 m²
	Pista compactada

	
	Espesor
	MTC E 507
	Cada 250 m²
	Pista compactada

	
	Resistencia al deslizamiento
	MTC E 1004
	1 por día
	Pista compactada

	Cemento Asfáltico
	Según 410.18(b)
	[image: image7.jpg]



	Tanques Térmicos al llegar a obra


(*) N representa el número de tancadas de 30 000 l de cemento asfáltico requeridos en la obra
SECCIÓN 420 : CEMENTO ASFÁLTICO

Descripción

420.01 Esta especificación se refiere al suministro de cemento asfáltico en el sitio de colocación de mezclas asfálticas en caliente, construidas de acuerdo con lo establecido en la Sección 410 de las presentes especificaciones, de riegos de liga, tratamientos superficiales y sello arena-asfalto en el que se utilice este material.
Materiales

420.02 Material Bituminoso

El material por suministrar será cemento asfáltico clasificado por viscosidad o por grado de penetración de acuerdo con las características del proyecto y que cumpla los requisitos de calidad establecidos en la Subsección 400.02(b) de la Sección 400.
Los materiales por suministrar generan emisiones debido al proceso de calentamiento, por lo que se recomienda ubicar los tanques que contienen dichos elementos en zonas alejadas de centros urbanos o asentamientos humanos con el propósito de que dichas emisiones no afecten la salud de las personas. En caso de que los materiales sean vertidos accidentalmente, deberán recogerse incluyendo el suelo contaminado y colocarlos en las áreas de disposición de desechos que hayan sido autorizados por la autoridad correspondiente o donde el Supervisor estime conveniente.
Equipo

420.03 En adición a las consideraciones generales de la Sección 400 que resulten aplicables, deberá tenerse en cuenta lo siguiente:
(a) Vehículos de Transporte
El transporte del cemento asfáltico desde la planta de producción a la planta mezcladora, deberá efectuarse en caliente y a granel, en carros termotanques con adecuados sistemas de calefacción y termómetros ubicados en sitios visibles.
Deberán estar dotados, además, de los medios mecánicos que permitan el rápido traslado de su contenido a los depósitos de almacenamiento.
Antes de cargar los termotanques se debe examinar el contenido y remover todo el remanente de transportes anteriores que puedan contaminar el material. Las válvulas de abastecimiento deben llevar un precinto de seguridad del proveedor.
(b) Depósitos de Almacenamiento
El almacenamiento que requiera el cemento asfáltico, antes de su uso, se realizará en tanques con dispositivos de calentamiento que permitan mantener la temperatura necesaria del asfalto para su mezcla con los agregados. Los tanques de almacenamiento deben ser destinados para un determinado tipo de producto asfáltico, que debe estar identificado con una inscripción en el tanque que así lo indique.
(c) Protección al Personal
Es necesario dotar con elementos de seguridad al personal de obra tales como tapabocas, cascos, guantes, y otros que se crean pertinentes, a fin de evitar sean afectados por la emisión de gases tóxicos así como por las probables quemaduras que pueda ocurrir al realizar estas actividades.
(d) Elementos de Seguridad
Se debe disponer para el personal de obra un botiquín, y un extintor de manera tal que pueda ser accesible y utilizado de manera fácil. Por otro lado, el contratista debe proteger los cruces con cuerpo de agua y colocar barreras que impidan la contaminación del drenaje natural.
Requerimientos de Construcción

420.04 El Contratista suministrará el cemento asfáltico cumpliendo las disposiciones legales al respecto, en especial las referentes a las dimensiones y pesos de los vehículos de transporte y al control de la contaminación ambiental.
El empleo del cemento asfáltico en la elaboración de mezclas asfálticas se hará conforme lo establece la Sección correspondiente a la partida de trabajo de la cual formará parte.
420.05 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles
El Supervisor efectuará los siguientes controles principales:
· Exigir un certificado de calidad del producto, así como la garantía del fabricante de que el producto cumple las condiciones especificadas en la Subsección 400.02(b). 

· Verificar el estado y funcionamiento de los equipos de transporte y almacenamiento. 

· Verificar que durante el llenado de los termotanques no se lleven a cabo manipulaciones que puedan afectar la calidad del producto y la seguridad de las personas. 

· Tomar, cada vez que lo estime conveniente, muestras para los ensayos que exige la Subsección 410.18(b) de la Sección 410 y efectuar las respectivas pruebas. 

· Verificar que el calentamiento del asfalto, antes de su mezcla con los agregados pétreos, impida la oxidación prematura del producto y se ajuste a las exigencias del ítem en ejecución. 

Medición

420.06 La unidad de medida del cemento asfáltico será el litro (l), aproximado al litro completo, incorporado en la mezcla en caliente, debidamente aceptada por el Supervisor. La misma unidad se adoptará para el caso de riegos de liga y tratamientos superficiales de utilizarse este material.
Pago

420.07 El pago se hará al precio unitario del contrato, por el cemento asfáltico efectivamente incorporado en las mezclas en caliente en su posición final, riegos de liga y tratamientos superficiales recibidas a satisfacción por el Supervisor.
El precio unitario deberá cubrir todos los costos de suministro del asfalto en obra, manejo, almacenamiento, calentamiento y transportes entre la planta de producción del asfalto y el sitio de colocación final. Además, deberá cubrir los costos por concepto de desperdicios y, en general, todo costo necesario para el correcto cumplimiento de esta especificación.
La pintura bituminosa se pagará al precio de 
	ESPECIFICACION TECNICA
	DESCRIPCION
	UNIDAD DE PAGO

	420.A 
	Cemento Asfáltico (35 Gln/m3)
	Litro (l)

	420.B
	Pintura bituminosa
	Metro cuadrado (m2)


SECCIÓN 423 : FILLER O RELLENO MINERAL

423.01 Descripción.. Esta especificación está referida a la utilización de un relleno mineral en las mezclas asfálticas preparadas y distribuidas en caliente.

423.02 Materiales.. El relleno mineral que sea necesario emplear como relleno de vacíos, espesante de la mezcla asfáltica o como mejorador de adherencia será de preferencia la cal hidratada que deberá cumplir los requisitos que se especifican en la norma AASHTO.M303.

Con mayor precaución y con la aprobación del Supervisor sujeto a pruebas y ensayos de la mezcla podrá utilizarse polvo calcáreo procedente de trituración de rocas. En este caso, se deberá cumplir la siguiente granulometría:

	MALLA
	% RETENIDO(EN PESO)

	Residuo máximo en la malla de 600 m (N° 30)
	3%

	Residuo máximo en la malla de 75 m (N° 200)
	20%


423.03 Equipo.. Se deberá cumplir:

(a) Empaque: 

Para su traslado al sitio de las obras, el filler mineral podrá empacarse en bolsas o a granel.
(b) Vehículos de Transporte: 

Si el suministro se hace en bolsas, el transporte podrá efectuarse en cualquier camión convencional. El vehículo deberá disponer de lonas o cobertores adecuados, debidamente asegurados a su carrocería, que protejan al aditivo durante su transporte.
Si el suministro se realiza a granel, deberán emplearse camiones adecuados para tal fin, dotados de dispositivos mecánicos que permitan el rápido traslado de su contenido a los depósitos de almacenamiento.
En todos los casos, los vehículos deberán cumplir las disposiciones legales vigentes en relación con pesos, dimensiones y control de contaminación ambiental.
(c) Depósitos de Almacenamiento:

El depósito para el filler mineral suministrado en bolsas deberá ser ventilado y cubierto y disponer de los elementos que aseguren la protección del producto contra los agentes atmosféricos, particularmente la humedad proveniente tanto del suelo como de las paredes del almacén.
Los silos de almacenamiento de filler suministrados a granel deberán estar completamente aislados contra la humedad y dispondrán de sistemas apropiados para su rápido llenado y llenado.
423.04 Requerimientos de Construcción: La incorporación del filler mineral a las mezclas asfálticas en caliente se hará en la proporción definida en el diseño de éstos y en la fórmula de trabajo establecida según la Subsección 400.05 de la Sección 400.

El abastecimiento se hará en la misma planta de asfalto utilizando tolvas especiales para el material y sistemas que impidan la pérdida. La dosificación debe ser uniforme y constante durante todo el proceso de elaboración de la mezcla. 
423.05 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles: 

El Supervisor efectuará los siguientes controles principales:
· Llevar un registro detallado del período de almacenamiento de cada lote, impidiendo el empleo de cualquier material con posterioridad a su fecha de vencimiento. 

· Verificar el estado y funcionamiento de los equipos de transporte, almacenamiento y abastecimiento a la planta. 

· Verificar que durante el manejo del filler mineral no se efectúen manipulaciones y traslados que puedan afectar su calidad. 

· Comprobar la correcta incorporación del filler mineral en la mezcla. 

· Tomar, cada vez que lo estime conveniente, muestras del producto para la ejecución eventual de pruebas de control 

(b) Condiciones Específicas para el Recibo y Tolerancias: 

El Supervisor deberá comprobar que con la cantidad de filler mineral efectivamente incorporado en la mezcla se obtiene la cohesividad y comportamiento de la mezcla.
423.06 Medición.. La unidad de medición será el kilogramo. La determinación del metrado en Obra será mediante la siguiente fórmula:

Frm = Wasfx Vasfx Prm (%) 
                     100
Donde:
Fr.m. : Peso del Relleno Mineral a pagar (Kg.).
Wasf : Peso Unitario de la Mezcla Asfáltica (Kg/cm³ ) en plataforma.
Vasf : Volumen (m³ a valorizar en el mes) de Carpeta Asfáltica y/o Base Asfáltica en su posición final de colocación.
Pr.m. : Porcentaje en peso del relleno mineral por m³ de Mezcla Asfáltica, establecido en la fórmula de trabajo.
Los valores Wasf, Vasf y Pr.m. se determinan por el promedio del mes en concordancia con los ensayos diarios de laboratorio, los cuales no excederán por ningún concepto lo estipulado en las fórmulas de diseño aprobadas por la Supervisión.
423.07 Pago.. El peso determinado en la forma descrita anteriormente, se pagará por kilogramo (Kg.), con el precio unitario del contrato. Este precio será compensación total por la adquisición, carguío, transporte a obra, descarga, acopio, almacenaje y desperdicio del material.
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CAPÍTULO 8: SEÑALIZACION Y SEGURIDAD VIAL

SECCIÓN 800 : SEÑALIZACIÓN VERTICAL PEMANENTE

800.01 Descripción..  Esta especificación presenta las Disposiciones Generales a ser observadas para los trabajos de Señalización Vertical Permanente en las Carreteras del Perú.

Se entiende como Señalización Vertical Permanente al suministro, almacenamiento, transporte e instalación de los dispositivos de control de tránsito que son colocados en la vía en forma vertical para advertir, reglamentar, orientar y proporcionar ciertos niveles de seguridad a sus usuarios. 

Entre estos dispositivos se incluyen las señales de tránsito (preventivas, reglamentarias e informativas), sus elementos de soporte y los delineadores. Se incluye también dentro de estos trabajos la remoción y reubicación de dispositivos de control permanente. 
Se incluye también dentro de la Señalización Vertical Permanente los que corresponden a Señalización Ambiental destinadas a crear conciencia sobre la conservación de los recursos naturales, arqueológicos, humanos y culturales que pueden existir dentro del entorno vial. Asimismo la señalización ambiental deberá enfatizar las zonas en que habitualmente se produce circulación de animales silvestres o domésticos a fin de alertar a los conductores de vehículos sobre esta presencia.
La forma, color, dimensiones y tipo de materiales a utilizar en las señales, soportes y dispositivos estarán de acuerdo a las regulaciones contenidas en el Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC y a las Especificaciones Técnicas de Calidad de Materiales para uso en señalización de Obras Viales (Resol. Direc. N°539.99.MTC/15.17..) y a lo indicado en los planos y documentos del Expediente Técnico.
Así mismo el diseño deberá responder a los requisitos de calidad y ensayos de acuerdo a lo establecido mediante Resolución D N°539.99.MTC/15.17..
Todos los paneles de las señales llevarán en el borde superior derecho de la cara posterior de la señal, una inscripción con las siglas "MTC" y la fecha de instalación (mes y año). 
800.02 Materiales.. Para la fabricación e instalación de los dispositivos de señalización vertical, los materiales deberán cumplir con las exigencias que se indican a continuación.

800.03 Paneles para Señales.. Los paneles que servirán de sustento para los diferentes tipos de señales serán uniformes para un proyecto, es decir todos los paneles serán del mismo tipo de material y de una sola pieza para las señales preventivas y reglamentarias. Los paneles de señales con dimensión horizontal mayor que dos metros cincuenta (2,50m.) podrán estar formados por varias piezas modulares uniformes de acuerdo al diseño que se indique en los planos y documentos del proyecto. No se permitirá en ningún caso traslapes, uniones, soldaduras ni añadiduras en cada panel individual.
Para proyectos ubicados por debajo de 3000 m.s.n.m. y en zonas aledañas a áreas marinas se utilizarán paneles de resina poliester reforzado con fibra de vidrio.
Para proyectos ubicados por encima de 3000 m.s.n.m. se utilizarán paneles de fierro galvanizado, de aluminio o de resina poliester reforzado con fibra de vidrio. El sistema de refuerzo del panel y de sujeción a los postes de soporte serán diseñados en función al tipo de panel y de poste o sistema de soporte, lo que debe ser definido en los planos y documentos del proyecto. En el caso de los paneles de fibra de vidrio de hasta 1.20m² se emplearan platinas en forma de cruz de 2" x 1/8".

a) Paneles de Resina Poliéster: 
Los paneles de resina poliester serán reforzados con fibra de vidrio, acrílico y estabilizador ultravioleta. El panel deberá ser plano y completamente liso en una de sus caras para aceptar en buenas condiciones el material adhesivo de la lámina retroreflectiva que se especifica en la 
Subsección 800.06. Los refuerzos serán de un solo tipo (angulos o platinas)
El panel debe estar libre de fisuras, perforaciones, intrusiones extrañas, arrugas y curvatura que afecten su rendimiento, altere las dimensiones del panel o afecte su nivel de servicio.
La cara frontal deberá tener una textura similar al vidrio.
Los paneles de acuerdo al diseño, forma y refuerzo que se indique en los planos y documentos del proyecto deberán cumplir los siguientes requisitos
(1) Espesor.. Los paneles serán de tres milímetros y cuatro décimas con una tolerancia de más o menos 0,4 mm. (3,4 mm. ± 0,4 mm.).

El espesor se verificará como el promedio de las medidas en cuatro sitios de cada borde del panel.
(2) Color.. El color del panel será gris uniforme en ambas caras (N.7.5. / N.8.5. Escala Munsel).
(3) Resistencia al Impacto.. Paneles cuadrados de 750 mm. de lado serán apoyados en sus extremos a una altura de doscientos milímetros (200 mm.) del piso. El panel deberá resistir el impacto de una esfera de cuatro mil quinientos gramos (4 500 g.) liberado en caída libre desde 2 m de altura sin resquebrajarse.
(4) Pandeo.. El pandeo mide la deformación de un panel por defectos de fabricación o de los materiales utilizados.

El panel a comprobar será suspendido de sus cuatro vértices. La deflexión máxima medida en el punto de cruce de sus diagonales y perpendicularmente al plano de la lámina no deberá ser mayor de 12 mm. 
Esta deflexión corresponde a un panel cuadrado de 750 mm. de lado. Para paneles de mayores dimensiones se aceptará hasta 20 mm de deflexión. Todas las medidas deberán efectuarse a temperatura ambiente.
(b) Paneles de Fierro Galvanizado: 
Estos paneles serán fabricados con láminas de fierro negro revestido por ambas caras y en los bordes con una capa de zinc aplicada por inmersión en caliente. La capa de revestimiento deberá resultar con un espesor equivalente a la aplicación de 1,100 gr/m2 de superficie.
Los paneles de acuerdo al diseño, forma y refuerzos que se indique en los planos y documentos del proyecto deberán cumplir los siguientes requisitos:
(1) Espesor.. Deberá ser de 2 mm en la lámina de fierro antes del tratamiento de galvanizado.
(2) Color.. A la cara posterior del panel se le aplicará una capa de pintura de base (wash prime) y una capa de pintura mate sintética de color gris similar al indicado en la Subsección 800.03(a)(2).
(3) Resistencia al doblado.. Los paneles deberán tener una suficiente resistencia al doblado sin presentar desprendimientos de la capa de zinc. Para ello se ensayará una muestra de 5 cm. de lado que se doblará girando ciento ochenta grados (180°).
(4) Tratamiento de la Cara Frontal.. La cara frontal no deberá presentar remaches, pliegues, fisuras, perforaciones o incrustaciones extrañas que afecten su rendimiento. 
Antes de la aplicación de la lámina retroreflectiva, el panel deberá ser limpiado y desengrasado aplicando un abrasivo grado 100 o más fino.
(c) Paneles de Aluminio: 
Los paneles de aluminio serán fabricados de acuerdo a la norma ASTM D.209M con aleaciones 6061.T6 o 5052.H38.
Los paneles serán de una sola pieza y no deben presentar perforaciones, ampollas, costuras, corrugaciones ni ondulaciones y deberán cumplir los siguientes requisitos:
(1) Espesor.. Los paneles tendrán un espesor uniforme de 2 mm para paneles de 750 mm. de lado o menores. Los paneles que tengan alguna dimensión mayor de 750 mm. tendrán un espesor de 3 mm.
(2) Color.. La cara posterior del panel será limpiada y desengrasada para aplicar una capa de pintura base (wash prime) seguida de una capa de pintura mate sintética de color gris similar al indicado en la Subsección 800.03(a)(2). 
(3) Tratamiento de la Cara Frontal.. La cara frontal del panel será limpiada y desengrasada. 
La superficie deberá terminarse aplicando un abrasivo grado 100 o más fino, antes de la aplicación del material retroreflectivo.
800.04 Postes de Soporte.. Los postes son los elementos sobre los que van montados los paneles con las señales que tengan área menor de 1,2 m². con su mayor dimensión medidas en forma vertical. 
El poste tendrá las características, material, forma y dimensiones que se indican en los planos y documentos del proyecto. Los postes serán cimentados en el terreno y podrán ser fabricados en concreto, fierro y madera.
Los postes deberán ser diseñados con una longitud suficiente de acuerdo a las dimensiones del panel y su ubicación en el terreno, de tal forma que se mantengan las distancias (horizontal y vertical) al borde de la calzada indicado en el numeral 2.1.11 del Manual de Dispositivos de Control del Tránsito Automotor para Calles y Carreteras.
Los postes serán de una sola pieza, no admitiéndose traslapes, soldaduras, uniones ni añadiduras.
(a) Postes de Concreto:
Los postes de concreto portland tendrán las dimensiones y refuerzo indicados en los planos. Serán de concreto tipo E según la clasificación indicada en la Subsección 610.04 de estas especificaciones.
El acabado y pintura del poste será de acuerdo a lo indicado en los planos y en el Manual de Dispositivos de Control del Tránsito Automotor para Calles y Carreteras. El pintado de los mismos se efectuará de acuerdo a lo establecido en el Manual de Especificaciones Técnicas de Calidad para Pinturas de Tráfico (Resolución Direct. N° 851.98.MTC/15.17..)
La cimentación del poste tendrá las dimensiones indicadas en los planos y Expediente Técnico del proyecto.
(b) Postes de Fierro: 
Los postes de fierro podrán ser de tubos circulares de fierro negro o de perfiles metálicos.
La forma, dimensiones, color y cimentación deberá ser indicados en los planos y documentos del proyecto. El pintado de los mismos se efectuará igualmente de acuerdo a las Especificaciones Técnicas de Calidad de Pinturas par Obras Viales (Resolución. Directoral. N° 851.98.MTC/15.17). 
El espesor de los elementos metálicos no debe ser menor de 2 mm y en el caso de tubos el diámetro exterior será no menor de 50 mm.
(c) Poste de Madera:
Se utilizarán postes de madera en zonas del país en que su utilización sea más económica que los postes de concreto o fierro. El poste, de preferencia tendrá sección cuadrada. 
El tipo de madera, forma y dimensiones del poste serán indicados en los planos y Expediente Técnico del proyecto. 
Previa a su instalación los postes serán sometidos a un tratamiento con preservantes indicados en el proyecto que los protejan del clima e infestaciones. 
Los postes de madera se pintarán de acuerdo a lo establecido en las Especificaciones Técnicas de Calidad de Pinturas para Obras Viales (Resolución. Directoral. N°851.99.MTC/15.17..) .
800.05 Estructuras de Soporte.. Las estructuras se utilizarán generalmente para servir de soporte a las señales informativas que tengan un área mayor de 1.2 m² con la mayor dimensión medida en forma horizontal.
Las estructuras serán diseñadas de acuerdo a la dimensión, ubicación y tipo de los paneles de las señales, así como los sistemas de sujeción a la estructura, cimentación y montaje, todo lo que debe ser indicado en los planos y documentos del proyecto.
Las estructuras serán metálicas conformadas por tubos y perfiles de fierro negro. Los tubos tendrán un diámetro exterior no menor de 75 mm, y un espesor de paredes no menor de 2 mm serán limpiados, desengrasados y no presentarán ningún óxido antes de aplicar dos capas de pintura anticorrosiva y dos capas de esmalte color gris.

 Similar tratamiento se dará a los perfiles metálicos u otros elementos que se utilicen en la conformación de la estructura.
800.06 Material Retroreflectivo.. El material retroreflectivo debe responder a los requerimientos de la Especificación ASTM D.4956 y a los que se dan en esta especificación. 
Este tipo de material es el que va colocado por adherencia en los paneles para conformar una señal de tránsito visible sobre todo en las noches por la incidencia de los faros de los vehículos sobre la señal.
Todas las láminas retroreflectivas deben permitir el proceso de aplicación por serigrafía con tintas compatibles con la lámina y recomendados por el fabricante. No se permitirá en las señales el uso de cintas adhesivas vinílicas para los símbolos y mensajes.
(a) Tipos de Material Retroreflectivo:
Los tipos de material retroreflectivo que se utilizarán para uso en las señales de tránsito y otros dispositivos de señalización son los siguientes: 
(1) Tipo I.. Conformado por una lámina retroreflectiva de mediana intensidad que contiene microesferas de vidrio dentro de su estructura. Este tipo generalmente es conocido como "Grado Ingeniería".
Uso: Se utiliza este material en señales permanentes de tránsito de caminos rurales y caminos de bajo flujo de tránsito, señalización de zonas en construcción (temporal) y delineadores.
(2) Tipo III.. Conformado por una lámina retroreflectiva de alta intensidad que contiene microesferas de vidrio encapsuladas dentro de su estructura.
Uso: Se utiliza en señalización permanente, señalización de zonas en construcción (temporal) y delineadores.
(3) Tipo IV.. Conformado por una lámina retroreflectiva de alta intensidad que contiene elementos microprismáticos no metalizados dentro de su estructura.
Uso: Se utiliza en substratos plásticos recuperables tales como: tambores, tubos y postes empleados en zonas de construcción y mantenimiento.
(4) Tipo V.. Conformado por una lámina retroreflectiva de super alta intensidad que contiene elementos microprismáticos metalizados dentro de su estructura.
Uso: Se utiliza en zonas de construcción (temporal) y delineadores.
(5) Tipo VI.. Conformado por una lámina retroreflectiva flexible de gran intensidad sin adhesivo en su cara posterior que contiene material retroflectivo microprismático vinílico.
Uso: Se utiliza en señalización temporal para zonas en construcción, collares para conos y otros dispositivos.
(6) Tipo VII.. Conformado por una lámina retroreflectiva de lentes prismáticos de gran brillantez y gran angularidad con funcionamiento optimizado sobre un rango amplio de ángulos de observación.
Uso: Se utiliza en señalización permanente para vías de alta velocidad, vías que presenten curvas pronunciadas y puntos negros (de alto índice de accidentes de tránsito).
(7) Tipo VIII.. Conformado por una lámina retroreflectiva de lentes prismáticos de gran brillantez y gran angularidad con funcionamiento optimizado sobre ángulos extensos de entrada
Uso: Se utiliza en señalización permanente para vías de alta velocidad que no presenten curvas pronunciadas.
El tipo VIII, es el utilizado en la señalización de este Proyecto.

Los planos y documentos del proyecto deben indicar el tipo de material retroreflectivo a utilizar en cada una de las señales que se diseñen para un determinado proyecto.
Para garantizar la duración uniforme de la señal , no se permitirá el empleo en una misma señal, cualquiera que ésta sea, de dos o más tipos de materiales retroreflectivos diferentes.
(b) Condiciones para los Ensayos de Calidad:
Las pruebas de calidad que se indican en la Subsección 800.06(c) cuando sean aplicables para láminas sin adherir o adheridas al panel de prueba deben ser efectuadas bajo las siguientes condiciones: 
(1) Temperatura y Humedad.. Los especimenes de pruebas deben ser acondicionados o montados veinticuatro horas (24 h) antes de las pruebas a temperatura de veintitrés más o menos 2 grados centígrados (23 ± 2°C) y a una humedad relativa de cincuenta más o menos dos por ciento (50 ± 2%).
(2) Panel de Prueba.. Cuando las pruebas requieran que la lámina sea adherida a un panel, éste debe ser del tipo indicado en la Subsección 800.03(c). El panel debe tener una dimensión de doscientos milímetros de lado (200 x 200 mm.) y un espesor de 1.6 mm.
La superficie del panel en que se adhiere la lámina será desengrasada y pulida cada vez que se efectúe algún ensayo. La adherencia de la lámina al panel debe ser efectuada según recomendaciones del fabricante. 
(c) Requisitos de Calidad Funcional: 
(1) Coeficiente de Retroreflectividad.. En la Tabla 800.1 se presentan los valores mínimos del coeficiente de retroreflectividad que deben cumplir los diferentes tipos de láminas retroreflectivas de acuerdo a su color, al ángulo de entrada y al ángulo de observación.
Los valores del coeficiente de retroreflectividad de las láminas retroreflectivas serán determinados según la Norma ASTM E.810 y certificados por el fabricante.
(2) Resistencia a la intemperie.. Una vez aplicada la lámina retroreflectiva al panel, deberá ser resistente a las condiciones atmosféricas y cambios de clima y temperatura.
Una señal completa expuesta a la intemperie durante 7 días no deberá mostrar pérdida de color, fisuramiento, picaduras, ampollamientos ni ondulaciones.
Tabla N° 800.1

Coeficientes Mínimos de Retroreflectividad (ASTMD . 4956)
	tipo de material retroreflectivo
	ángulo de observación
	ángulo de entrada
	coeficientes mínimos retroflectividad según

	
	
	
	color ( cd.lx.1.m.2)

	
	
	
	blanco
	amarillo
	naranja
	verde
	rojo
	azul
	marrón(*)

	Tipo I
	0.2º
	.40º
	70
	50
	9
	9
	14
	4
	2

	
	0.2º
	+30º
	30
	22
	3.5
	3.5
	6
	1.7
	1

	
	0.5º
	.4º
	30
	25
	4.5
	4.5
	7.5
	2
	1

	
	0.5º
	+30º
	15
	13
	2.2
	2.2
	3
	0.8
	0.5

	Tipo III
	0.2º
	.4º
	250
	170
	45
	45
	4.5
	20
	12

	
	0.2º
	+30º
	150
	100
	25
	25
	25
	11
	8.5

	
	0.5º
	.4º
	95
	62
	15
	15
	15
	7.5
	5

	
	0.5º
	+30º
	65
	45
	10
	10
	10
	5
	3.5

	Tipo IV
	0.2º
	.4º
	250
	170
	35
	35
	35
	20
	7

	
	0.2º
	+30º
	80
	54
	9
	9
	9
	5
	2

	
	0.5º
	.4º
	135
	100
	17
	17
	17
	10
	4

	
	0.5º
	+30º
	35
	37
	6.5
	6.5
	6.5
	0.5
	1.4

	Tipo V
	0.2º
	.4º
	700
	470
	120
	120
	120
	56
	

	
	0.2º
	+30º
	400
	270
	72
	72
	72
	32
	

	
	0.5º
	.4º
	160
	110
	28
	28
	28
	13
	

	
	0.5º
	+30º
	75
	51
	13
	13
	13
	6
	

	Tipo VI
	0.2º
	.4º
	250
	170
	30
	35
	35
	20
	

	
	0.2º
	+30º
	95
	64
	11
	13
	13
	7.6
	

	
	0.5º
	.4º
	200
	136
	24
	28
	28
	18
	

	
	0.5º
	+30º
	60
	40
	7.2
	8.4
	8.4
	4.8
	

	Tipo VII
	0.2º
	0.4
	430
	350
	
	45
	98
	20
	

	
	0.3º
	0.4
	300
	250
	
	33
	0
	15
	

	
	0.5º
	0.4
	250
	200
	
	25
	70
	10
	

	
	0.1º
	0.4
	80
	65
	
	10
	20
	4
	

	
	0.2º
	30
	235
	190
	
	24
	65
	11
	

	
	0.3º
	30
	150
	130
	
	18
	0
	7
	

	
	0.5º
	30
	170
	140
	
	19
	32
	7
	

	
	0.1º
	30
	50
	40
	
	5
	11
	2.5
	

	
	0.2º
	40(**)
	150
	125
	
	15
	0
	6
	

	
	0.3º
	40(**)
	85
	75
	
	8
	0
	4
	

	
	0.5º
	40(**)
	35
	30
	
	3.5
	0
	1.5
	

	
	0.1º
	40(**)
	20
	17
	
	2
	0
	0.7
	

	Tipo VIII
	0.2
	0.4
	800
	660
	
	80
	215
	43
	

	
	0.2
	30
	400
	340
	
	35
	100
	20
	

	
	0.2
	45
	145
	85
	
	12
	25
	7.6
	

	
	0.2
	60(**)
	35
	23
	
	2
	6.6
	1
	

	
	0.5
	0.4
	200
	160
	
	20
	45
	9.8
	

	
	0.2
	30
	100
	85
	
	10
	26
	5
	

	
	0.2
	45
	75
	60
	
	6
	18
	2.8
	

	
	0.2
	60(**)
	30
	20
	
	2
	6.4
	2
	


(*) Los valores correspondientes al color marrón del Tipo I han sido modificados con los valores recomendados en la FP.96 de la FHWA.

(**) A ser medido ángulo de rotación de 90°
(3) Adherencia.. La cara posterior de la lámina que contiene el adhesivo para aplicarlo al panel de las señales será de la Clase 1 de la clasificación 4.3 de la norma ASTM D.4956, es decir un adhesivo sensible a la aplicación por presión, no requiriendo calor, solventes u otra preparación para adherir la lámina a una superficie lisa y limpia.
El protector posterior de la lámina debe permitir una remoción fácil sin necesidad de embeberla en agua u otras soluciones y a la vez no deberá remover, romper o disturbar ninguna parte del adhesivo de la lámina al retirar el protector.
Para probar la capacidad de adherencia de la Lámina Retroreflectiva al panel de prueba preparado según la Subsección 800.06(b)(1), y 800.06(b)(2), se adherirá al panel una longitud de 100 mm de una cinta de 200 mm x 150 mm. Al espacio libre no adherido se le aplica un peso de 790 gr para adhesivo de la lámina clase 1, 2 y 3 y de 450 gr para adhesivos clase 4, dejando el peso suspendido a 90° respecto a la placa durante 5 min. Bajo estas condiciones al final del período de carga, la lámina no deberá mostrar desprendimiento en la zona adherida mayor a 51 mm.
(4)Flexibilidad.. Enrollar la lámina retroreflectiva en 1 s alrededor de un mandril de 3,2 mm. con el adhesivo en contacto con el mandril. Para facilitar la prueba espolvorear talco en el adhesivo para impedir la adhesión al mandril. 
El espécimen a probar será de 7 mm. x 23 mm. la lámina ensayada será lo suficientemente flexible para no mostrar fisuras después del ensayo.
5) Variación de dimensiones.. Una lámina retroreflectiva de 23 mm x 23 mm con su protector de adherencia debe ser preparado bajo las condiciones indicadas en la Subsección 800.06(b)(1) y sometido a ellas durante 1 h. 
Transcurrido este tiempo remover el protector del adhesivo y colocar la lámina sobre una superficie plana con el adhesivo hacia arriba. Diez minutos (10 min.) después de quitar el protector y nuevamente después de 24 h medir la lámina para determinar la variación de las dimensiones iniciales que no deben ser para cualquier dimensión mayores de 0,8 mm. en 10 min de prueba y de 3,2 mm. en 24 horas.
(6) Resistencia al Impacto.. Aplicar una lámina retroreflectiva de 80 mm x 130 mm a un panel de prueba, según lo indicado en la Subsección 800.06(b)(2). Someter la lámina al impacto de un elemento con peso 900 gr y un diámetro en la punta de 16 mm soltado desde una altura suficiente para aplicar a la lámina un impacto de 11,5 kg x cm. 
La lámina retroreflectiva no deberá mostrar agrietamiento o descascaramiento en el área de impacto o fuera de ésta.
800.07 Equipo.. El contratista deberá disponer del equipo y herramientas necesarias para la correcta ejecución de los trabajos. 

Requerimientos de Construcción
800.08 Generalidades.. La fabricación de las señales de tránsito deberá efectuarse considerando el tipo y calidad de los materiales especificados en las Subsecciones 800.03; 800.04; 800.05 y 800.06.
Antes de iniciar la fabricación de las señales, el Supervisor deberá definir, de acuerdo a los planos y documentos del proyecto, la ubicación definitiva de cada una de las señales, de tal forma que se respeten las distancias con respecto al pavimento que se hallan en el Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para calles y carreteras del MTC y se fabriquen adecuadamente todos los dispositivos necesarios. 
El Contratista entregará al Supervisor para su aprobación una lista definitiva de las señales y dispositivos considerando las condiciones físicas del emplazamiento de cada señal.
El material retroreflectivo que se coloque en los paneles será en láminas de una sola pieza, así como los símbolos y letras. No se permitirá la unión, despiece y traslapes de material, exceptuando de esta disposición solo los marcos y el fondo de las señales de información.
800.09 Excavación y Cimentación.. El Contratista efectuará las excavaciones para la cimentación de la instalación de las señales verticales de tránsito de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos y documentos del proyecto.
Con el fin de evitar que la señal quede a una altura menor a la especificada, sobre todo cuando se instala en taludes de rellenos, la profundidad de la excavación deberá ser también indicada en los planos y documentos del proyecto, pudiendo sobreelevarse la cimentación con encofrados de altura necesaria para que al vaciar el concreto la señal quede correctamente cimentada, estabilizada y presente la altura especificada.
La cimentación de postes y estructuras de soporte se efectuará con un concreto ciclópeo clase G y la sobreelevación para estructuras de soporte será con un concreto de clase E, según la Subsección 610.04 de estas especificaciones. 
Se acepta para dar verticalidad y rigidez a los postes y soportes que se usen en la cimentación, dos capas de piedra de 10 cm de tamaño máximo, antes de vaciar el concreto.

800.10 Instalación.. El plano de la señal debe formar con el eje de la vía un ángulo comprendido entre 75° y 90°.
Las señales por lo general se instalarán en el lado derecho de la vía, considerando el sentido del tránsito. Excepcionalmente, en el caso de señales informativas, podrán tener otra ubicación justificada por la imposibilidad material de instalarla a la derecha de la vía. 
Adicionalmente a las distancias del borde y altura con respecto al borde de calzada indicado en el numeral 2.1.11 del Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC, los postes y estructuras de soporte de las señales serán diseñadas de tal forma que la altura de las señales medidas desde la cota del borde de la calzada hasta el borde inferior de la señal no sea menor de 1,20 m. ni mayor de 1,80 m. para el caso de señales colocadas lateralmente.
La separación mínima entre señales verticales de tránsito a lo largo de la vía será de 50 m, exceptuando intersecciones y accesos. Cuando sea estrictamente indispensable instalar varias señales en un sector y no exista suficiente longitud para cumplir con esta separación mínima se utilizarán señales dobles, caso de existir señales antiguas o instaladas anteriormente serán removidas incluyendo los soportes y entregados al Supervisor.
El Contratista instalará las señales de manera que el poste y las estructuras de soporte presenten absoluta verticalidad.
El sistema de sujeción de los paneles a los postes y soportes debe ser de acuerdo a lo indicado en los planos y documentos del proyecto.
800.11 Limitaciones en la ejecución.. No se permitirá la instalación de señales verticales de tránsito en instantes de lluvias, ni cuando haya agua retenida en las excavaciones o el fondo de esta se encuentre muy húmedo a juicio del Supervisor. Toda agua deberá ser removida antes de efectuar la cimentación e instalación de la señal.
En un proyecto, los postes de soporte serán de un solo tipo de material.
800.12 Aceptación de los Trabajos.. Los trabajos para su aceptación estarán sujetos a lo siguiente:
(a) Controles:
Durante la fabricación e instalación de las señales y dispositivos el Supervisor efectuará los siguientes controles principales: 
· Verificar el estado y funcionamiento del equipo utilizado por el Contratista. 

· Supervisar la correcta aplicación de los métodos de trabajo aceptados. 

· Exigir el cumplimiento de las medidas de seguridad y mantenimiento de tránsito según requerimientos de la Sección 103. 

· Vigilar el cumplimiento de los programas de trabajo. 

· Comprobar que todos los materiales por emplear cumplan los requisitos de calidad exigidos en las Subsecciones 800.03; 800.04; 800.05 y 800.06 de esta especificación. 

· Verificar los valores de retroreflectividad con un retroreflectómetro tipo ART 920 o aparato similar que mida directamente los valores en unidades de candela. lux .1 .m .2 indicados en la Tabla 800.1. 

· Evaluar y medir para efectos de pago las señales correctamente fabricadas e instaladas. 

(b) Calidad de los materiales:
No se admiten tolerancias en relación con los requisitos establecidos en las Subsecciones 800.03; 800.04; 800.05 y 800.06 para los diversos materiales que conforman las señales, su soporte y su cimentación.
Las señales verticales de tránsito solo se aceptarán si su instalación está en un todo de acuerdo con las indicaciones de los planos y de la presente especificación. Todas las deficiencias que excedan las tolerancias mencionadas deberán ser subsanadas por el Contratista a plena satisfacción del Supervisor.
(1) Calidad del Material Retroreflectivo.. La calidad del material retroreflectivo será evaluada y aceptada de acuerdo a lo indicado en la Subsección 04.11(a) y con la certificación del fabricante que garantice el cumplimiento de todas las exigencias de calidad de los paneles y del material retroreflectivo. 
El Supervisor a su criterio y de considerarlo conveniente podrá efectuar pruebas de cada lote de producción que se entregue en obra, para lo cual el Contratista proveerá el panel de prueba que se indica en la Subsección 800.06(b)(2) y el material retroreflectivo necesario para los ensayos, que deberá ser del mismo tipo, marca y procedencia que el lote entregado. Se considera como un lote representativo la cantidad de 50 señales de cada tipo y un ensayo del material por cada lote y tipo de material.
(2) Paneles.. Para el ensayo de los paneles si el Supervisor lo considera necesario seguirá lo especificado en la Subsección 800.03 y se ensayarán 3 paneles por cada lote de 50 señales con todas las pruebas exigidas en dicha Subsección de acuerdo al tipo de panel diseñado. Para la prueba de impacto en el caso de paneles de fibra de vidrio, el Contratista proveerá tres paneles de las dimensiones indicadas en la Subsección 800.03(a)(3) sin lámina retroreflectiva del mismo espesor, refuerzo y características que los entregados en el lote. De estos tres paneles se probará uno de ellos al impacto y se considerará a éste como representativo de todo el lote. En caso de fallar el primer panel se probará con otro y de fallar este se probará el tercero. De fallar los tres paneles se rechazará todo el lote presentado. 
Con un panel que pase la prueba de impacto se aceptará el lote. Para los otros ensayos no se aceptará ninguna tolerancia. 
(3) Instalación.. La instalación de las señales será evaluada y aceptada según lo indicado en la Subsección 04.11(a) y 04.11(b)
(4) Concreto y Refuerzo.. El concreto utilizado en los dispositivos de señalización será evaluado y aceptado según lo indicado en la Sección 610 y el acero de refuerzo empleado será evaluado y aceptado de acuerdo a lo indicado en la Sección 615 de estas especificaciones.
800.13 Medición.. Las señales de tránsito se medirán de la siguiente forma:

(a)
Por unidad, las señales de prevención de reglamentación y aquellas otras que tengan área menor de 1,2 m² con la mayor dimensión instalada en forma vertical. 

(b)
Por metro cuadrado las señales de información y aquellas que tengan área mayor de 1,2 m² instalada con la mayor dimensión en forma horizontal.

(c) 
Los postes de soporte por unidad.

(d)
Las estructuras de soporte por metro de tubos empleados.

(e)
La cimentación de los postes y de las estructuras de soporte por metro cúbico de concreto de acuerdo a la calidad del concreto utilizado según diseño y especificación. 

La armadura de refuerzo de fierro en los postes y cimentaciones no será medida.
La excavación para la instalación no será medida.
800.14 Pago.. El pago se hará por la unidad de medición al respectivo precio unitario del contrato por toda fabricación e instalación ejecutada de acuerdo con esta especificación, planos y documentos del proyecto y aceptados a satisfacción por el Supervisor.

El precio unitario cubrirá todos los costos de adquisición de materiales, fabricación e instalación de los dispositivos, postes, estructuras de soporte y señales de tránsito incluyendo las placas, sus refuerzos y el material retroreflectivo.
No se considera para el pago la excavación y el refuerzo de acero de los postes, los que deberán ser considerados como un componente del respectivo precio unitario en que intervenga este material.
El concreto utilizado para la cimentación de los postes y de las estructuras de soporte serán pagados dentro de la partida 610.
El pago constituirá compensación total por todos los trabajos correctamente ejecutados
y prescritos en esta Sección y según lo dispuesto en la Subsección 07.05
SECCIÓN 801: SEÑALES PREVENTIVAS

801.01 Descripción.. Las señales preventivas constituyen parte de la Señalización Vertical Permanente.

Se utilizarán para indicar con anticipación la aproximación de ciertas condiciones de la vía o concurrentes a ella que implican un peligro real o potencial que puede ser evitado tomando las precauciones necesarias. 
Se incluye también en este tipo de señales las de carácter de conservación ambiental como la presencia de zonas de cruce de animales silvestres ó domésticos.
La forma, dimensiones, colocación y ubicación a utilizar en la fabricación de las señales preventivas se hallan en el Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC y la relación de señales a instalar será la indicada en los planos y documentos del Expediente Técnico.
La fabricación, materiales, exigencias de calidad, pruebas, ensayos e instalación son los que se indican en la Sección 800 de estas especificaciones.
801.02 Materiales.. Los materiales a emplear en las señales serán los que indiquen los planos y documentos del Expediente Técnico. Los materiales serán concordantes con algunos de los siguientes:

· Paneles: Según lo indicado en la Subsección 800.03 de estas especificaciones 

· Material Retroreflectivo: Según lo indicado en la Subsección 800.06 de estas especificaciones. 

· Cimentación: Según lo indicado en la Subsección 800.09 de estas especificaciones.

801.03 Equipo. Según lo indicado en la Subsección 800.07 de estas especificaciones.

801.04 Requerimientos de Construcción.. Según lo indicado en la Subsección 800.08 de estas especificaciones, según corresponda.

801.05 Medición.. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.13(a).

801.06 Pago. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.14.
	ESPECIFICACION TECNICA
	DESCRIPCION
	UNIDAD DE PAGO

	801.A
	Señal Preventiva
	Unidad (u)


SECCIÓN 802: SEÑALIZACIONES REGLAMENTARIAS

802.01 Descripción.. Las señales reglamentarias constituyen parte de la Señalización Vertical Permanente.

Se utilizan para indicar a los usuarios las limitaciones o restricciones que gobiernan el uso de la vía y cuyo incumplimiento constituye una violación al Reglamento de la Circulación Vehicular.
La forma, dimensiones, colocación y ubicación a utilizar en la fabricación de las señales preventivas se halla en el Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC y la relación de señales a instalar será la indicada en los planos y documentos del Expediente Técnico.
La fabricación, materiales, exigencias de calidad, pruebas, ensayos e instalación son los que se indican en la Sección 800 de estas especificaciones.
802.02 Materiales.. Los materiales a emplear en las señales serán los que indiquen los planos y documentos del Expediente Técnico. Los materiales serán concordantes con algunos de los siguientes:

· Paneles: Según lo indicado en la Subsección 800.03 de estas especificaciones. 

· Material Retroreflectivo: Según lo indicado en la Subsección 800.06 de estas  especificaciones. 

· Cimentación: Según lo indicado en la Subsección 800.09 de estas especificaciones. 

802.03 Equipo.. Según lo indicado en la Subsección 800.07 de estas especificaciones.

802.04 Requerimientos de Construcción.. Según lo indicado en la Subsección 800.08 de estas especificaciones, según corresponda.
802.05 Medición.. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.13(a).

802.06 Pago. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.14
	ESPECIFICACION TECNICA
	DESCRIPCION
	UNIDAD DE PAGO

	802.A
	Señal Reglamentaria
	Unidad (u)


SECCIÓN 803: SEÑALES INFORMATIVAS

803.01 Descripción.. Las señales informativas constituyen parte de la Señalización Vertical Permanente.

Se utilizarán para guiar al conductor de un vehículo a través de una determinada ruta, dirigiéndolo al lugar de su destino. Tiene también por objeto identificar puntos notables tales como: ciudades, ríos, lugares históricos, etc. y la información que ayude al usuario en el uso de la vía y en la conservación de los recursos naturales, arqueológicos humanos y culturales que se hallen dentro del entorno vial.
La forma, dimensiones, colocación y ubicación a utilizar en la fabricación de las señales informativas se halla en el Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC y la relación de señales a instalar será la indicada en los planos y documentos del Expediente Técnico.
La fabricación, materiales, exigencias de calidad, pruebas, ensayos e instalación son los que se indican en la Sección 800 de estas especificaciones.
803.02 Materiales.. Los materiales a emplear en las señales serán los que indiquen los planos y documentos del Expediente Técnico. Los materiales serán concordantes con algunos de los siguientes:

· Paneles: Según lo indicado en la Subsección 800.03 de estas especificaciones. 

· Material Retroreflectivo: Según lo indicado en la Subsección 800.06 de estas especificaciones. 

· Cimentación: Según lo indicado en la Subsección 800.09 de estas especificaciones. 

803.03 Equipo.. Según lo indicado en la Subsección 800.07 de estas especificaciones.

803.04 Requerimientos de Construcción.. Según lo indicado en la Subsección 800.08 de estas especificaciones, según corresponda.

803.05 Medición.. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.13(b).

803.06 Pago. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.14.
	ESPECIFICACION TECNICA
	DESCRIPCION
	UNIDAD DE PAGO

	803.A
	Señal Informativa
	Metro Cuadrado (m²)


SECCIÓN 804: ELEMENTO DE SOPORTE DE SEÑALES

804.01 Descripción..Los Elementos de soporte de señales constituyen parte de la Señalización Vertical Permanente.

Se utilizarán para sostener la señalización vertical permanente pudiendo ser de los tipos definidos en las Subsecciones 800.04 y 800.05 
La forma, dimensiones, colocación y ubicación a utilizar en la fabricación de los elementos de soporte se halla en el Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC y la relación de los necesarios a fabricar estará en concordancia al número de señales a instalar que será la indicada en los planos y documentos del Expediente Técnico.
La fabricación, materiales, exigencias de calidad, pruebas, ensayos e instalación son los que se indican en la Sección 800 de estas especificaciones.
804.03 Materiales..Los materiales a emplear en la fabricación de los elementos de soportes señales serán los que indiquen los planos y documentos del Expediente Técnico. Los materiales serán concordantes con algunos de los siguientes:
· Postes: Según lo indicado en la Subsección 800.03 de estas especificaciones. 

· Estructuras de Soporte: Según lo indicado en la Subsección 800.05 de estas especificaciones. 

· Cimentación: Según lo indicado en la Subsección 800.09 de estas especificaciones. 

804.03 Equipo.. Según lo indicado en la Subsección 800.07 de estas especificaciones.

804.04 Requerimiento de Construcción..

Según lo indicado en la Subsección 800.08 de estas especificaciones, según corresponda.
804.05 Medición.. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.13(c) para los postes de soporte y 800.13(d) para las estructuras de soporte.

804.06 Pago.. Se aplica lo indicado en la Subsección 800.14
	CODIGO
	ÍTEM DE PAGO
	UNIDAD DE PAGO

	804.A
	Postes de Soporte de Señales
	Unidad (u)

	804.C
	Banderola en perfiles de acero
	Unidad (u)

	804.D
	Pórtico en perfiles de acero
	Unidad (u)


SECCIÓN 805: POSTES DELINEADORES, TACHAS BIDIRECCIONALES SOBRE PAVIMENTO, MOJONES DELIMITADORES DE DERECHOS DE VIA
805.01 Descripción.. Este trabajo consistirá en la construcción de mojones y postes de guía para señalar alcantarillas, kilometraje, delimitación de propiedades, derechos de vía, etc. y señales que regulen el flujo de tránsito, en los tamaños, dimensiones y diseños correspondientes y su instalación en los lugares señalados en los planos, en los que indique el Supervisor o las especificaciones. Llevarán una leyenda o señal de acuerdo con el sistema nacional de señalamiento. Estos datos serán entregados por el Supervisor para la fabricación de mojones e indicadores.
Los delineadores son elementos que tienen por finalidad remarcar o delinear segmentos de carretera que por su peligrosidad o condiciones de diseño o visibilidad requieran ser resaltados para advertir al usuario de su presencia. 
Entre los delineadores se consideran:
· Los postes delineadores. 

· Las tachas delineadoras. 

La forma, dimensiones y tipo de material de los delineadores será indicados en los planos y documentos del Proyecto.
Materiales

805.02 Postes Delineadores.. Los Postes Delineadores podrán ser fabricados utilizando concreto armado de acuerdo a las indicaciones del numeral 3.4.2(b) del Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC o de madera según el numeral 3.4.2(c) del mismo Manual.
El concreto a utilizar será del tipo E según lo indicado en la Subsección 610.04 de estas Especificaciones. 

El material retroreflectivo que se coloque en la parte superior del poste en un ancho de 15 cm. será del tipo III o IV que se indica en la Subsección 800.06 de estas especificaciones. 
805.03 Tachas Delineadoras.. Las tachas delineadoras serán fabricadas con materiales metálicos, plásticos, epóxicos o similares de alta resistencia. El lente estará constituido por un material retroreflector prismático.
(a) Dimensiones: 
Las tachas tendrán una altura máxima de veinte milímetros y tres décimos de milímetro (20.3 mm) y el área de contacto con la superficie del pavimento será cuando menos de ochenta centímetros cuadrados (80 cm²). El área del material retroreflectivo proyectado deberá ser como mínimo trece y medio centímetros cuadrados (13,5 cm²) medido con respecto a un plano normal a la superficie de apoyo.
(b) Resistencia a la Compresión: 
Se determinará sobre tachas con dimensiones en largo ó ancho menor a diez centímetros (10 cm.)
La tacha probada deberá resistir una carga de dos mil setecientos veintisiete kilogramos (2 727 kg), sin romperse o tener una deformación superior a tres milímetros con tres décimas (3,3 mm.).
(c) Resistencia a la Flexión:
Se determinará sobre tachas con dimensión en largo y ancho, ambos mayores o iguales a diez centímetros (10 cm).
Una tacha deberá soportar una carga de novecientos nueve kilogramos (909 kg), sin romperse o presentar una deformación mayor de tres milímetros con tres décimas (3,3 mm)
(d) Color:
Los documentos del proyecto indicarán el color por emplear, el cual deberá ser el mismo de la línea de demarcación, del pavimento (blanco o amarillo) según su ubicación.
(e) Retroreflectividad:
La tacha deberá ofrecer retroreflectividad o brillantez óptima por ambas caras, con los valores mínimos establecidos en la Tabla N° 805.1.
Tabla N° 805.1

Coeficientes de Retroreflectividad Mínimo en milícandelas/lux

	ÁNGULO REOBSERVACIÓN
	ÁNGULO DEENTRADA
	BLANCO
	AMARILLO
	ROJO

	0,2°
	0°
	279
	167
	70

	0,2°
	20°
	112
	67
	28


805.04 Adhesivo.. El material destinado a adherir la tacha con el pavimento, deberá presentar unas características generales garantizadas por el fabricante. Este, además, deberá indicar la dosificación con la cual ha de aplicarse el producto. Se podrá emplear material bituminoso o adhesivo époxico de dos (2) o más componentes. El adhesivo no se podrá emplear sin la aprobación del Supervisor. 
805.05 Equipo.. Se deberá disponer del equipo necesario para preparar la superficie del pavimento y para el transporte y colocación de las tachas, así como para la limpieza de la superficie luego de terminados los trabajos. 

Requerimientos de Construcción

805.06 Localización.. El Contratista deberá localizar los delineadores solo en la parte externa de las curvas que se quieren resaltar y de acuerdo con los planos y las instrucciones del Supervisor. 
Los postes delineadores se instalarán siguiendo las indicaciones que se dan en la Subsección 800.04 de estas especificaciones en lo que corresponda.
805.07 Colocación..Los sitios elegidos para la colocación de las tachas se deberán limpiar de polvo, barro, suciedad y cualquier otro elemento extraño cuya presencia atente contra la correcta adhesión de la tacha al pavimento. 
Para ello, se podrá emplear cualquier procedimiento que resulte satisfactorio para el Supervisor.
Las tachas se colocarán en los sitios previamente localizados fijándolas con el adhesivo indicado en la Subsección 805.04, a las distancias indicadas en los planos y documentos del Proyecto.
805.08 Control del Tránsito.. Será responsabilidad del Contratista la colocación de toda la señalización preventiva requerida para la ejecución segura de los trabajos, así como el ordenamiento del tránsito automotor durante el tiempo requerido, según lo indicado en la Sección 103 de estas especificaciones.
805.09 Limitaciones en la Ejecución.. No se permitirá la colocación de postes y tachas en instantes de lluvia. Además, deberán atenderse todas las limitaciones atmosféricas adicionales que establezcan los fabricantes del adhesivo y de las tachas. 

805.10 Aceptación de los Trabajos
(a) Controles: 
Durante la ejecución de los trabajos, el Supervisor efectuará los siguientes controles principales:
· Verificar el estado y funcionamiento del equipo empleado por el Contratista. 

· Comprobar que todos los materiales cumplan con los requisitos de calidad exigidas en la Subsección 805.02 y 805.03. 

· Impedir que las tachas se coloquen con anterioridad a la aplicación de las líneas de demarcación del pavimento. 

· Verificar que los postes y las tachas queden correctamente colocadas. 

(b) Calidad de los materiales:
No se admitirán materiales que incumplan las exigencias de la Subsección 805.03.
de esta especificación.
(c) Instalación de las tachas:
El Supervisor sólo aceptará el trabajo, si los delineadores (postes y tachas) han sido colocados de acuerdo con los planos, la presente especificación y sus instrucciones. 
Todas las deficiencias que presenten los trabajos deberán ser corregidas por el Contratista, a su costo, y a plena satisfacción del Supervisor.
805.11 Medición..Los postes delineadores se medirán por unidad (Un.) y las tachas retroreflectivas se medirán por unidad (u) instaladas de acuerdo con los documentos del proyecto y la presente especificación, debidamente aceptadas por el Supervisor.

805.12 Pago.. El pago se hará al respectivo precio unitario del contrato por todo poste delineador y toda tacha reflectiva colocada a satisfacción del Supervisor. El precio unitario deberá cubrir todos los costos inherentes al suministro de materiales y equipos, preparación de los sitios de colocación; transportes, almacenamiento, colocación y cimentación del poste y del adhesivo de las tachas; señalización temporal y ordenamiento del tránsito; limpieza, remoción, transporte y disposición de desperdicios y, en general, todo costo adicional requerido para la correcta ejecución del trabajo especificado. 

Se incluye en el pago el concreto utilizado en la cimentación de los postes delineadores.
	ESPECIFICACION TECNICA
	DESCRIPCION
	UNIDAD DE PAGO

	805.A 
	Postes delineador (balizas)
	Unidad (u)

	805.B 
	Tachas bidireccionales sobre pavimento
	Unidad (u)

	805.C 
	Mojones de concreto para delimitación de vía   
	Unidad (u)


SECCIÓN 810: MARCAS PERMANENTES SOBRE EL PAVIMENTO

810.01 Descripción.. 

Este trabajo consiste en el suministro, almacenamiento, transporte y aplicación de marcas permanentes sobre un pavimento terminado.
Las marcas a aplicar en el pavimento sirven para delimitar los bordes de pista, separar los carriles de circulación en autopistas y el eje de la vía en carreteras bidireccionales de una sola pista. También tiene por finalidad resaltar y delimitar las zonas con restricción de adelantamiento.
También las marcas en el pavimento pueden estar conformadas por símbolos y palabras con la finalidad de ordenar encausar y regular el tránsito vehicular y complementar y alertar al conductor de la presencia en la vía de colegios, cruces de vías férreas, intersecciones, zonas urbanas y otros elementos que pudieran constituir zonas de peligro para el usuario.
El diseño de las marcas en el pavimento, dimensiones, tipo de pintura y colores a utilizar deberán estar de acuerdo a los planos y documentos del proyecto, el Manual de Dispositivos de Control de Tránsito Automotor para Calles y Carreteras del MTC y a las disposiciones del Supervisor.
810.02 Clasificación.. Las marcas permanentes en el pavimento se clasifican según el tipo de pintura, que tendrá por lo general características retroreflectivas mediante la aplicación de microesferas de vidrio. 
Las marcas permanentes se clasifican de la siguiente forma: 
I : Marcas retroreflectiva con pintura de tráfico convencional TTP .115F.

II : Marcas retroreflectiva con pintura de tráfico con base de agua 100% Acrílico.

III : Marcas retroreflectiva con pintura termoplástica.

IV : Marcas retroreflectivas con material plástico preformado. 

810.03 Retroreflectividad de las pinturas de tránsito.. La retroreflectividad de las pinturas con la finalidad de que las marcas en el pavimento mejoren su visibilidad durante las noches o bajo condiciones de oscuridad o neblina, se consigue por medio de la aplicación de microesferas de vidrio que pueden ser premezcladas ó post mezcladas con la pintura y que deben reunir las características de calidad y tamaño que se dan en la Subsección 810.09.
El tipo E de la clasificación de las marcas en el pavimento corresponde a cualquiera de las pinturas y materiales de la clasificación A y B sin aplicación de microesferas de vidrio. El tipo de material D por lo general incorpora microesferas de vidrio en su fabricación.
Materiales

810.04 Pintura de Tráfico Convencional (Tipo I)
(a) Tipo TT.P.115F: 

Esta debe ser una pintura premezclada y lista para su uso en pavimentos asfálticos o de cemento portland. Sus cualidades deben estar acordes con las exigidas para pintura de tránsito tipo TT.P.115F de secado rápido cuya formulación debe obedecer los requerimientos que se hallan contenidos en las "Especificaciones Técnicas de pinturas para obras viales" aprobadas por la Dirección General de Caminos con R.D. N° 851.98.MTC/15.17.

	
	TIPO I
	TIPO II

	Pigmentos (%) 

	Blanco
	54 mínimo
	57 mínimo

	Amarillo
	54 mínimo
	57 mínimo

	Vehículos No Volátiles del Total del Vehículo (%)
	31 mínimo
	41 mínimo

	Humedad (%)
	1,0 máximo
	1,0 máximo

	Arenilla y Piel (%)
	1,0 máximo
	1,0 máximo

	Viscosidad (Ku)
	70 – 80
	70 – 80

	Seco “no pick.up” (minuto)
	30 máximo
	5 máximo

	Sangrado
	0,90 mínimo
	0,90 mínimo

	Propiedades de Pulverizado
	La pintura tal como viene ó diluida nomás en la Proporción de 8 partes por volumen debe tener propiedades satisfactorias cuando se aplica con soplete (tendido en posición horizontal) a un espesor húmedo de aproximadamente 381 micrones.

	Apariencia
	La pintura sopleteada debe secar y quedar una Película suave uniforme libre de asperezas, Arenilla u otra imperfección de la superficie.

	Apariencia después de un Clima Acelerado
	Las planchas preparadas y probadas deben Evaluarse en primer lugar en la prueba de abrasión para ver la apariencia y cambio de color. La pintura blanca no debe presentar más allá de una ligera de coloración, la pintura amarilla deberá estar dentro de los límites especificados.


El tipo de pintura I, es el utilizado en la señalización horizontal de este Proyecto.

810.05 Pintura de tráfico con base de 100% acrílico (II).. La pintura de tránsito con base de agua está conformada por el 100% de polímero acrílico y debe ser una mezcla lista para ser usada sobre pavimento asfáltico o de concreto portland. Sus cualidades deben estar acordes con las exigidas para pintura de tráfico de secado rápido cuya formulación debe obedecer los requerimientos que se hallan contenidos en las "Especificaciones Técnicas de pinturas para obras viales" aprobadas por la Dirección General de Caminos con R.D. N° 851.98.MTC/15.17.

(a) Composición:
La formulación del material debe ser determinado por el fabricante, teniendo en consideración la Tabla N° 810.4.

Tabla Nº 810.4

Requerimientos de Calidad de las Pinturas en base de agua

	CARACTERÍSTICAS
	PINTURA BLANCA O AMARILLA

	
	MÍNIMO
	MÁXIMO

	(1) Pigmento (% de masa)
	45
	55

	(2) Vehículo No Volátil (% por masa)
	40
	.

	(3) Plomo, Cromo, Cadmio o Bario
	0%
	.

	(4) Compuestos orgánicos volátiles (g/L)
	.
	250

	(5) Densidad (g/L)
	1440
	.

	(6) Viscosidad (Unidades Krebs)
	75
	90

	(7) Tiempo de secado al tráfico (minutos)
	.
	10

	(8) Tiempo de secado al tacto (segundos)
	.
	90

	(9) Estabilidad al helado/deshelado (unidades Krebs)
	.
	± 5

	(10) Flexibilidad
	Sin marcas o escamas
	Sin marcas o escamas

	(11) Opacidad
	0,96
	.

	(12) Sangrado
	0,96
	.

	(13) Resistencia a la Abrasión (ciclos/mín.)
	300
	.

	(14) Disminución en la resistencia de restregado (%)
	.
	10


 (b) Reflectancia Diurna:
Con respecto a óxido de magnesio standard.
· 84% para pintura blanca. 

· 55% para pintura amarilla. 

810.06 Pintura de Tránsito Termoplástica (III).. La pintura termoplástica consiste en un material a ser aplicado a un pavimento asfáltico o de concreto portland en estado plástico o fundido por calentamiento. Sus cualidades deben estar acordes con las establecidas en la Norma AASHTO M . 249
(a) Composición
La formulación del material debe ser hecha por el fabricante debiendo reunir las consideraciones siguientes, las de la Tabla N° 810.5 y la Norma AASHTO M.249.

Tabla Nº 810.5

Requerimientos de Calidad del Material Termoplástico (AASHTO M.249)

	CARACTERÍSTICAS
	PINTURA BLANCA
	PINTURA AMARILLA

	
	MÍNIMO
	MÁXIMO
	MÍNIMO
	MÁXIMO

	(1) Aglomerante (*) (%)
	18
	.
	18
	.

	(2) Pigmento (%)
	
	
	
	

	· Dióxido de Titanio 
	10
	.
	.
	.

	· Pigmentos Amarillos 
	
	
	(*)
	.

	(3) Carbonato de Calcio e inertes (%)
	.
	42
	.
	(*)


(b) Tiempo de Secado:
Cuando se aplica a una temperatura de 211ºC más o menos 7°C y con un espesor que varía entre 3,2 mm. y 4,8 mm. los tramos con el material colocado en pista podrán ser abiertos al tráfico en no más de 2 min cuando la temperatura ambiental es de 10 más o menos 2°C y en no más de 10 min cuando la temperatura ambiental es de 32 ± 2°C.
(c) Resistencia al Fisuramiento a Bajas Temperaturas:
Cuando el material termoplástico es calentado por un período de 240 ± 5 minutos a una temperatura de 218 ± 2°C, aplicado a un bloque de concreto y enfriado a .9,4 ± 1,7°C, el material no debe presentar fisuramiento. 
(d) Fluidez:
Después de ser calentado el material termoplástico durante 240 ± 5 minutos a una temperatura de 218 ± 2°C y ensayado por su capacidad de fluir, el material termoplástico de color blanco deberá tener un porcentaje residual máximo de 18 y el termoplástico de color amarillo de 21.
(e) Durabilidad:
El material termoplástico deberá mantener sin alteración las características dadas en esta especificación por un período no menor de 1 año. 
Cualquier material que dentro de este período no cumpla alguno de estos requisitos deberá ser reemplazado por el Contratista.

(f) Indice de Coloración Amarilla: 
El material termoplástico de color blanco no debe exceder de un Indice de Coloración Amarillo de 0.12.
810.07 Material Plástico Preformado (Tipo D).. El material preformado para ser aplicado a pavimentos asfálticos o de cemento portland viene fabricado en forma de cintas y láminas. Su aplicación es en frío y tiene una larga vida de servicio, entendiéndose ésta como un período mayor de un año en carreteras con volúmenes promedio diario anual de 15 000 vehículos por carril. Sus cualidades deben estar acordes con las establecidas en la Norma ASTM D. 4505.
(a) Clasificación:
Según Norma ASTM 4505 el plástico preformado se clasifica según el contenido de material retroreflectivo y según el adherente que posee. De la clasificación indicada se ha seleccionado para el país el siguiente.
Tipo I: Que está conformado por una cinta que contiene elementos retroreflectivos en su superficie y entremezclado dentro del cuerpo de la cinta. El grado del material adherente de la cinta al pavimento será del grado D que corresponde a una cinta con adhesivo sensible a la aplicación de presión, protegido y cubierto por una película de fácil remoción.
(b) Dimensiones:
El material debe ser entregado en cintas o láminas con las dimensiones a aplicar. El material debe estar libre de grietas y roturas en los bordes, debiendo mostrar líneas rectas y definidas sin roturas.
(c) La cinta debe ser flexible y moldeable para adaptarse a la superficie del pavimento. El material debe adherirse al pavimento asfáltico o de concreto portland cuando se aplica de acuerdo a los procedimientos recomendados por el fabricante.
(d) El material aplicado al pavimento debe ser resistente a las condiciones climáticas y no debe mostrar decoloración, desprendimientos encogimiento durante el período de servicio.
e) Retroreflectividad
El material debe mostrar los valores de retroreflectividad que se indican en la Tabla N° 810.6.
Tabla Nº 810.6

Valores de Retroreflectividad para el Tipo D

	ÁNGULO DE
ENTRADA
	ÁNGULO DE
OBSERVACIÓN
	RETROREFLECTIVIDAD EN CD / M2 / LUX

	
	
	BLANCO
	AMARILLO

	86
	0,2
	500
	400

	86,5
	1,0
	300
	175


810.08 Marcas sin características retroreflectivas (Tipo E).. Las marcas que no tienen características retroreflectivas corresponden a las pinturas correspondientes a las marcas tipo A o B a las que no se les adiciona microesferas de vidrio. 
810.09 Microesferas de Vidrio.. Las microesferas de vidrio constituyen el material que aplicado a las pinturas de tránsito producen su retroreflectividad por la incidencia de las luces de los vehículos mejorando la visibilidad nocturna o condiciones de restricciones de iluminación como los producidos por agentes atmosféricos. La aplicación de las microesferas se hará por esparcido sobre la pintura. Deben cumplir los requerimientos establecidos en las Especificaciones Técnicas de Calidad de Materiales para uso en señalización de Obras Viales (Resol. Direc. N°539.99.MTC/15.17..)

Requisitos para Microesferas de Vidrio

	CARACTERISTICAS TÉCNICAS EVALUADAS
	ESPECIFICACIONES

	01
	% Granulometría 
(material que pasa)
	I
	II
	III
	IV
	V

	
	
	
	
	
	
	

	
	Tamiz Nº 8
	
	
	
	
	100

	
	Tamiz N° 10
	
	
	
	100
	95.100

	
	Tamiz N° 12
	
	
	100
	95.100
	80.95

	
	Tamiz N° 14
	
	
	95.100
	80.95
	10t.40

	
	Tamiz N° 16
	
	
	80.95
	10.40
	0.5

	
	Tamiz N° 18
	
	
	10.40
	0.5
	0.2

	
	Tamiz N° 20
	100
	
	0.5
	0.2
	

	
	Tamiz N° 30
	75.95
	100
	0.2
	
	

	
	Tamiz N° 40
	
	90.100
	
	
	

	
	Tamiz N° 50
	15.35
	50.75
	
	
	

	
	Tamiz N° 80
	
	0.5
	
	
	

	
	Tamiz N° 100
	0.5
	
	
	
	

	02
	% Flotación
	90 min.

	03
	Indice de Refracción
	1.50       1.55

	04
	Resistencia a la Abrasión (lbs) (Ret. Malla N° 40)
	30 min.

	05
	Redondez (%)
	70 min.

	06
	Resistencia a la Humedad
	Las esferas no deben absorber humedad durante su almacenamiento. Ellos deben permanecer libres de racimos y grumos y debe fluir libremente desde el equipo de dispersión.

	07
	Resistencia a los Acidos
	No presentarán al ser observadas posteriormente al microscopio, señal alguna de haber sido dañados.

	08
	Resistencia a la Solución de 1N de Cloruro Cálcico
	No presentarán, al ser observadas posteriormente al microscopio, señal alguna de haber sido dañadas.


Usos.. Para reflectorizar la señalización de las carreteras.

Para reflectorizar zonas de Aterrizaje (Aeropuertos, Aeródromos, etc.).

Aplicación. Variables a considerar para obtener la mejor aplicación:

· Esfericidad y granulometría de la microesfera. 

· Recubrimiento y rango de aplicación. 

· Temperatura de aplicación. 

· Experiencia de los aplicadores. 

· Costos de mantenimiento. 

· Grado de embebido. 

· Espesor de la película. 

· Tránsito de Vehículos. 

· Costo por día útil de la señal. 

· Tipo de substrato. 

Procesos de Aplicación..  Para obtener la mejor performance de las microesferas de vidrio en cuanto a retroreflectividad de los mismos deberán estar convenientemente embebidas en el material (la máxima retroreflectividad se obtiene cuando el 60% de la microesfera se encuentra embebida en el material). Pueden ser aplicadas por tres procesos:

a) Por Aspersión:
Las microesferas son extendidas en la superficie de la señalización a través de dispositivos neumáticos (a presión) sea a presión directa ó por succión. La extensión de microesferas deberá hacerse a través de dos picos inyectores de material los que deberán estar alineados y distanciados para garantizar el llenado, uniformidad de distribución y anclaje de las microesferas de vidrio.
b) Por Gravedad:
Las microesferas son transferidas del silo de almacenaje de las máquinas ó de los carros manuales, a través de su peso propio y son extendidas en la superficie de la señalización a través de dispositivos adecuados.
Las microesferas deben ser aplicadas inmediatamente después de la aplicación del material para garantizar el perfecto anclaje de las mismas.
c) Manualmente:
Las microesferas de vidrio serán extendidas sobre el material recién aplicado, con el impulso de las manos, este proceso solamente debe ser empleado cuando fuera imposible la utilización de los otros dos procesos, pues no hay una perfecta distribución de las esferas en la superficie del material, ni consistencia en el anclaje, lo que representa un inconveniente en términos de obtención de la máxima retroreflectividad. 
Control De Calidad En Obra.. 

a) Las Microesferas de Vidrio almacenadas en obra.. Deberán ser enumeradas ó registradas con la finalidad de obtener una identificación (número de saco) y muestreo representativo de c/u de ellos.
b) Obtención de muestras de Microesferas de Vidrio para Ensayos de Calidad.. Se escogerá cualquiera de los sacos almacenados para realizar un muestreo con la finalidad de obtener una muestra representativa para realizar los ensayos en Laboratorio.
Nota.. Cabe indicar que el muestreo por saco de microesfera estará condicionado a la cantidad existente in situ.
c) Identificación de las muestras.. Las microesferas de vidrio muestreadas deben ser empacadas en recipientes secos a prueba de humedad, cada paquete debe contener la siguiente información:
· Nombre del Proyecto.

· Identificación de la muestra (Nº saco).

· Nombre del fabricante.

· Marca,  tipo,  sello.

· Nº de lote. 

Nota. Las operaciones de ensayo deben ser desarrolladas inmediatamente después de remover las microesferas en un desecador.
d) Parámetros considerados para un mejor Control de Calidad en Obra.. Para un buen control de calidad en obra (Inspección y la evaluación de la señalización vial horizontal) debe considerarse:
· Materiales 

· Preparación de material

· Equipos

· Dimensiones

· Pavimento

· Retroreflectividad

· Pre.marcación

· Espesores

· Condiciones ambientales

 Cuando se apliquen en el eje dos franjas longitudinales paralelas deben estar separadas a una distancia de cien milímetros (100 mm.) medidos entre los bordes interiores de cada línea.

810.11 Dimensiones.. Las líneas o bandas pintadas sobre el pavimento deben ser lo suficientemente visibles para que un conductor pueda maniobrar el vehículo con un determinado tiempo de previsualización.
Las dimensiones de línea o banda que se debe aplicar al pavimento, así como de las flechas y las letras tienen que ser de las dimensiones indicadas en los planos. 
Todas las marcas tienen que presentar una apariencia clara, uniforme y bien terminada. Las marcas que no tengan una apariencia uniforme y satisfactoria, durante el día o la noche, tienen que ser corregidas por el Contratista de modo aceptable para el Supervisor y sin costo para el MTC.
810.12 Marcas Pintadas.. Las marcas pintadas con material que corresponde a los tipos de pintura definidos deben tener un espesor húmedo mínimo de 15 mils 0,38 mm, medida sin aplicar microesferas de vidrio o con una tasa de aplicación de pintura de 2,5. 2,7 m² por litro de pintura. 
Para las marcas con pintura premezcladas la tasa de aplicación será de 2,0 m² por litro de pintura incluyendo las microesferas (0,26 kg de microesferas por litro). En todo caso, el Supervisor debe definir la velocidad de la máquina de pintar para obtener la dosificación y el espesor indicados. 
Las marcas se tienen que aplicar por métodos mecánicos aceptable por el Supervisor. La máquina de pintar tiene que ser del tipo rociador, que pueda aplicar la pintura en forma satisfactoria bajo presión con una alimentación uniforme a través de boquillas que rocen directamente sobre el pavimento. Cada máquina tiene que ser capaz de aplicar dos rayas separadas, continuas o segmentadas, a la vez.
(a) Clasificación: 
Las microesferas de vidrio según la norma AASHTO M.247 se clasifican de acuerdo a su tamaño o gradación según lo indicado en la Tabla N° 810.7.
Tabla N° 810.7

Gradación de Microesferas de Vidrio (AASHTO M.247)

	TAMIZ
	% QUE PASA TAMIZ

	
	TIPO I
	TIPO II

	0,850 mm.(N° 20)
	100
	.

	0,600 mm.(N° 30)
	75 – 95
	100

	0,425 mm.(N° 40)
	.
	90 – 100

	0,300 mm.(N° 50)
	15 – 35
	50 – 75

	0,180 mm.(N° 80)
	.
	0 – 5

	0,150 mm.(N° 100)
	0 – 5
	.


La aplicación de las microesferas estará de acuerdo con el espesor de la pintura, debiendo garantizarse una flotabilidad entre 50 y 60% a fin de garantizar la máxima eficiencia de retroreflectividad de las microesferas aplicadas. Los planos y documentos del proyecto deben definir el tipo de microesferas a utilizar, siendo por lo general de mayor eficiencia y rendimiento las microesferas de vidrio tipo I.
(b) Esfericidad:
Las microesferas de vidrio deberán tener un mínimo de 70% de esferas reales.
(c) Índice de Refracción:
Las microesferas de vidrio deben tener un índice de refracción mínimo de 1,50.
Requerimientos de Construcción

810.10 General.. Las superficies sobre las cuales se vayan a aplicar las marcas tienen que ser superficies limpias, secas y libres de partículas sueltas, lodo, acumulaciones de alquitrán o grasa, u otros materiales dañinos.
Las líneas laterales de borde del pavimento, de separación de carriles y del eje serán franjas de ancho definido en los planos y documentos del proyecto. Las líneas laterales de borde serán de color blanco y continuas. Las líneas separadoras de carril serán discontinuas de color blanco cuando delimita flujos en un solo sentido y de color amarillo cuando delimita flujos de sentido contrario; también podrán ser continuas en zonas de restricción de visibilidad.

Cuando se apliquen en el eje dos franjas longitudinales paralelas deben estar separadas a una distancia de cien milímetros (100 mm.) medidos entre los bordes interiores de cada línea.
810.11 Dimensiones.. Las líneas o bandas pintadas sobre el pavimento deben ser lo suficientemente visibles para que un conductor pueda maniobrar el vehículo con un determinado tiempo de previsualización.
Las dimensiones de línea o banda que se debe aplicar al pavimento, así como de las flechas y las letras tienen que ser de las dimensiones indicadas en los planos.
Todas las marcas tienen que presentar una apariencia clara, uniforme y bien terminada. Las marcas que no tengan una apariencia uniforme y satisfactoria, durante el día o la noche, tienen que ser corregidas por el Contratista de modo aceptable para el Supervisor y sin costo para el MTC.
810.12 Marcas Pintadas.. Las marcas pintadas con material que corresponde a los tipos de pintura definidos deben tener un espesor húmedo mínimo de 15 mils 0,38, medida sin aplicar microesferas de vidrio o con una tasa de aplicación de pintura de 2,5 . 2,7 m² por litro de pintura.
Para las marcas con pintura premezcladas la tasa de aplicación será de 2,0 m² por litro de pintura incluyendo las microesferas (0,26 kg de microesferas por litro). En todo caso, el Supervisor debe definir la velocidad de la máquina de pintar para obtener la dosificación y el espesor indicados. 
Las marcas se tienen que aplicar por métodos mecánicos aceptable por el Supervisor. La máquina de pintar tiene que ser del tipo rociador, que pueda aplicar la pintura en forma satisfactoria bajo presión con una alimentación uniforme a través de boquillas que rocen directamente sobre el pavimento. Cada máquina tiene que ser capaz de aplicar dos rayas separadas, continuas o segmentadas, a la vez.
Cada depósito de pintura tiene que estar equipado con un agitador mecánico o manual cada boquilla tiene que estar equipada con válvulas de cierre adecuadas que aplicarán líneas continuas o segmentadas automáticamente. Cada boquilla debe tener un dispensador automático de microesferas de vidrio que funcionará simultáneamente con la boquilla rociadora y distribuirá las microesferas en forma uniforme a la velocidad especificada. Cada boquilla tiene que también estar equipada con cubiertas metálicas de jebe para protegerlas del viento.
La pintura tiene que ser mezclada bien antes de su aplicación y ésta tiene que ser aplicada cuando la temperatura ambiente sea superior a los cuatro grados centígrados (4°C) para las marcas tipo A y de diez grados centígrados (10°C) para los de tipo B.
Las áreas pintadas se tienen que proteger del tránsito hasta que la pintura esté lo suficientemente seca como para prevenir que se adhiera a las ruedas de los vehículos o que éstos dejen sus huellas.
Cuando sea aprobado por el Supervisor, el Contratista puede poner la pintura y las esferas de vidrio en dos aplicaciones de menor espesor para reducir el tiempo de secado en las áreas de congestionamiento de tránsito, sin que varíe la dosificación dispuesta por el Supervisor.
Adicionalmente las pinturas de tránsito deberán cumplir con los siguientes requisitos:
(a) Envasado: 
Las pinturas de tráfico dentro de sus envases no deberán mostrar asentamientos excesivos, solidificación o gelidificación. Podrán ser fácilmente dispersados en forma manual y obtener un estado suave y homogéneo en color.
La pintura podrá ser almacenada hasta por períodos de seis (6) meses desde la fecha de su fabricación. Dentro de este período el pigmento no deberá mostrar cambios mayores de 5 KU con respecto a la pintura fresca en el momento de su fabricación.
(b) Pulverizado: 
La pintura tal como ha sido recibida del fabricante deberá tener propiedades satisfactorias para su pulverización cuando se distribuye a través de boquillas de máquinas de pintado simple.
La película de pintura aplicada por pulverización deberá mostrar un acabado suave y uniforme con los contornos adecuadamente delineados, libres de arrugas, ampollas, variaciones en ancho y otras imperfecciones superficiales.

(c) Peladuras: 
La pintura después de 48 horas de aplicada no deberá mostrar síntomas de peladuras o descascaramiento.
810.13 Marcas Termoplásticos.. Cuando se aplique el material termoplástico sobre un pavimento de concreto portland o sobre un pavimento asfáltico antiguo, será necesario aplicar una capa de resina epóxica selladora que esté recomendada por el fabricante del material termoplástico.
El termoplástico debe ser aplicado solo sobre pavimentos secos cuando la temperatura ambiental sea mayor de 10°C.
El pavimento bituminoso nuevo se tiene que lavar con una solución detergente seguido de un enjuague con agua para eliminar cualquier material extraño. 
La aplicación del material se puede efectuar por el método de rociado o por el de moldeado en caliente, después que el termoplástico haya sido calentado a 220 ± 3°C.
Para las líneas de eje y líneas separadoras de carriles el espesor de la línea debe ser como mínimo de 2,3 milímetros de película seca o tener una tasa de aplicación de 0,44 metros cuadrados por litro de material aplicado. 
Para las líneas de borde o laterales se debe obtener como mínimo un espesor de 1,5 milímetros de película seca o tener una tasa de aplicación de 0,66 metros cuadrados por litro de material.
Las microesferas adicionales del Tipo I deben ser fijados en el material termoplástico a razón mínima de 0,6 Kg. por metro cuadrado, según lo indique los planos y documentos de Proyecto.
La resistencia mínima a la adherencia cuando se aplique a pavimentos bituminosos será de 0,86 Mpa y de 1,2 Mpa cuando se aplique a pavimentos de concreto portland.
El ancho y espesor de las líneas aplicadas al pavimento deben ser fijados en una sola aplicación.
Al tomar el material termoplástico la temperatura del pavimento y la ambiental la marca debe tener el espesor y ancho especificados y ser capaz de resistir las deformaciones que pueden producir los vehículos al transitar sobre la marca.
Las líneas recién moldeadas a presión tienen que se protegidas del deterioro, y toda línea de tránsito deteriorada o que no se adhiera en forma correcta a la superficie del pavimento, tiene que se reemplazada con líneas que cumplan con los requisitos de estas especificaciones a costo del Contratista.
El material termoplástico podrá también ser utilizado como señal sonora aplicando franjas transversales a la Carretera según diseño del proyecto. En estos casos el espesor mínimo será de 5 mm.
810.14 Marcas de Plástico Preformadas.. La aplicación se tiene que llevar a cabo de acuerdo con los procedimientos recomendados por el fabricante los que se deberán proporcionar al Supervisor antes de comenzar las operaciones. Los materiales para las marcas de plástico sobre el pavimento tiene que ser aplicadas sólo a superficies con temperaturas dentro de los límites especificados por el fabricantes para adhesión óptima. La película tiene que proporcionar una marca clara, duradera, resistente a la exposición a la intemperie, y no tiene que mostrar signos perceptibles de decoloración, desprendimientos, encogimiento, ruptura, enrollamiento y otros signos de adhesión deficiente.
El método de incrustación se tiene que emplear para aplicar las marcas a superficies nuevas de pavimento asfáltico mediante la colocación del material en forma adecuada sobre la calzada y aplicando un rodillo liso metálico sobre la nueva superficie cuando la temperatura del asfalto después de la compactación final sea de aproximadamente 60°C y de acuerdo con las recomendaciones del fabricante. El resultado final tiene que ser marcas sobre el pavimento que estén aproximadamente 0,25 mm por encima de la superficie terminada.
El método de revestimiento tiene que ser usado para aplicar las marcas a pavimentos existentes o a Pavimentos de Concreto Portland. El tipo de adhesivo a ser usado y los métodos de aplicación tienen que ajustarse a las recomendaciones del fabricante.
El Contratista tiene que proporcionar el aplicador y el rodillo para la instalación adecuada del material plástico preformado. El equipo tiene que ser proporcionado mientras dure el período de instalación. El vendedor tiene que proporcionar asistencia técnica con respecto al funcionamiento y mantenimiento del equipo, así como la aplicación del material.

810.15 Limitaciones en la Ejecución.. 
(a) No se permitirá la aplicación de ninguna marca en el pavimento en instantes de lluvia ni cuando haya agua o humedad sobre la superficie del pavimento.
(b) No se permitirá que los materiales lleguen a obra con envases rotos o tapas abiertas.
La pintura y todos los otros materiales a utilizar deberán ser envasados en forma adecuada, según usos del fabricante. Cada envase deberá llevar una etiqueta con la siguiente información:
· Nombre y Dirección del Fabricante 

· Punto de Embarque o Despacho 

· Marca y Tipo de Pintura 

· Fórmula de Fabricación 

· Capacidad (número de litros del envase) 

· Fecha de fabricación y número de lote del despacho. 

810.16 Aceptación de los Trabajos.. Los trabajos para su aceptación estarán sujetos a lo siguiente:

(a) Controles:
Durante la ejecución de la aplicación de las marcas en el pavimento el Supervisor efectuará los siguientes controles principales:
· Verificar el estado de funcionamiento del equipo utilizado por el Contratista. 

· Exigir el cumplimiento de las medidas de seguridad y mantenimiento de tránsito según requerimientos de la Sección 103. 

· Vigilar el cumplimiento de los programas de trabajo. 

· Supervisar la correcta aplicación de los métodos de trabajo aceptados y las dimensiones aplicadas. 

· Comprobar los espesores de aplicación de los materiales y la adecuada velocidad del equipo. 

· Comprobar que la tasa de aplicación de las microesferas de vidrio se halla dentro de las exigencias del proyecto. 

· Comprobar que todos los materiales cumplan los requisitos de calidad exigidos en las Subsecciones 810.04; 810.05; 810.06; 810.07 y 810.08. 

· Evaluar y medir para efectos de pago las marcas sobre el pavimento correctamente aplicadas y aceptadas. 

(b) Calidad de los Materiales:
Las marcas en el pavimento solo se aceptarán si su aplicación está de acuerdo con las indicaciones de los planos, documentos del proyecto y de la presente especificación. Todas las dimensiones de las líneas de eje, separadora de carriles y laterales símbolos, letras, flechas y otras marcas deben tener las dimensiones indicadas en los planos. Las deficiencias que excedan las tolerancias de estas especificaciones deberán ser subsanadas por el Contratista a plena satisfacción del Supervisor. 
La calidad del material individualmente será evaluado y aceptado de acuerdo a la Subsección 04.11(a) y 04.11(b) y con la certificación del fabricante que garantice el cumplimiento de todas las exigencias de calidad del material para las marcas en el pavimento y de las microesferas de vidrio.
El Supervisor a su criterio y de considerarlo conveniente podrá efectuar pruebas de cada lote de producción del material que se entregue en obra. Se considera un lote representativo la cantidad de mil litros (1 000 L) de pintura y mil quinientos kilogramos (1 500 Kg.) de microesferas de vidrio.
810.17 Medición:

La unidad de medición será el metro cuadrado (m²) independientemente del color de la marca aplicada. Las cantidades terminadas y aceptadas de marcas sobre el pavimento serán medidas como sigue:
(a)
Las líneas que se hayan aplicado sobre el pavimento serán medidas por su longitud total y ancho para obtener la cantidad de metros cuadrados que les corresponde. 

 
La medición longitudinal se hará a lo largo de la línea central o eje del camino.

(b)
Las marcas, símbolos, letras, flechas y cualquier otra aplicación serán medidas en forma individual y sus dimensiones convertidas a metros cuadrados.

No habrá medida para la cantidad de microesferas de vidrio, pero el Supervisor deberá hacer cumplir las dosificaciones indicadas en cada caso.

810.18 Pago.. El trabajo de marcas permanentes en el pavimento se pagará al precio unitario del Contrato por toda marca ejecutada y aplicada satisfactoriamente de acuerdo con esta especificación y aceptada por el Supervisor.

El precio unitario deberá cubrir todos los costos por concepto de trazo, delineación de las marcas, preparación del terreno, preparación y suministro de materiales incluyendo las microesferas de vidrio, así como su transporte, almacenamiento, colocación y cuidado. 
Así mismo suministro del equipo adecuado a cada tipo de marca, operador, personal, vehículo y protección del grupo de trabajo y en general todo costo relacionado con la correcta ejecución de los trabajos de demarcación del pavimento de acuerdo con los planos del Proyecto, esta especificación, las instrucciones del Supervisor y lo dispuesto en la Subsección 07.05.
2.14.47
RELACIÓN DE PARTIDAS DE ARQUITECTURA 
	Ítem
	Especifica-ción
	Descripción
	Und.

	01
	
	BLOQUE E1
	

	01.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	01.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	01.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	01.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	01.01.04
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIE DE COLUMNAS CON CEMENTO-ARENA
	m2

	01.01.05
	2.14.16.3
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	01.01.06
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	01.01.07
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	01.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	01.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	01.02.02
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	01.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	01.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	01.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	01.03.03
	2.14.18.10
	      PISO DE CONCRETO E=2"  f'c 140 kg/cm2 X 4 cm PULIDO 1:2 X 1 cm
	m2

	01.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	01.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=15 cm
	m

	01.04.02
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	01.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	01.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	01.06
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	01.06.01
	2.14.22.1
	      TABIQUIQUERÍA DE MADERA E = 10 CM
	m2

	01.06.02
	2.14.22.1
	      TABIQUERIA SSHH
	m2

	01.07
	2.14.29
	   CARPINTERIA DE MELAMINE
	

	01.07.01
	2.14.29.1
	      CLOSET TIPO 1
	u

	01.07.02
	2.14.29.1
	      CLOSET TIPO 2
	u

	01.07.03
	2.14.29.1
	      MUEBLE ALTO DE COCINA EN MELAMINE
	m

	01.07.04
	2.14.29.1
	      MUEBLE BAJO DE COCINA EN MELAMINE 
	m

	01.08
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	01.08.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	01.08.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-C
	u

	01.08.03
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-B
	u

	01.08.04
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	01.08.05
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P4-A
	u

	01.08.06
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P7-A
	u

	01.08.07
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P8
	u

	01.08.08
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P10
	u

	01.08.09
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P11
	u

	01.08.10
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P24
	u

	01.09
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	01.09.01
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9
	u

	01.09.02
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9 A
	u

	01.09.03
	2.14.28.3
	      VENTANA V-7
	u

	01.09.04
	2.14.28.3
	      VENTANA V-8
	u

	01.09.05
	2.14.28.2
	      VENTANA V-9
	u

	01.09.06
	2.14.28.3
	      VENTANA V-10
	u

	01.09.07
	2.14.28.1
	      VENTANA VT-01
	u

	01.10
	190004
	   CARPINTERIA METALICA
	

	01.10.01
	2.14.27.1
	      PUERTA FIERRO CON MALLA METALICA 2" - P 24
	u

	01.10.02
	2.14.27.1
	      PUERTA FIERRO CON MALLA METALICA 2" - CL 1
	u

	01.11
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	01.11.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	01.11.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	01.11.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	01.11.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	01.11.05
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE SEGURIDAD PARA DEPOSITOS, ALMACENES - TIPO D
	u

	01.11.06
	2.14.30.1
	      CERRADURA TIPO PARCHE TRES GOLPE - TIPO G
	u

	01.11.07
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE PERILLA LLAVE- LLAVE - TIPO H
	u

	01.11.08
	2.14.30.1
	      CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	01.11.09
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	01.11.10
	2.14.30.1
	      CERRADURA CON CANDADO - TIPO L
	u

	01.11.11
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	01.12
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	01.12.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	01.12.02
	2.14.24.2
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	01.12.03
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0..3
	u

	01.13
	2.14.32
	   PINTURA
	

	01.13.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN GENERAL 2 MANOS
	m2

	01.14
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	01.14.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	01.14.02
	2.14.33.1
	      OVALIN SONNET
	u

	01.14.03
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	01.14.04
	2.14.33.1
	      INODORO TOP PIECE FLUXOMÈTRICO
	u

	01.14.05
	2.14.33.1
	      URINARIO ACADEMY
	u

	01.14.06
	2.14.33.1
	      LAVADERO DE COCINA DE ACERO INOXIDABLE
	pza

	01.14.07
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	01.14.08
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	01.14.09
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL TOALLA
	u

	01.14.10
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL HIGIENICO
	u

	01.14.11
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR JABON LIQUIDO
	u

	01.14.12
	2.14.33.2
	      SECAMANOS
	u

	01.14.13
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	01.14.14
	2.14.41
	      MESA DE CONCRETO REVESTIDA CON GRANITO
	m2

	01.14.15
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	01.14.16
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	01.14.17
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	01.14.18
	2.14.33.2
	      LLAVE PARA LAVATORIO
	u

	01.14.19
	2.14.33.2
	      MEZCLADORA PARA DUCHA
	u

	01.14.20
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	01.14.21
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	01.15
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	01.15.01
	2.14.34.1
	      MUEBLES BLOQUE E-1
	glb

	01.16
	2.14.35
	   EQUIPOS DE OFICINA
	

	01.16.01
	2.14.35
	      EQUIPOS OF - BLOQUE E -1
	glb

	01.17
	2.14.23
	   CELOSIAS
	

	01.17.01
	2.14.23.1
	      CELOSIA DE BLOQUE DE CONCRETO 0.45x0.45 
	m2

	01.17.02
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.17
	u

	02
	
	BLOQUE F
	

	02.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	02.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	02.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	02.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	02.01.04
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIE DE COLUMNAS CON CEMENTO-ARENA
	m2

	02.01.05
	2.14.16.3
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	02.01.06
	2.14.16.3
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	02.01.07
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	02.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	02.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	02.02.02
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	02.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	02.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	02.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	02.03.03
	2.14.18.10
	      PISO DE CONCRETO E=2"  f'c 140 kg/cm2 X 4 cm PULIDO 1:2 X 1 cm
	m2

	02.03.04
	2.14.18.10
	      PISO DE CONCRETO E=2"  f'c 140 kg/cm2 X 4 cm BRUÑADO 1:2 X 1 cm
	m2

	02.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	02.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=15 cm
	m

	02.04.02
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	02.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	02.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	02.06
	2.14.21
	   REVESTIMIENTOS
	

	02.06.01
	2.14.21.1
	      FORJADO Y REVESTIMIENTO DE GRADAS Y ESCALERAS DE CEMENTO
	m2

	02.07
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	02.07.01
	2.14.22.3
	      TABIQUES DOBLE PLACA SUPERBOARD E=6 MM.
	m2

	02.07.02
	2.14.22.1
	      TABIQUERIA SSHH
	m2

	02.08
	2.14.23
	   CELOSIAS
	

	02.08.01
	2.14.23.1
	      CELOSIA DE BLOQUE DE CONCRETO 0.45x0.45 
	m2

	02.08.02
	2.14.23.2
	      CELOSIA DE ALUMINIO 5.77 x 0.75MT
	u

	02.09
	2.14.29
	   CARPINTERIA DE MELAMINE
	

	02.09.01
	2.14.29.1
	      CLOSET TIPO 3
	u

	02.09.02
	2.14.29.1
	      CLOSET TIPO 4
	u

	02.09.03
	2.14.29.1
	      MUEBLE ALTO DE COCINA EN MELAMINE
	m

	02.09.04
	2.4.29.1
	      MUEBLE BAJO DE COCINA EN MELAMINE 
	m

	02.10
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	02.10.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	02.10.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	02.10.03
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P4
	u

	02.10.04
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P10
	u

	02.10.05
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P12
	u

	02.10.06
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P12-A
	u

	02.10.07
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P13
	u

	02.10.08
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P26
	u

	02.10.09
	2.14.26.1
	      TARIMA DE FIBRABLOCK (6.15x1.40)
	u

	02.11
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	02.11.01
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9
	u

	02.11.02
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9 A
	u

	02.11.03
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	02.11.04
	2.14.28.3
	      VENTANA V-7
	u

	02.11.05
	2.14.28.3
	      VENTANA V-8
	u

	02.11.06
	2.14.28.2
	      VENTANA V-9
	u

	02.11.07
	2.14.28.3
	      VENTANA V-10
	u

	02.11.08
	2.14.28.1
	      VENTANA V-11
	u

	02.11.09
	2.14.29.1
	      VENTANA V-12
	u

	02.11.10
	2.14.28.1
	       VT-01
	u

	02.12
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	02.12.01
	2.14.27.1
	      BARANDA DE TUBO FIERRO GALVANIZADO PASAMANO 2" - PARANTE 1.1/2" X 0.9 m 
	m

	02.12.02
	2.14.27.1
	      CANTONERA DE ALUMINIO 1/2"
	m

	02.12.03
	2.14.27.1
	      ESCALERA DE GATO CON TUBO  FIERRO GALVANIZADO  DE 1.1/2" - 0.80x0.30 MT.
	pza

	02.12.04
	2.14.27.1
	      PASARELA METALICA DE MANTENIMIENTO
	m

	02.13
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	02.13.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	02.13.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	02.13.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	02.13.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	02.13.05
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE SEGURIDAD PARA DEPOSITOS, ALMACENES - TIPO D
	u

	02.13.06
	2.14.30.1
	      CERRADURA TIPO PARCHE TRES GOLPE - TIPO G
	u

	02.13.07
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE PERILLA LLAVE- LLAVE - TIPO H
	u

	02.13.08
	2.14.30.1
	      CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	02.13.09
	2.14.30.1
	      BARRA ANTIPANICO DE SOBREPONER - TIPO J
	u

	02.13.10
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	02.13.11
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	02.14
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	02.14.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	02.14.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	02.14.03
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.25
	u

	02.15
	2.14.32
	   PINTURA
	

	02.15.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	02.16
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	02.16.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	02.16.02
	2.14.33.1
	      OVALIN SONNET
	u

	02.16.03
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	02.16.04
	2.43.33.1
	      INODORO TOP PIECE FLUXOMÈTRICO
	u

	02.16.05
	2.14.33.1
	      URINARIO ACADEMY
	u

	02.16.06
	2.14.33.1
	      LAVADERO DE COCINA DE ACERO INOXIDABLE
	pza

	02.16.07
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	02.16.08
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	02.16.09
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	02.16.10
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	02.16.11
	2.14.33.2
	      GANCHO DOBLE DE EMPOTRAR LOZA BLANCA
	u

	02.16.12
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL TOALLA
	u

	02.16.13
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL HIGIENICO
	u

	02.16.14
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR JABON LIQUIDO
	u

	02.16.15
	2.14.33.2
	      SECAMANOS
	u

	02.16.16
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	02.16.17
	2.14.41
	      MESA DE CONCRETO REVESTIDA CON GRANITO
	m2

	02.16.18
	2.14.31.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	02.16.19
	2.14.31.2
	      MEZCLADORA PARA DUCHA
	u

	02.16.20
	2.14.31.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	02.16.21
	2.14.31.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	02.17
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	02.17.01
	2.14.34
	      MUEBLES BLOQUE F
	glb

	02.18
	2.14.35
	   EQUIPOS DE OFICINA
	

	02.18.01
	2.14.35
	      EQUIPOS OF - BLOQUE F 
	glb

	03
	
	BLOQUE G
	

	03.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	03.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	03.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	03.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	03.01.04
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIE DE COLUMNAS CON CEMENTO-ARENA
	m2

	03.01.05
	2.14.16.3
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	03.01.06
	2.14.16.3
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	03.01.07
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	03.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	03.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	03.02.02
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	03.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	03.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	03.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	03.03.03
	2.14.18.10
	      PISO DE CONCRETO E=2"  f'c 140 kg/cm2 X 4 cm PULIDO 1:2 X 1 cm
	m2

	03.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	03.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=15 cm
	m

	03.04.02
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	03.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	03.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	03.06
	2.14.21
	   REVESTIMIENTOS
	

	03.06.01
	2.14.21.1
	      FORJADO Y REVESTIMIENTO DE GRADAS Y ESCALERAS DE CEMENTO
	m2

	03.07
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	03.07.01
	2.14.22.3
	      TABIQUES DOBLE PLACA SUPERBOARD E=6 MM.
	m2

	03.07.02
	2.14.22.1
	      TABIQUERIA SSHH
	m2

	03.07.03
	2.14.22.3
	      TABIQUIQUERÍA DE MADERA E = 10 CM
	m2

	03.08
	2.14.23
	   CELOSIAS
	

	03.08.01
	2.14.23.1
	      CELOSIA DE BLOQUE DE CONCRETO 0.45x0.45 
	m2

	03.08.02
	2.14.23.2
	      CELOSIA DE ALUMINIO 5.77 x 0.75MT
	u

	03.09
	2.14.29
	   CARPINTERIA DE MELAMINE
	

	03.09.01
	2.14.29.1
	      CLOSET TIPO 3
	u

	03.09.02
	2.14.29.1
	      MUEBLE ALTO DE COCINA EN MELAMINE
	m

	03.09.03
	2.14.29.1
	      MUEBLE BAJO DE COCINA EN MELAMINE 
	m

	03.10
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	03.10.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	03.10.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-B
	u

	03.10.03
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	03.10.04
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P4
	u

	03.10.05
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P10
	u

	03.10.06
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P12-A
	u

	03.10.07
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P26
	u

	03.11
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	03.11.01
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9
	u

	03.11.02
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9 A
	u

	03.11.03
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	03.11.04
	2.14.28.3
	      VENTANA V-7
	u

	03.11.05
	2.14.28.3
	      VENTANA V-8
	u

	03.11.06
	2.14.28.2
	      VENTANA V-9
	u

	03.11.07
	2.14.28.3
	      VENTANA V-10
	u

	03.11.08
	2.14.28.1
	      VENTANA V-11
	u

	03.11.09
	2.14.28.1
	      VENTANA V-12
	u

	03.11.10
	2.14.28.1
	       VT-01
	u

	03.12
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	03.12.01
	2.14.27.1
	      BARANDA DE TUBO FIERRO GALVANIZADO PASAMANO 2" - PARANTE 1.1/2" X 0.9 m 
	m

	03.12.02
	2.14.27.1
	      CANTONERA DE ALUMINIO 1/2"
	m

	03.12.03
	2.14.27.1
	      ESCALERA DE GATO CON TUBO  FIERRO GALVANIZADO  DE 1.1/2" - 0.80x0.30 MT.
	pza

	03.12.04
	2.14.27.1
	      PASARELA METALICA DE MANTENIMIENTO
	m

	03.13
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	03.13.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	03.13.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	03.13.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	03.13.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	03.13.05
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE SEGURIDAD PARA DEPOSITOS, ALMACENES - TIPO D
	u

	03.13.06
	2.14.30.1
	      CERRADURA TIPO PARCHE TRES GOLPE - TIPO G
	u

	03.13.07
	2.14.30.1
	      CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	03.13.08
	2.14.30.1
	      BARRA ANTIPANICO DE SOBREPONER - TIPO J
	u

	03.13.09
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	03.13.10
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	03.14
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	03.14.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	03.14.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	03.14.03
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.25
	u

	03.15
	2.14.32
	   PINTURA
	

	03.15.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	03.16
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	03.16.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	03.16.02
	2.14.33.1
	      OVALIN SONNET
	u

	03.16.03
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	03.16.04
	2.14.33.1
	      INODORO TOP PIECE FLUXOMÈTRICO
	u

	03.16.05
	2.14.33.1
	      URINARIO ACADEMY
	u

	03.16.06
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	03.16.07
	2.14.33.1
	      LAVADERO DE COCINA DE ACERO INOXIDABLE
	pza

	03.16.08
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	03.16.09
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	03.16.10
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	03.16.11
	2.14.33.2
	      GANCHO DOBLE DE EMPOTRAR LOZA BLANCA
	u

	03.16.12
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL TOALLA
	u

	03.16.13
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL HIGIENICO
	u

	03.16.14
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR JABON LIQUIDO
	u

	03.16.15
	2.14.33.2
	      SECAMANOS
	u

	03.16.16
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	03.16.17
	2.14.41
	      MESA DE CONCRETO REVESTIDA CON GRANITO
	m2

	03.16.18
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	03.16.19
	2.14.33.2
	      LLAVE PARA LAVADERO
	u

	03.16.20
	2.14.33.2
	      MEZCLADORA PARA DUCHA
	u

	03.16.21
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	03.16.22
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	03.17
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	03.17.01
	2.14.34
	      MUEBLES BLOQUE G
	glb

	03.18
	2.14.35
	   EQUIPOS DE OFICINA
	

	03.18.01
	2.14.35
	      EQUIPOS OF - BLOQUE G
	glb

	04
	
	BLOQUE H1
	

	04.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	04.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	04.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	04.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	04.01.04
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIE DE COLUMNAS CON CEMENTO-ARENA
	m2

	04.01.05
	2.14.16.3
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	04.01.06
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	04.01.07
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	04.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	04.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	04.02.02
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	04.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	04.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	04.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	04.03.03
	2.14.18.10
	      PISO DE CONCRETO E=2"  f'c 140 kg/cm2 X 4 cm PULIDO 1:2 X 1 cm
	m2

	04.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	04.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=15 cm
	m

	04.04.02
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	04.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	04.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	04.06
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	04.06.01
	2.14.22.3
	      TABIQUERIA DE MADERA E= 10 CM
	m2

	04.06.02
	2.14.22.3
	      TABIQUES DOBLE PLACA SUPERBOARD E=6 MM.
	m2

	04.06.03
	2.14.22.1
	      TABIQUERIA SSHH
	m2

	04.07
	2.14.29
	   CARPINTERIA DE MELAMINE
	

	04.07.01
	2.14.29.1
	      MUEBLE ALTO DE COCINA EN MELAMINE
	m

	04.07.02
	2.14.29.1
	      MUEBLE BAJO DE COCINA EN MELAMINE 
	m

	04.08
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	04.08.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	04.08.02
	2.14.16.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	04.08.03
	2.14.16.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P4
	u

	04.08.04
	2.14.16.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P10
	u

	04.08.05
	2.14.16.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P13
	u

	04.09
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	04.09.01
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9
	u

	04.09.02
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9 A
	u

	04.09.03
	2.14.28.3
	      VENTANA V-7
	u

	04.09.04
	2.14.28.3
	      VENTANA V-8
	u

	04.09.05
	2.14.28.3
	      VENTANA V-8C
	u

	04.09.06
	2.14.28.1
	      VENTANA V- T1
	u

	04.10
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	04.10.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	04.10.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	04.10.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	04.10.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	04.10.05
	2.14.30.1
	      CERRADURA TIPO PARCHE TRES GOLPE - TIPO G
	u

	04.10.06
	2.14.30.1
	      CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	04.10.07
	2.14.30.1
	      BARRA ANTIPANICO DE SOBREPONER - TIPO J
	u

	04.10.08
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	04.10.09
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	04.11
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	04.11.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	04.11.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	04.11.03
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.25
	u

	04.12
	2.14.32
	   PINTURA
	

	04.12.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	04.13
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	04.13.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	04.13.02
	2.14.33.1
	      OVALIN SONNET
	u

	04.13.03
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	04.13.04
	2.14.33.1
	      INODORO TOP PIECE FLUXOMÈTRICO
	u

	04.13.05
	2.14.33.1
	      URINARIO ACADEMY
	u

	04.13.06
	2.14.33.1
	      LAVADERO DE COCINA DE ACERO INOXIDABLE
	pza

	04.13.07
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	04.13.08
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	04.13.09
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	04.13.10
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL TOALLA
	u

	04.13.11
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL HIGIENICO
	u

	04.13.12
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR JABON LIQUIDO
	u

	04.13.13
	2.14.33.2
	      SECAMANOS
	u

	04.13.14
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	04.13.15
	2.14.41
	      MESA DE CONCRETO REVESTIDA CON GRANITO
	m2

	04.13.16
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	04.13.17
	2.14.33.2
	      MEZCLADORA PARA DUCHA
	u

	04.13.18
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	04.13.19
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	04.14
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	04.14.01
	.14.34
	      MUEBLES BLOQUE H 1
	glb

	04.15
	2.14.35
	   EQUIPOS DE OFICINA
	

	04.15.01
	2.14.35
	      EQUIPOS OF - BLOQUE H-1
	glb

	05
	
	BLOQUE I
	

	05.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	05.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	05.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	05.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	05.01.04
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	05.01.05
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	05.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	05.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	05.02.02
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	05.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	05.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	05.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	05.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	05.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=70 cm
	m

	05.04.02
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	05.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	05.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	05.06
	2.14.29
	   CARPINTERIA DE MELAMINE
	

	05.06.01
	2.14.29.1
	      REPISAS DE MELAMINE
	m

	05.07
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	05.07.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	05.07.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	05.08
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	05.08.01
	2.14.28.3
	      VENTANA V-2
	u

	05.08.02
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	05.08.03
	2.14.28.2
	      VENTANA V-15
	u

	05.09
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	05.09.01
	2.14.27.1
	      PUERTA FIERRO CON MALLA METALICA 2" - R 1
	u

	05.09.02
	2.14.27.1
	      BARANDA DE TUBO FIERRO GALVANIZADO PASAMANO 2" - PARANTE 1.1/2" X 0.9 m 
	m

	05.09.03
	2.14.27.1
	      ESCALERA CARACOL R=1.50 MT.
	u

	05.10
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	05.10.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	05.10.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	05.10.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	05.10.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE SEGURIDAD PARA DEPOSITOS, ALMACENES - TIPO D
	u

	05.10.05
	20.1430.1
	      CERRADURA TIPO PICO DE LORO - TIPO E
	u

	05.10.06
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	05.11
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	05.11.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	05.11.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	05.11.03
	2.14.24.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	05.11.04
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.25
	u

	05.12
	2.14.32
	   PINTURA
	

	05.12.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	05.13
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	05.13.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	05.13.02
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	05.13.03
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	05.13.04
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	05.13.05
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	05.13.06
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	05.13.07
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	05.13.08
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	05.13.09
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	05.14
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	05.14.01
	2.14.34
	      MUEBLES BLOQUE I
	glb

	06
	
	BLOQUE M
	

	06.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	06.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	06.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	06.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	06.01.04
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIE DE COLUMNAS CON CEMENTO-ARENA
	m2

	06.01.05
	2.14.16.3
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	06.01.06
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	06.01.07
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	06.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	06.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	06.02.02
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	06.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	06.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	06.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	06.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	06.04.01
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	06.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	06.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	06.06
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	06.06.01
	2.14.22.3
	      TABIQUES DOBLE PLACA SUPERBOARD E=6 MM.
	m2

	06.07
	2.14.29
	   CARPINTERIA DE MELAMINE
	

	06.07.01
	2.14.29.1
	      MUEBLE ALTO DE COCINA EN MELAMINE
	m

	06.07.02
	2.14.29.1
	      MUEBLE BAJO DE COCINA EN MELAMINE 
	m

	06.08
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	06.08.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	06.08.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	06.09
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	06.09.01
	2.14.28.3
	      VENTANA V-2
	u

	06.09.02
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	06.09.03
	2.14.28.4
	      MAMPARAS DE CRISTAL TEMPLADO 10 mm - M1
	u

	06.09.04
	2.14.28.4
	      MAMPARAS DE CRISTAL TEMPLADO 10 mm - M3
	u

	06.09.05
	2.14.28.4
	      MAMPARAS DE CRISTAL TEMPLADO 10 mm - M4
	u

	06.09.06
	2.14.28.4
	      MAMPARAS DE CRISTAL TEMPLADO 10 mm - M5
	u

	06.09.07
	2.14.28.4
	      MAMPARAS DE CRISTAL TEMPLADO 10 mm - M
	m

	06.10
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	06.10.01
	2.14.27.1
	      PUERTA BLINDADA - P27
	u

	06.11
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	06.11.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	06.11.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	06.11.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	06.11.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	06.11.05
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE SEGURIDAD PARA DEPOSITOS, ALMACENES - TIPO D
	u

	06.11.06
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE PERILLA LLAVE- LLAVE - TIPO H
	u

	06.11.07
	2.14.30.1
	      CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	06.11.08
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	06.12
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	06.12.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	06.12.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	06.12.03
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x .17 m
	u

	06.13
	2.14.32
	   PINTURA
	

	06.13.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	06.14
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	06.14.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	06.14.02
	2.14.33.1
	      OVALIN SONNET
	u

	06.14.03
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	06.14.04
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	06.14.05
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	06.14.06
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	06.14.07
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	06.14.08
	2.14.33.2
	      LLAVE PARA LAVADERO DE ROPA
	u

	06.14.09
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	06.14.10
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	06.14.11
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	07
	
	BLOQUE O
	

	07.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	07.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	07.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	07.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	07.01.04
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	07.01.05
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	07.02
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	07.02.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	07.02.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	07.03
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	07.03.01
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	07.04
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	07.04.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	07.05
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	07.05.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	07.05.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	07.06
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	07.06.01
	2.14.27.1
	      PUERTA METALICA ENROLLABLE R-6
	u

	07.07
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	07.07.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	07.07.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	07.07.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	07.07.04
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	07.08
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	07.08.01
	2.14.24.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	07.09
	2.14.32
	   PINTURA
	

	07.09.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	07.10
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	07.10.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	07.10.02
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	07.10.03
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	07.10.04
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	07.10.05
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	07.10.06
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	07.10.07
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	07.10.08
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	07.10.09
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	07.11
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	07.11.01
	2.14.34.1
	      MUEBLES BLOQUE O
	glb

	08
	
	BLOQUE P
	

	08.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	08.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	08.01.02
	.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	08.01.03
	.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	08.01.04
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	08.01.05
	2.14.16.3
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	08.01.06
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	08.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	08.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	08.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	08.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	08.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	08.03.03
	2.14.18.10
	      PISO DE CONCRETO E=2"  f'c 140 kg/cm2 X 4 cm PULIDO 1:2 X 1 cm
	m2

	08.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	08.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=15 cm
	m

	08.04.02
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=70 cm
	m

	08.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	08.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	08.06
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	08.06.01
	2.14.22.1
	      TABIQUERIA SSHH
	m2

	08.07
	2.14.23
	   CELOSIAS
	

	08.07.01
	2.14.23.1
	      CELOSIA DE BLOQUE DE CONCRETO 0.45x0.45 
	m2

	08.08
	2.14.29
	   CARPINTERIA DE MELAMINE
	

	08.08.01
	2.14.29.1
	      REPISAS DE MELAMINE
	m

	08.09
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	08.09.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-B
	u

	08.09.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	08.09.03
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P7
	u

	08.09.04
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P10
	u

	08.10
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	08.10.01
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	08.11
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	08.11.01
	2.14.27.1
	      PUERTA METALICA ENROLLABLE R-7
	u

	08.12
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	08.12.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	08.12.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	08.12.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA TIPO PARCHE TRES GOLPE - TIPO G
	u

	08.12.04
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	08.12.05
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	08.13
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	08.13.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	08.13.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	08.13.03
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.17
	u

	08.14
	2.14.32
	   PINTURA
	

	08.14.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	08.14.02
	2.14.32.2
	      PINTURA EPOXICA PARA MARCAR PISOS
	m2

	08.15
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	08.15.01
	2.14.33.1
	      OVALIN SONNET
	u

	08.15.02
	2.14.33.1
	      INODORO TOP PIECE FLUXOMÈTRICO
	u

	08.15.03
	2.14.33.1
	      URINARIO ACADEMY
	u

	08.15.04
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	08.15.05
	2.14.33.2
	      GANCHO DOBLE DE EMPOTRAR LOZA BLANCA
	u

	08.15.06
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL TOALLA
	u

	08.15.07
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL HIGIENICO
	u

	08.15.08
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR JABON LIQUIDO
	u

	08.15.09
	2.14.33.2
	      SECAMANOS
	u

	08.15.10
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	08.15.11
	2.14.41
	      MESA DE CONCRETO REVESTIDA CON GRANITO
	m2

	08.15.12
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	08.15.13
	2.14.33.2
	      LLAVE PARA LAVATORIO
	u

	08.15.14
	2.14.33.2
	      MEZCLADORA PARA DUCHA
	u

	08.15.15
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	08.15.16
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	09
	
	BLOQUE Q1
	

	09.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	09.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	09.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	09.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	09.01.04
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	09.01.05
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	09.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	09.02.01
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	09.02.02
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	09.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	09.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	09.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	09.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	09.04.01
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	09.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	09.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	09.06
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	09.06.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P1-A
	u

	09.06.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-A
	u

	09.06.03
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	09.06.04
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P5
	u

	09.07
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	09.07.01
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3e
	u

	09.07.02
	2.14.28.3
	      VENTANA V-19a
	u

	09.07.03
	2.14.28.3
	      VENTANA-25
	u

	09.07.04
	2.14.28.1
	      VT-04
	u

	09.07.05
	2.14.28.1
	      VT-05
	u

	09.08
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	09.08.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	09.08.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	09.08.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	09.08.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA DE SEGURIDAD PARA DEPOSITOS, ALMACENES - TIPO D
	u

	09.08.05
	2.14.30.1
	      CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	09.08.06
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	09.08.07
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	09.09
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	09.09.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	09.09.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	09.10
	2.14.32
	   PINTURA
	

	09.10.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	09.11
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	09.11.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	09.11.02
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	09.11.03
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	09.11.04
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	09.11.05
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	09.11.06
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	09.11.07
	2.14.33.2
	      GANCHO DOBLE DE EMPOTRAR LOZA BLANCA
	u

	09.11.08
	2.14.31.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	09.11.09
	2.14.33.2
	      MEZCLADORA PARA DUCHA
	u

	09.11.10
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	09.11.11
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	09.12
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	09.12.01
	2.14.34
	      MUEBLES BLOQUE Q-1
	glb

	09.13
	2.14.35
	   EQUIPOS DE OFICINA
	

	09.13.01
	2.14.35
	      EQUIPOS OF - BLOQUE Q-1
	glb
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	BLOQUE R
	

	10.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	10.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	10.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	10.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	10.01.04
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	10.01.05
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	10.02
	2.14.7
	   CIELORRASOS
	

	10.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	10.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	10.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	10.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	10.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	10.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=70 cm
	m

	10.04.02
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	10.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	10.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	10.06
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	10.06.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2
	u

	10.06.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	10.07
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	10.07.01
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	10.07.02
	2.14.28.2
	      VENTANA V-24
	u

	10.08
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	10.08.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	10.09
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	10.09.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	10.09.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	10.10
	2.14.32
	   PINTURA
	

	10.10.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	10.11
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	10.11.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	10.11.02
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	10.11.03
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	10.11.04
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	10.11.05
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	10.11.06
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	10.11.07
	2.14.33.2
	      GANCHO DOBLE DE EMPOTRAR LOZA BLANCA
	u

	10.11.08
	2.14.33.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	10.11.09
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	10.11.10
	2.14.33.2
	      LLAVE PARA LAVADERO DE ROPA
	u

	10.11.11
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	10.11.12
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	10.12
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	10.12.01
	2.14.34
	      MUEBLES BLOQUE R
	glb
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	BLOQUE T
	

	11.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	11.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	11.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	11.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	11.01.04
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	11.01.05
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	11.02
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	11.02.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	11.02.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	11.03
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	11.03.01
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	11.03.02
	2.14.19.3
	      SARDINELES DE CONCRETO INDEPENDIENTES
	m

	11.04
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	11.04.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	11.05
	2.14.21
	   REVESTIMIENTOS
	

	11.05.01
	2.14.21.1
	      FORJADO Y REVESTIMIENTO DE GRADAS Y ESCALERAS DE CEMENTO
	m2

	11.06
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	11.06.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2
	u

	11.06.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	11.07
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	11.07.01
	2.14.22.3
	      TABIQUIQUERÍA DE MADERA E = 10 CM
	m2

	11.08
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	11.08.01
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9
	u

	11.08.02
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	11.09
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	11.09.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	11.09.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	11.09.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	11.09.04
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	11.09.05
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	11.10
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	11.10.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	11.10.02
	2.14.24.2
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	11.10.03
	2.14.25.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	11.10.04
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.25
	u

	11.11
	2.14.32
	   PINTURA
	

	11.11.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	11.12
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	11.12.01
	2.14.33.1
	      LAVATORIO MALIBU /  BLANCO
	u

	11.12.02
	2.14.33.1
	      INODORO SIFON JET BLANCO STANDAR (TAZA Y TANQUE)
	u

	11.12.03
	2.14.33.2
	      PAPELERA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA CON EJE
	u

	11.12.04
	2.14.33.2
	      JABONERA SIN ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	pza

	11.12.05
	2.14.33.2
	      JABONERA CON ASA DE EMPOTRAR LOZA BLANCA 
	u

	11.12.06
	2.14.33.2
	      PAR TOALLERO DE EMPOTRAR LOZA BLANCA / BARRA 
	u

	11.12.07
	2.14.33.2
	      GANCHO DOBLE DE EMPOTRAR LOZA BLANCA
	u

	11.12.08
	2.14.33.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	11.12.09
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	11.12.10
	2.14.33.2
	      MEZCLADORA PARA DUCHA
	u

	11.12.11
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	11.12.12
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	11.13
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	11.13.01
	2.14.34.1
	      MUEBLES BLOQUE T
	glb

	11.14
	2.14.35
	   EQUIPOS DE OFICINA
	

	11.14.01
	2.14.35.1
	      EQUIPOS OF - BLOQUE T
	glb
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	BLOQUE U
	

	12.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	12.01.01
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DEL TIPO RAYADO O PRIMARIO CON MORTERO 1:5
	m2

	12.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	12.01.03
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	12.01.04
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIE DE COLUMNAS CON CEMENTO-ARENA
	m2

	12.01.05
	2.14.16.3
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	12.01.06
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	12.01.07
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	12.02
	2.14.17
	   CIELORRASOS
	

	12.02.01
	2.14.17.2
	      CIELORRASOS CON MEZCLA DE CEMENTO-ARENA
	m2

	12.02.02
	2.14.17.3
	      FALSO CIELO RASO ACUSTICO
	m2

	12.03
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	12.03.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	12.03.02
	2.14.18.4
	      PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE 30x30 CM.
	m2

	12.04
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	12.04.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=70 cm
	m

	12.04.02
	2.14.19.2
	      CONTRAZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO ANTIDESLIZANTE 0.15x0.30 MT
	m

	12.05
	2.14.20
	   ZOCALOS
	

	12.05.01
	2.14.20.1
	      ZOCALO DE ENCHAPE CERAMICO 30 X 30 
	m2

	12.06
	2.14.22
	   TABIQUERIA
	

	12.06.01
	2.14.22.3
	      TABIQUES DOBLE PLACA SUPERBOARD E=6 MM.
	m2

	12.06.02
	2.14.22.1
	      TABIQUERIA SSHH
	m2

	12.07
	2.14.23
	   CELOSIAS
	

	12.07.01
	2.14.23.1
	      CELOSIA DE BLOQUE DE CONCRETO 0.45x0.45 
	m2

	12.08
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	12.08.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P3
	u

	12.08.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P7-A
	u

	12.08.03
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P1-A
	u

	12.09
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	12.09.01
	2.14.28.5
	      PUERTA ALUMINIO NEGRO Y VIDRIO TEMPLADO 6MM - P9
	u

	12.09.02
	2.14.28.3
	      VENTANA V-3
	u

	12.09.03
	2.14.28.2
	      VENTANA V-13
	u

	12.09.04
	2.14.28.2
	      VENTANA V-18
	u

	12.10
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	12.10.01
	2.14.27.1
	      PUERTA FIERRO CON MALLA METALICA 2" - R 13
	u

	12.10.02
	2.14.27.1
	      PUERTA FIERRO CON MALLA METALICA 2" - R 14
	u

	12.11
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	12.11.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	12.11.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	12.11.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA INTERIOR PESTILLO MANIJA LLAVE DORMITORIO - TIPO B
	pza

	12.11.04
	2.14.30.1
	      CERRADURA PUERTA BAÑO SEGURO INTERNO PERILLA MANIJA - TIPO C
	pza

	12.11.05
	2.14.30.1
	      CERRADURA TIPO PICO DE LORO - TIPO E
	u

	12.11.06
	2.14.30.1
	      CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	12.11.07
	2.14.30.1
	      TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	12.11.08
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	12.12
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	12.12.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	12.12.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	12.12.03
	2.14.41
	      GARGOLAS DE CONCRETO DE 0.3 x0.3 x 0.17
	u

	12.13
	2.14.32
	   PINTURA
	

	12.13.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	12.14
	2.14.33
	   APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS
	

	12.14.01
	2.14.33.1
	      OVALIN SONNET
	u

	12.14.02
	2.14.33.1
	      INODORO TOP PIECE FLUXOMÈTRICO
	u

	12.14.03
	2.14.33.1
	      URINARIO ACADEMY
	u

	12.14.04
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL TOALLA
	u

	12.14.05
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR PAPEL HIGIENICO
	u

	12.14.06
	2.14.33.2
	      DISPENSADOR JABON LIQUIDO
	u

	12.14.07
	2.14.33.2
	      SECAMANOS
	u

	12.14.08
	2.14.33.2
	      ESPEJO IMPORTADO CRISTAL INCOLORO 4MM
	m2

	12.14.09
	2.14.41
	      MESA DE CONCRETO REVESTIDA CON GRANITO
	m2

	12.14.10
	2.14.33.2
	      LLAVE TEMPORIZADA DE LAVATORIO - OVALIN
	u

	12.14.11
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE APARATOS SANITARIOS
	pza

	12.14.12
	2.14.33.3
	      COLOCACION DE ACCESORIOS SANITARIOS
	pza

	12.15
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	12.15.01
	2.14.34.1
	      MUEBLES BLOQUE U
	glb

	12.16
	2.14.35
	   EQUIPOS DE OFICINA
	

	12.16.01
	2.14.35.1
	      EQUIPOS OF - BLOQUE U 
	glb
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	TANQUE ELEVADO
	

	13.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	13.01.01
	2.14.16.9
	      TARRAJEO CON IMPERMEABILIZANTE DE LOSA DE FONDO PISO
	m2

	13.01.02
	2.14.16.9
	      TARRAJEO CON IMPERMEABILIZANTE DE MUROS EN TANQUE Y/O RESERVORIOS
	m2

	13.02
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	13.02.01
	2.14.18.11
	      PISOS DE CONCRETO FROTACHADO E=4" 
	m2

	13.03
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	13.03.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO CEMENTO PULIDO IMPERMEABILIZADO H = 20 cm
	m

	13.04
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	13.04.01
	2.14.27.1
	      BARANDA DE TUBO FIERRO GALVANIZADO PASAMANO 2" - PARANTE 1.1/2" X 0.9 m 
	m

	13.04.02
	2.14.27.1
	      PASARELA METALICA DE MANTENIMIENTO
	m

	13.04.03
	2.14.27.1
	      ESCALERA TUBO  FIERRO GALVANIZADO CON PARANTES DE 2" X PELDAÑOS DE 1"
	m

	13.04.04
	2.14.27.1
	      PUERTA METALICA LAC 1/16" Y VENTANA PERSIANA CON MARCO 2"X2"X1/4"
	m2

	13.04.05
	2.14.27.1
	      ESCALERA DE GATO CON TUBO  FIERRO GALVANIZADO  DE 1.1/2" - 0.80x0.30 MT.
	m

	13.04.06
	2.14.27.1
	      CARPINTERIA METALICA DEL TANQUE ELEVADO
	u

	13.04.07
	2.14.27.1
	      CANASTILLA DE SEGURIDAD
	m

	13.04.08
	2.14.27.1
	      VENTANA MATALICA DE ESCAPE
	u

	13.05
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	13.05.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P2-B
	u

	13.06
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	13.07
	2.14.30.2
	   BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	13.08
	2.14.30.1
	   CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO A
	pza

	13.09
	2.14.30.1
	   CIERRA PUERTAS AEREO HIDRAULICO - TIPO I
	u

	13.10
	2.14.30.1
	   TOPE PARA PUERTA - TIPO K
	u

	13.11
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	13.11.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	13.11.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	13.12
	2.14.32
	   PINTURA
	

	13.12.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	13.12.02
	2.14.32.2
	      PINTURA EPOXICA PARA MARCAR PISOS
	m2

	14
	
	BLOQUE VARIOS
	

	14.01
	2.14.16
	   REVOQUES ENLUCIDOS Y MOLDURAS
	

	14.01.01
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS INTERIORES
	m2

	14.01.02
	2.14.16.7
	      TARRAJEO FINO DE MUROS EXTERIORES 
	m2

	14.01.03
	2.14.16.4
	      TARRAJEO DE SUPERFICIE DE COLUMNAS CON CEMENTO-ARENA
	m2

	14.01.04
	2.14.16.5
	      TARRAJEO DE SUPERFICIES VIGAS PERALTADAS INDEPENDIENTES (EN INTERIORES)
	m2

	14.01.05
	2.14.16.6
	      VESTIDURA DE DERRAMES EN PUERTAS, VENTANAS Y VANOS
	m

	14.01.06
	2.14.16.10
	      BRUÑAS
	m

	14.01.07
	2.14.16.11
	      ENLUCIDO DE TERRAZO LAVADO
	m2

	14.02
	2.14.18
	   PISOS Y PAVIMENTOS
	

	14.02.01
	2.14.18.2
	      CONTRAPISO DE 40 mm
	m2

	14.02.02
	2.14.18.10
	      PISO DE CONCRETO E=2"  f'c 140 kg/cm2 X 4 cm PULIDO 1:2 X 1 cm
	m2

	14.03
	2.14.19
	   CONTRAZOCALOS
	

	14.03.01
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=70 cm
	m

	14.03.02
	2.14.19.1
	      CONTRAZOCALO DE CEMENTO PULIDO IMPERMIABILIZADO H=15 cm
	m

	14.04
	2.14.21
	   REVESTIMIENTOS
	

	14.04.01
	2.14.21.1
	      FORJADO Y REVESTIMIENTO DE GRADAS Y ESCALERAS DE CEMENTO
	m2

	14.05
	2.14.26
	   CARPINTERIA DE MADERA
	

	14.05.01
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P8
	u

	14.05.02
	2.14.26.1
	      PUERTA MADERA CONTRAPLACADA P10
	u

	14.06
	2.14.28
	   CARPINTERIA DE ALUMINIO
	

	14.06.01
	2.14.28.2
	      VENTANA V-13
	u

	14.07
	2.14.27
	   CARPINTERIA METALICA
	

	14.07.01
	2.14.27.1
	      BASUREROS DE MALLA METALICA
	u

	14.07.02
	2.14.27.1
	      REJA METALICA R12
	u

	14.07.03
	2.14.27.1
	      REJA METALICA R17
	u

	14.07.04
	2.14.27.1
	      REJA PARA CORRAL
	u

	14.07.05
	2.14.27.1
	      ASTA DE BANDERA
	u

	14.08
	2.14.30
	   CERRAJERIA
	

	14.08.01
	2.14.30.2
	      BISAGRA CAPUCHINA DE 3 1/2" X 3 1/2"
	pza

	14.08.02
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO G
	pza

	14.08.03
	2.14.30.1
	      CERRADURA PARA PUERTA PRINCIPAL PESADA - TIPO L
	pza

	14.08.04
	2.14.30.3
	      PICAPORTES DE EMBUTIR DE 4"
	u

	14.09
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	14.09.01
	2.14.25.1
	      SUMINISTRO E INSTALACION MANTA ASFALTICA 3mm
	m2

	14.09.02
	2.14.24.1
	      COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE DE 2 cm
	m2

	14.10
	2.14.32
	   PINTURA
	

	14.10.01
	2.14.32.1
	      PINTURA VINILICA EN MUROS INTERIORES 2 MANOS
	m2

	14.10.02
	2.14.32.2
	      PINTURA EPOXICA PARA MARCAR PISOS
	m2

	14.11
	2.14.34
	   MUEBLES Y ENSERES
	

	14.11.01
	2.14.34
	      MUEBLES BLOQUE VARIOS
	glb

	15
	
	ESTRUCTURA METALICA 1 - GARITA DE INGRESO
	

	15.01
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	15.01.01
	2.14.24.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	16
	
	ESTRUCTURA METALICA 2 - GARITA DE SALIDA
	

	16.01
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	16.01.01
	2.14.24.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	17
	
	ESTRUCTURA METALICA 3 - CONTROL PEATONAL
	

	17.01
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	17.01.01
	2.14.24.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	18
	
	ESTRUCTURA METALICA 5 - CONTROL DE CAMIONES
	

	18.01
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	18.01.01
	2.14.24.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	19
	
	ESTRUCTURA METALICA 7 - CALLES TRANSVERSALES
	

	19.01
	2.14.24
	   COBERTURAS
	

	19.01.01
	2.14.24.3
	      COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR E=10 MM.
	m2

	20
	2.14.18
	PISOS Y PAVIMENTOS
	

	20.01
	410.A
	   PAVIMENTO DE CONCRETO ASFALTICO
	m3

	20.02
	420.A
	   CEMENTO ASFALTICO (35 gln/m3)
	L

	20.03
	423.A
	   FILLER (49KG/M3)
	kg

	20.04
	401.A
	   RIEGO DE IMPRIMACION
	m2

	20.05
	401.B
	   BETUN PARA RIEGO DE IMPRIMACION
	L

	20.06
	402.A
	   RIEGO DE LIGA
	m2

	20.07
	402.B
	   BETUN PARA RIEGO DE LIGA
	L

	20.08
	305.A
	   BASE GRANULAR DE PIEDRA PARTIDA
	m3

	20.09
	303.A
	   SUBBASE GRANULAR
	m3

	20.10
	2.14.18.5
	   VEREDAS
	m2

	20.11
	
	   AREAS VERDES
	m2

	21
	
	SEÑALIZACION Y SEGURIDAD VIAL
	

	21.01
	801.A
	   SEÑAL PREVENTIVA
	u

	21.02
	802.A
	   SEÑAL REGLAMENTARIA
	u

	21.03
	803.A
	   SEÑAL INFORMATIVA
	m2

	21.04
	804.A
	   POSTE DE SOPORTE
	u

	21.05
	810.A
	   MARCAS PERMANENTES SOBRE EL PAVIMENTO
	m2

	22
	
	FLETE A OBRA
	

	22.01
	
	   FLETE LIMA-PIURA
	t

	
	
	
	


2.14.48
RELACIÓN DE PARTIDAS DE ESTRUCTURAS 

	Ítem
	Especifica-ción
	Descripción
	Und.

	01
	
	BLOQUE E1
	

	01.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	01.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	01.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	01.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	01.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	01.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	01.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	01.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	01.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	01.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	01.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	01.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	01.03.01.02
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	01.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	01.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	01.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	01.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	01.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	01.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	01.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	01.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	01.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	01.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	01.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	01.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	01.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	01.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	01.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	01.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	01.03.06
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	01.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA LOSAS MACIZAS
	m3

	01.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	01.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	01.03.07
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	01.03.07.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	01.03.07.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	01.03.07.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	01.03.07.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	01.03.08
	2.14.41
	      ESCALERAS
	

	01.03.08.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN ESCALERAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	01.03.08.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN ESCALERAS
	m2

	01.03.08.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	01.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	01.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE CABEZA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	01.04.02
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	02
	
	BLOQUE F
	

	02.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	02.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	02.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	02.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	02.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	02.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	02.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	02.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	02.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	02.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	02.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	02.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	02.03.01.02
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	02.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	02.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	02.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	02.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	02.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	02.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	02.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	02.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	02.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	02.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	02.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	02.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	02.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	02.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	02.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	02.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	02.03.06
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	02.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS MACIZAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	02.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	02.03.06.03
	2..14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	02.03.07
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	02.03.07.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	02.03.07.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	02.03.07.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	02.03.07.04
	2.14.44.42
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	02.03.08
	2.14.41
	      ESCALERAS
	

	02.03.08.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN ESCALERAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	02.03.08.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN ESCALERAS
	m2

	02.03.08.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	02.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	02.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE CABEZA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	02.04.02
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	03
	
	BLOQUE G
	

	03.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	03.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	03.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	03.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	03.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	03.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	03.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	03.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	03.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	03.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	03.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	03.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	03.03.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS RECTAS
	m2

	03.03.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	03.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	03.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	03.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	03.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	03.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	03.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	03.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	03.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	03.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	03.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	03.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	03.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	03.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	03.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	03.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	03.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	03.03.06
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	03.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS MACIZAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	03.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	03.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	03.03.07
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	03.03.07.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	03.03.07.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	03.03.07.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	03.03.07.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	03.03.08
	2.14.41
	      ESCALERAS
	

	03.03.08.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN ESCALERAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	03.03.08.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN ESCALERAS
	m2

	03.03.08.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	03.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	03.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE CABEZA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	03.04.02
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	04
	
	BLOQUE H1
	

	04.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	04.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	04.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	04.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	04.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	04.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	04.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	04.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	04.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	04.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	04.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	04.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	04.03.01.02
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	04.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	04.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	04.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	04.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	04.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	04.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	04.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	04.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	04.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	04.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	04.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	04.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	04.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	04.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	04.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	04.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	04.03.06
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	04.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA LOSAS MACIZAS
	m3

	04.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	04.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	04.03.07
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	04.03.07.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	04.03.07.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	04.03.07.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	04.03.07.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	04.03.08
	2.14.41
	      ESCALERAS
	

	04.03.08.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN ESCALERAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	04.03.08.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN ESCALERAS
	m2

	04.03.08.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	04.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	04.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE CABEZA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	04.04.02
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	05
	
	BLOQUE I
	

	05.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	05.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	05.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	05.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	05.01.04
	2.14.39.6
	      MATERIAL DE PRESTAMO O PRESTAMO INTERIOR
	m3

	05.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	05.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	05.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	05.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	05.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	05.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	05.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	05.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	05.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	05.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	05.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	05.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	05.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	05.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	05.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	05.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	05.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	05.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	05.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	05.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	05.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	05.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	05.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	05.03.06
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	05.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	05.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	05.03.06.03
	2.14.42
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	05.03.06.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	05.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	05.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	05.05
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	05.05.01
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x3"x3/16"
	m

	05.05.02
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 1"x2"x3/16"
	m

	05.05.03
	2.14.45
	      APOYO DE ACERO EN PL 1/4", 3" x 4"
	u

	05.05.04
	2.14.45
	      APOYO DE ACERO EN PL 3/16", 3" x 3"
	u

	06
	
	BLOQUE M
	

	06.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	06.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	06.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	06.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	06.01.04
	2.14.39.6
	      MATERIAL DE PRESTAMO O PRESTAMO INTERIOR
	m3

	06.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	06.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	06.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	06.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	06.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	06.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	06.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	06.03.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS RECTAS
	m2

	06.03.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	06.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	06.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	06.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	06.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	06.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	06.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	06.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	06.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	06.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	06.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	06.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	06.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	06.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	06.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	06.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	06.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	06.03.06
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	06.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	06.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	06.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	06.03.06.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	06.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	06.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE CABEZA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	06.04.02
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	07
	
	BLOQUE O
	

	07.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	07.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	07.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	07.01.03
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	07.01.04
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	07.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	07.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	07.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	07.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	07.03.01
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	07.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	07.03.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	07.03.01.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	07.03.02
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	07.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	07.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	07.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	07.03.03
	2.14.41
	      VIGAS
	

	07.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	07.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	07.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	07.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	07.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	07.05
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	07.05.01
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x3"x3/16"
	m

	07.05.02
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x2"x3/16"
	m

	07.05.03
	2.14.45
	      APOYO DE ACERO EN PL 3/16", 3" x 3"
	u

	08
	
	BLOQUE P
	

	08.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	08.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	08.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	08.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	08.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	08.01.05
	2.14.39.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	08.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	08.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	08.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	08.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	08.03.01
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	08.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	08.03.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	08.03.01.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	08.03.02
	2.14.41
	      PLACAS
	

	08.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	08.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	08.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	08.03.03
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	08.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	08.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	08.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	08.03.04
	2.14.41
	      VIGAS
	

	08.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	08.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	08.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	08.03.05
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	08.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA LOSAS MACIZAS
	m3

	08.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	08.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	08.03.06
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	08.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	08.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	08.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	08.03.06.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	08.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	08.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE CABEZA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	08.04.02
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	09
	
	BLOQUE Q1
	

	09.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	09.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	09.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	09.01.03
	2.14.35.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	09.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	09.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	09.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	09.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	09.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	09.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	09.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	09.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	09.03.01.02
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	09.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	09.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	09.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	09.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	09.03.03
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	09.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	09.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	09.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	09.03.04
	2.14.41
	      VIGAS
	

	09.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	09.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	09.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	09.03.05
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	09.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA LOSAS MACIZAS
	m3

	09.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	09.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	09.03.06
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	09.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	09.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	09.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	09.03.06.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	09.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	09.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	10
	
	BLOQUE R
	

	10.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	10.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	10.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	10.01.03
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	10.01.04
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	10.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	10.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	10.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO PARA DEFENSA
	m3

	10.02.03
	2.14.42
	      ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA DEFENSA
	m2

	10.02.04
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	10.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	10.03.01
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	10.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	10.03.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	10.03.01.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	10.03.02
	2.14.41
	      PLACAS
	

	10.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	10.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	10.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	10.03.03
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	10.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	10.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	10.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	10.03.04
	2.14.41
	      VIGAS
	

	10.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	10.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	10.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	10.03.05
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	10.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	10.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	10.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	10.03.05.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u
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	BLOQUE T
	

	11.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	11.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	11.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	11.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	11.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	11.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	11.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	11.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	11.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	11.02.03
	2.14.40
	      CONCRETO f'c=140 kg/cm2 PARA GRADAS Y/O RAMPAS
	m3

	11.02.04
	2.14.42
	      ENCOFRADO Y DESENCOFRADO P/GRADA Y/O RAMPAS
	m2

	11.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	11.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	11.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	11.03.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS RECTAS
	m2

	11.03.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	11.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	11.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	11.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	11.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	11.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	11.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	11.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	11.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	11.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	11.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	11.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	11.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	11.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	11.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	11.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	11.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	11.03.06
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	11.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS MACIZAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	11.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	11.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	11.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	11.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	11.05
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	11.05.01
	2.14.45
	      COLUMNA DE ACERO D=6"
	m

	11.05.02
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 3"x6"x3/16"
	m

	11.05.03
	2.14.45
	      ANCLAJE DE COLUMNAS METALICAS
	u

	11.05.04
	2.14.45
	      APOYO DE ACERO EN PL 3/16" - 4" x 7"
	u

	12
	
	BLOQUE U
	

	12.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	12.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	12.01.02
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	12.01.03
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	12.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	12.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	12.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	12.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	12.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	12.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	12.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	12.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	12.03.01.02
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	12.03.02
	2.14.41
	      SOBRECIMIENTOS ARMADOS
	

	12.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	12.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	12.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO DE REFUERZO f´y=4,200 kg/cm2
	kg

	12.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	12.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	12.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	12.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	12.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	12.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	12.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	12.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	12.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	12.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	12.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	12.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	12.03.06
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	12.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA LOSAS MACIZAS
	m3

	12.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN LOSAS MACIZAS
	m2

	12.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	12.03.07
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	12.03.07.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	12.03.07.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	12.03.07.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	12.03.07.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	12.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	12.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2
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	TANQUE ELEVADO
	

	13.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	13.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	13.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	13.01.03
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	13.01.04
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	13.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	13.02.01
	2.14.40
	      SOLADO CONCRETO f'c=100 kg/cm2 h=2"
	m2

	13.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	13.03.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	13.03.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=280 kg/cm2 PARA ZAPATAS
	m3

	13.03.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS CIRCULARES
	m2

	13.03.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	13.03.02
	2.14.41
	      MURO CILINDRICO (FUSTE)
	

	13.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=280 kg/cm2 PARA MUROS CILINDRICOS
	m3

	13.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA MUROS CILINDRICOS DE CUBA
	m2

	13.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	13.03.03
	2.14.41
	      LOSA MACIZA
	

	13.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=280 kg/cm2 PARA LOSA MACIZA
	m3

	13.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS MACIZAS CURVA
	m2

	13.03.03.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	13.03.04
	2.14.41
	      CUPULA
	

	13.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=280 kg/cm2 PARA CUPULA
	m3

	13.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA CUPULA ESFERICA
	m2

	13.03.04.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	13.04
	
	   VARIOS
	

	13.04.01
	
	      JUNTA WATER STOP DE 6"
	m
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	BLOQUE VARIOS
	

	14.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	14.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION DE ZANJAS PARA CIMIENTOS
	m3

	14.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	14.01.03
	210.A
	      RELLENO DE TERRAPLEN
	m3

	14.01.04
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	14.01.05
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	14.02
	2.14.40
	   CONCRETO SIMPLE
	

	14.02.01
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 + 30% P.G. PARA CIMIENTOS CORRIDOS
	m3

	14.02.02
	2.14.40
	      CONCRETO f'c=140 kg/cm2 + 30% PM PARA SOBRECIMIENTOS
	m3

	14.02.03
	2.14.42
	      ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL PARA SOBRECIMIENTO HASTA 0.30 m
	m2

	14.02.04
	2.14.40
	      CONCRETO F'c 100 kg/cm2 EN FALSOPISO,  E=4"
	m2

	14.03
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	14.03.01
	2.14.41
	      SARDINEL
	

	14.03.01.01
	2.14.41
	         SARDINELES DE CONCRETO INDEPENDIENTES
	m

	14.03.01.02
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	14.03.02
	2.14.41
	      LOSA
	

	14.03.02.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA LOSAS DE PISO
	m3

	14.03.02.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS DE PISO
	m2

	14.03.02.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	14.03.02.04
	2.14.18.11
	         ACABADO FROTACHADO EN PISO E:1CM., 1:2
	m2

	14.03.03
	2.14.41
	      PLACAS
	

	14.03.03.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA PLACAS 210 KG/CM2
	m3

	14.03.03.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA PLACAS
	m2

	14.03.03.03
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO C.V. PARA PLACAS
	m2

	14.03.03.04
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	14.03.04
	2.14.41
	      COLUMNAS
	

	14.03.04.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA COLUMNAS
	m3

	14.03.04.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA COLUMNAS
	m2

	14.03.04.03
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO C.V.  EN COLUMNAS
	m2

	14.03.04.04
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	14.03.05
	2.14.41
	      VIGAS
	

	14.03.05.01
	2.14.41
	         CONCRETO f'c=210 kg/cm2 PARA VIGAS Y DINTELES
	m3

	14.03.05.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO NORMAL EN VIGAS
	m2

	14.03.05.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	14.03.06
	2.14.41
	      LOSAS ALIGERADAS
	

	14.03.06.01
	2.14.41
	         CONCRETO EN LOSAS ALIGERADAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	14.03.06.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA LOSAS ALIGERADAS
	m2

	14.03.06.03
	2.14.43
	         ACERO fy=4200 kg/cm2 GRADO 60
	kg

	14.03.06.04
	2.14.44.2
	         LADRILLO HUECO DE ARCILLA h=15 cm PARA TECHO ALIGERADO
	u

	14.04
	2.14.44
	   ALBAÑILERIA
	

	14.04.01
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE CABEZA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	14.04.02
	2.14.44
	      MUROS DE LADRILLO KK DE ARCILLA DE SOGA CON MEZCLA 1:4 X 1.5 cm
	m2

	14.04.03
	2.14.44
	      MURO DE SOGA LADRILLO KK 18H, SOLAQUEADO 
	m2

	14.05
	
	   VARIOS
	

	14.05.01
	2.14.41
	      JUNTA DE CONSTRUCCION CON TEKNOPORT 1/2"
	m2

	14.05.02
	2.14.41
	      JUNTA DE CONSTRUCCION CON TEKNOPORT
	m2
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	ESTRUCTURA METALICA 1 - GARITA DE INGRESO
	

	15.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	15.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	15.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	15.01.03
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	15.01.04
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	15.02
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	15.02.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	15.02.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	15.02.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS RECTAS
	m2

	15.02.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	15.03
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	15.03.01
	2.14.45
	      COLUMNA DE ACERO D=10"
	m

	15.03.02
	2.14.45
	      ANCLAJE DE COLUMNAS METALICAS D=10"
	u

	15.03.03
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.5
	m

	15.03.04
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.8
	m

	15.03.05
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x2"x3/16"
	m
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	ESTRUCTURA METALICA 2 - GARITA DE SALIDA
	

	16.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	16.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	16.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	16.01.03
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	16.01.04
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	16.02
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	16.02.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	16.02.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	16.02.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS RECTAS
	m2

	16.02.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	16.03
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	16.03.01
	2.14.45
	      COLUMNA DE ACERO D=10"
	m

	16.03.02
	2.14.45
	      ANCLAJE DE COLUMNAS METALICAS D=10"
	u

	16.03.03
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.5
	m

	16.03.04
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.8
	m

	16.03.05
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x2"x3/16"
	m

	17
	
	ESTRUCTURA METALICA 3 - CONTROL PEATONAL
	

	17.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	17.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	17.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	17.01.03
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	17.01.04
	070105
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	17.02
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	17.02.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	17.02.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	17.02.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS RECTAS
	m2

	17.02.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	17.03
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	17.03.01
	2.14.45
	      COLUMNA DE ACERO D=10"
	m

	17.03.02
	2.14.45
	      ANCLAJE DE COLUMNAS METALICAS D=10"
	u

	17.03.03
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.5
	m

	17.03.04
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.8
	m

	17.03.05
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x2"x3/16"
	m
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	ESTRUCTURA METALICA 5 - CONTROL DE CAMIONES
	

	18.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	18.01.01
	2.14.39.4
	      EXCAVACION PARA CIMIENTOS ZAPATAS 
	m3

	18.01.02
	2.14.39.5
	      RELLENO CON MATERIAL PROPIO
	m3

	18.01.03
	2.14.39.7
	      ELIMINACION DE MATERIAL EXCEDENTE CON EQUIPO HASTA 15 km
	m3

	18.01.04
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	18.02
	2.14.41
	   CONCRETO ARMADO
	

	18.02.01
	2.14.41
	      ZAPATAS
	

	18.02.01.01
	2.14.41
	         CONCRETO PARA ZAPATAS f'c=210 kg/cm2
	m3

	18.02.01.02
	2.14.42
	         ENCOFRADO Y DESENCOFRADO PARA ZAPATAS RECTAS
	m2

	18.02.01.03
	2.14.43
	         ACERO ESTRUCTURAL TRABAJADO PARA ZAPATAS
	kg

	18.03
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	18.03.01
	2.14.45
	      COLUMNA DE ACERO D=10"
	m

	18.03.02
	2.14.45
	      ANCLAJE DE COLUMNAS METALICAS D=10"
	u

	18.03.03
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.5
	m

	18.03.04
	2.14.45
	      TIJERAL DE ACERO 2"x2"x3/16", L=1.8
	m

	18.03.05
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x2"x3/16"
	m

	19
	
	ESTRUCTURA METALICA 7 - CALLES TRANSVERSALES
	

	19.01
	2.14.39
	   MOVIMIENTO DE TIERRAS
	

	19.01.01
	2.14.38.5
	      TRAZO y REPLANTEO DURANTE LA OBRA CON EQUIPO
	m2

	19.02
	2.14.45
	   ESTRUCTURA DE ACERO
	

	19.02.01
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 4"x8"x3/16"
	m

	19.02.02
	2.14.45
	      VIGAS DE ACERO 2"x2"x3/16"
	m

	19.02.03
	2.14.45
	      APOYO DE ACERO EN PL 3/16" - 12"x8"
	u

	19.02.04
	2.14.45
	      PASARELA METALICA DE MALLA COCADA 2"
	m

	20
	
	FLETE A OBRA
	

	20.01
	
	   FLETE LIMA-PIURA
	t
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1972.14.15.
GENERALIDADES


1972.14.15.1.
ALCANCES DE LAS ESPECIFICACIONES


1972.14.15.2.
VALIDEZ DE ESPECIFICACIONES, PLANOS Y METRADOS


1972.14.15.3.
CONSULTAS


1972.14.15.4.
MATERIALES


1982.14.15.5.
PROGRAMACIÓN DE LOS TRABAJOS


1982.14.15.6.
LIMPIEZA FINAL


1982.14.15.7.
ENTREGA DE LA OBRA


1982.14.16.
REVOQUES, ENLUCIDOS Y MOLDURAS


1992.14.16.1.
TARRAJEO FROTACHADO EN INTERIORES


2012.14.16.2.
TARRAJEO FROTACHADO EN EXTERIORES


2012.14.16.3.
TARRAJEO EN VIGAS PERALTADAS


2022.14.16.4.
TARRAJEO EN COLUMNAS


2032.14.16.5.
TARRAJEO PRIMARIO


2042.14.16.6.
VESTIDURA DE DERRAMES E = 0.15 m Y  E = 0.25 m


2052.14.16.7.
TARRAJEO FINO


2052.14.16.8.
TARRAJEO RAYADO


2062.14.16.9.
TARRAJEO CON IMPERMEABILIZANTE


2062.14.16.10.
BRUÑAS


2072.14.16.11.
ENLUCIDO DE TERRAZO LAVADO


2082.14.17.
CIELOS RASOS


2082.14.17.1.
GENERALIDADES


2082.14.17.2.
CIELOS RASOS


2092.14.17.3.
FALSO CIELO  RASO DE BALDOSAS ACÚSTICAS


2102.14.18.
PISOS Y PAVIMENTOS


2102.14.18.1.
GENERALIDADES


2112.14.18.2.
CONTRA PISOS


2132.14.18.3.
PISOS DE CEMENTO PULIDO CON ENDURECEDOR


2142.14.18.4.
PISO DE CERAMICA ANTIDESLIZANTE DE 0.30 x 0.30


2162.14.18.5.
VEREDAS DE CONCRETO


2172.14.18.6.
RAMPAS DE CONCRETO BRUÑADO


2182.14.18.7.
PISO DE CEMENTO ANTIDESLIZANTE


2182.14.18.8.
REVESTIMIENTO DE GRADAS


2192.14.18.9.
BASE DE CONCRETO PARA MUEBLES FIJOS


2202.14.18.10.
PISO DE CONCRETO PULIDO


2202.14.18.11.
PISO DE CONCRETO FROTACHADO


2212.14.18.12.
PISO LAMINADO DE MADERA


2212.14.18.13.
PISO DE ALFOMBRA NYLON


2222.14.19.
CONTRAZOCALOS


2222.14.19.1.
CONTRAZOCALOS DE CEMENTO PULIDO IMPERMEABILIZADO


2232.14.19.2.
CONTRAZOCALO DE CERAMICO ANTIDESLIZANTE


2232.14.19.3.
SARDINELES DE CONCRETO


2242.14.20.
ZOCALOS


2242.14.20.1.
ZOCALOS DE ENCHAPE DE  CERAMICA


2252.14.21.
REVESTIMIENTOS


2252.14.21.1.
FORJADO Y REVESTIMIENTO DE GRADAS Y ESCALERAS DE CONCRETO


2262.14.22.
TABIQUERÍA Y MUROS DE ALBAÑILERÍA


2282.14.22.1.
MURO DE LADRILLO KK 18H APAREJO CABEZA. - MURO DE LADRILLO KK 18H APAREJO SOGA.  - MURO DE LADRILLO KK 18H APAREJO CANTO.


2312.14.22.2.
MURO DE LADRILLO PANDERETA  APAREJO CABEZA - MURO DE LADRILLO PANDERETA APAREJO SOGA - MURO DE LADRILLO PANDERETA APAREJO CANTO.


2312.14.22.3.
TABIQUERÍA DE MADERA, MELAMINE, SUPERBOARD


2332.14.23.
CELOSÍAS


2332.14.23.1.
CELOSÍAS DE BLOQUE DE CONCRETO


2332.14.23.2.
CELOSÍAS DE ALUMINIO


2342.14.24.
COBERTURAS


2342.14.24.1.
COBERTURA DE LADRILLO PASTELERO


2362.14.24.2.
COBERTURA DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE


2362.14.24.3.
COBERTURA DE POLICARBONATO ALVEOLAR


2372.14.24.4.
COBERTURA PLANCHA ACANALADA


2382.14.25.
IMPERMEABILIZACIÓN DE TECHOS


2382.14.25.1.
IMPERMEABILIZACION DE TECHOS CON MANTA ASFÁLTICA


2392.14.26.
CARPINTERIA DE MADERA


2392.14.26.1.
PUERTAS DE MADERA


2402.14.26.2.
MUEBLES FIJOS


2412.14.27.
CARPINTERIA METALICA Y HERRERIA


2412.14.27.1.
PUERTAS DE FIERRO CON MALLA, PUERTAS ENRROLLABLES, BARANDAS, ESCALERAS Y BASUREROS


2422.14.28.
CARPINTERÍA DE ALUMINIO


2452.14.28.1.
VENTANA DE ALUMINO SISTEMA CORREDIZA


2462.14.28.2.
SISTEMA “VENTANA FIJA”.


2472.14.28.3.
VENTANA DE ALUMINIO SISTEMA PROYECTANTE


2492.14.28.4.
MAMPARAS CON ACCESORIOS


2492.14.28.5.
PUERTA DE ALUMINIO NEGRO (SISTEMA BATIENTE)


2502.14.29.
CARPINTERÍA DE MELAMINE


2502.14.29.1.
MUEBLES DE MELAMINE


2502.14.30.
CERRAJERIA


2512.14.30.1.
CERRADURAS


2522.14.30.2.
BISAGRAS


2522.14.30.3.
ACCESORIOS DE CIERRE-PICAPORTES


2532.14.31.
VIDRIOS


2532.14.31.1.
VIDRIOS DE CRISTAL TEMPLADO INCOLORO Y DE COLOR , VIDRIOS DE CRISTAL TEMPLADO  REFLEJANTE Y VIDRIOS DOBLES


2542.14.31.2.
ESPEJO EMPOTRADO


2552.14.32.
PINTURAS


2552.14.32.1.
PINTURA EN MUROS INTERIORES Y EXTERIORES


2602.14.32.2.
PINTURA EPOXICA PARA MARCAR PISOS


2612.14.33.
APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS Y OTROS


2612.14.33.1.
APARATOS SANITARIOS


2612.14.33.2.
ACCESORIOS SANITARIOS


2622.14.33.3.
COLOCACIÓN DE APARATOS Y ACCESORIOS SANITARIOS


2632.14.34.
MUEBLES Y ENSERES, VARIOS, LIMPIEZA Y JARDINERIA


2632.14.34.1.
MUEBLES Y ENSERES


2652.14.34.2.
LIMPIEZA PERMANENTE DE OBRA


2652.14.34.3.
LIMPIEZA FINAL DE LA OBRA


2662.14.34.4.
JARDINERIA


2662.14.35.
ESPECIFICACIONES DE EQUIPOS ELECTRÓNICOS DE OFICINA
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2702.14.36.
GENERALIDADES


2702.14.37.
CONTROL


2702.14.38.
OBRAS PRELIMINARES


2702.14.38.1.
MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN.


2702.14.38.2.
CONSTRUCCIONES TEMPORALES


2712.14.38.3.
GUARDIANÍA, LIMPIEZA Y ABASTECIMIENTO


2712.14.38.4.
ALMACENAMIENTO DE MATERIALES


2722.14.38.5.
CONTROL TOPOGRÁFICO


2722.14.39.
MOVIMIENTO DE TIERRAS


2722.14.39.1.
GENERALIDADES


2722.14.39.2.
LIMPIEZA DEL TERRENO


2722.14.39.3.
CORTE DE MATERIAL SUPERFICIAL


2732.14.39.4.
EXCAVACIÓN PARA CIMIENTOS Y ZAPATAS


2732.14.39.5.
RELLENOS DE ZANJAS Y COSTADOS DE CIMENTACIONES


2732.14.39.6.
CAPA DE BASE PARA PISOS


2742.14.39.7.
ELIMINACIÓN DEL MATERIAL EXCEDENTE


2742.14.40.
CONCRETO CICLÓPEO


2752.14.41.
CONCRETO ARMADO


2752.14.41.1.
GENERALIDADES


2752.14.41.2.
CEMENTO


2752.14.41.3.
AGREGADOS FINOS (ARENA)


2772.14.41.4.
AGREGADO GRUESO


2782.14.41.5.
AGUA


2782.14.41.6.
ADITIVOS


2782.14.41.7.
DISEÑO Y PROPORCIÓN DE LAS MEZCLAS


2792.14.41.8.
MEZCLADO


2812.14.41.9.
TRANSPORTE Y COLOCACIÓN DEL CONCRETO


2822.14.41.10.
CONSOLIDACIÓN DEL CONCRETO


2822.14.41.11.
MATERIAL EMPOTRADO


2822.14.41.12.
JUNTAS DE CONSTRUCCIÓN


2822.14.41.13.
CURADO


2832.14.41.14.
ENSAYOS


2842.14.41.15.
RESANES


2842.14.41.16.
PRUEBAS DE CARGA DE LAS ESTRUCTURAS


2852.14.42.
ENCOFRADOS


2852.14.42.1.
GENERALIDADES


2852.14.42.2.
DISEÑO, CONSTRUCCIÓN Y TRATAMIENTO


2852.14.42.3.
DESENCOFRADO


2862.14.42.4.
ACABADO DE LA SUPERFICIE DEL CONCRETO


2862.14.42.5.
TOLERANCIAS PARA LA CONSTRUCCIÓN DE CONCRETO


2872.14.43.
ACERO DE REFUERZO


2872.14.43.1.
SUMINISTRO


2872.14.43.2.
HABILITACIÓN


2882.14.43.3.
COLOCACIÓN DEL REFUERZO


2882.14.43.4.
EMPALMES Y ANCLAJES


2892.14.44.
ALBAÑILERÍA


2892.14.44.1.
ASPECTOS GENERALES


2892.14.44.2.
UNIDADES DE ALBAÑILERÍA.


2892.14.44.3.
MORTERO


2902.14.44.4.
ASENTADO DE LAS UNIDADES DE ALBAÑILERÍA


2912.14.45.
ESTRUCTURAS METÁLICAS


2912.14.45.1.
ALCANCES


2912.14.45.2.
CÓDIGOS APLICABLES


2922.14.45.3.
MATERIALES


2922.14.45.4.
MANO DE OBRA


2932.14.45.5.
EQUIPO


2932.14.45.6.
FABRICACIÓN EN TALLER


2932.14.45.7.
DETALLES DE UNIONES


2932.14.45.8.
MONTAJE


2942.14.45.9.
PROTECCIÓN Y PINTURA


2952.14.46.
ESPECIFICACIONES PARA PAVIMENTOS


295CAPÍTULO 3: SUB BASES Y BASES


295SECCIÓN 301: DISPOSICIONES GENERALES PARA LA EJECUCIÓN DE AFIRMADOS, SUBBASES GRANULARES, BASES GRANULARES Y ESTABILIZADAS


299SECCIÓN 303: SUBBASE GRANULAR


303SECCIÓN 305: BASE GRANULAR


308CAPÍTULO 4: PAVIMENTO ASFÁLTICO


308SECCIÓN 400: DISPOSICIONES GENERALES PARA LA EJECUCIÓN DE RIEGOS DE IMPRIMACIÓN Y LIGA, TRATAMIENTOS SUPERFICIALES, SELLOS DE ARENA ASFALTO, LECHADAS ASFALTICAS, MEZCLAS DENSAS Y ABIERTAS EN FRIO Y EN CALIENTE


319SECCIÓN 401: RIEGO DE IMPRIMACIÓN


321SECCIÓN 402 : RIEGO DE LIGA


324SECCIÓN 410 : PAVIMENTO DE CONCRETO ASFÁLTICO CALIENTE


343SECCIÓN 420 : CEMENTO ASFÁLTICO


345SECCIÓN 423 : FILLER O RELLENO MINERAL


347CAPÍTULO 8: SEÑALIZACION Y SEGURIDAD VIAL


347SECCIÓN 800 : SEÑALIZACIÓN VERTICAL PEMANENTE


357SECCIÓN 801: SEÑALES PREVENTIVAS


357SECCIÓN 802: SEÑALIZACIONES REGLAMENTARIAS


358SECCIÓN 803: SEÑALES INFORMATIVAS


359SECCIÓN 804: ELEMENTO DE SOPORTE DE SEÑALES


360SECCIÓN 805: POSTES DELINEADORES, TACHAS BIDIRECCIONALES SOBRE PAVIMENTO, MOJONES DELIMITADORES DE DERECHOS DE VIA


363SECCIÓN 810: MARCAS PERMANENTES SOBRE EL PAVIMENTO



2.14.47 RELACIÓN DE PARTIDAS DE ARQUITECTURA




      375
2.14.47 RELACIÓN DE PARTIDAS DE ESTRUCTURAS



                   390





















ESTUDIOS DE DISEÑO PARA LA  REHABILITACIÓN DEL EJE VIAL Nº 1   PIURA – GUAYAQUIL / PERU – ECUADOR   


